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Meddelanden från fälten 


Ljasomsteålad free klass eken 


Det är mörkläggning ute i na- 
turens värld. Det är mörkläggning 
i städer och byar. Det är mörk- 
läggning i hem och det är mörklägg- 
ning i människosjälar. Hela vår värld 


är mörklagd. 
Hur skall det bliva att fira hög- 
tid i år? Inte kan man väl fira 


högtid när människoslaktandet är ett 
folknöje. Inte kan man väl fira hög- 
tid när make eller son är i bered- 
skapstjänst? Inte kan man väl fira 
högtid när människosjälen håller på 
att krympa samman inför allt som 
sker? Hur skall det bli att fira hög- 
tid i år? 

Kära vän, jag förstår Dig, ty ä- 
ven mitt inre ryser inför all omänsk- 
lighet, Och likväl, likväl skulle Du 
kunna fira högtid. Det innersta i 
högtidens budskap är inte granen, 
inte ljusen, inte ett dignande mat- 
bord. Den första högtiden hade in- 
te något sådant att uppvisa, som vi 
anse hör till vår svenska högtid. 
Men den högtiden gav mänsklighe- 
ten något så oerhört att inte ens 
änglarnas skara kunde tiga still, u- 
tan måste i hänförelse förkunna: 
»Se vi båda eder en stor glädje. I 
dag är en Frälsare blivit född åt 
eder!» 

Och min vän, där Frälsaren bli- 
ver. född, det må vara i en ung 
människas själ eller i den gamles 
hjärta, det må vara under lyckosam 


fredstid eller mitt under brinnande 
krig, så sker undret över alla un- 
der. Mitt i det mörkaste mörker 
blir det LJUST, underbart ljust ty 
Han, Frälsaren, är ljuset, världens 
ljus. Skall detta underbara ljus få 
stråla Dig tillmötes i vår tids dystra 
mörkläggning? Böj Dig för Jesus 
Kristus och även Du skall finna att 
hur djup denna mörkläggning än är 
så är den trots allt en LJUSOM- 
STRÅLAD MÖRKLÄGGNING. Ty 
mörkaste natt skall ljusna, bittraste 
kval få ro. Lär Du dig blott att 
vandra på bönernas himlabro. Och 
just därför att jag vet att detta är 
sannt så kan jag tillönska Dig, som 
vill pröva vägen: en fridens och 
välsignelsens högtid och ett nådens år 
från Herren! 

För alla, som hungra efter Guds 
ord, för alla som söka sin själs 
frälsning, för alla trötta, som längtar 
efter vila, för alla sörjande, som be- 
höva tröst, för alla andliga hemlösa, 
som söker gemenskap med Guds 
folk, för alla som vilja komma, öppna 
predikolokalen sina dörrar och bjuda 
VÄLKOMMEN. 

Helge Israelsson. 
Julprogram med liten ändring. 


frukta icke: I ären mer vär- 
da än många sparvar. 
Luk. 12:7. 
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Villig till tjänande. 


Fru Ida Persson, Höganäs. 


Det lidande Finland. 


En syn som aldrig kommer att 
utplånas ur mitt minne. Vi gick 
ut ett par kamrater och samtalade 
då vi fick se en släda komma vä- 
gen norrifrån. Den stannade vid ett 
hus längre fram. Vi tyckte det såg 
litet egendomligt ut och gingo där- 
för fram för att på nära håll kun- 
na se vad som stod på. Det var 
en beklaglig, för att inte säga hemsk 


syn, som mötte oss. Bredvid kus- 
ken satt en kvinna med ett bylte i 
famnen. = Vi frågade vad byltet 
innehöll och då berättade kus- 
ken att kvinnan under den sista 
biten av vägen fött tvillingar. Här 
lågo de nu precis som de kommit 


till. världen endast inlindade i en 
schal. Men olyckan hade drabbat 
henne ännu hårdare. Bak i släden 
låg hennes man. Han hade fru- 
sit ihjäl under resan. Av henne 
själv hörde jag endast följande ord: 
»Två av mina söner stupade förra 
veckan.» 

Man kan intet säga i en sådan 
situation. Det är bättre att låta tyst- 
naden tala sitt eget språk. Här hjäl- 
per inga tröstens ord. sÅ 

Brorson. Ö. P. 


Fru Ida Persson fi- 
rade i augusti 1937 sin 
70-årsdag. Då togs det- 
ta kort, där hon är om- 
given av en blomster- 
skörd. Visserligen kän- 
ner hon sig ibland trött, 
men så långt det är 
henne möjligt vill hon 
ej att hennes plats i kyr- 
kan skall stå tom. Hen- 
nes man har en längre 
tid varit svag till att gå 
och har därför måst 
hålla sig hemma, men 
båda nitälska för för- 
samlingens framgång 
och är ett gott stöd för 
de vittnande bröder som blivit an- 
ställda där. Ja,hon är som en mo- 
der för de unga bröderna och har 
stor omsorg om dem. Allt söker 
hon tyda till det bästa för dem i 
deras påkomna svårigheter. Båda 
äro vänsälla, och besökarna av hem- 
met mötes alltid med vänlighet, om- 
tanke och välfägnad: 

Syster Ida Persson har gång ef- 
ter annan stuckit en slant i handen 
för Afrika, och i den givandets stund 
lyser ur hennes ansikte ett tack- 
samhetens leende för att hon kan 
vara med i denna stora gärning för 
Jesus. 

Tack kära vänner för edra mis- 
sionsgåvor och all trevnad som be- 
retts mig uti Edert hem. Herren 
vare Eder nära under den tid som 
är kvar, och må Ni få se Guds rike 
växa till i kraft i stad och försam- 
ling. CIFSkn 


oc> 


Holländska drottningens 
julbudskap. 
I sitt julbupskap till Nederlän- 


dernas folk yttrade drottning Wil- 
helmina bl. a. följande: «Aldrig förr 
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har kontrasten mellan Guds löfte 
och den yttre splittrade och sön- 
derslitna världen varit så stor som 
nu, men i samma mån nöden ökas 
skiner Kristi ljus och kärlek krafti- 
gare genom mörkret.» Drottningen 
vände sig särskilt till de till neutra- 
litetstjänst utkallade både i moder- 
landet och kolonierna samt alla som 
fira julen utan maka eller fader. 
Hennes tankar gingo till de som 
dödats och de tappra sjömännen och 
fiskarna som utöva sitt yrke under 
ständiga faror. »Vår tid behöver 
mycken kraft från Gud, ihärdiga ar- 
betare, kalla huvuden och varma 


hjärtan.» Å 
(ON 


Vi svenskar och på Kristus tro- 
ende, instämma med drottning Wil- 
helmina i hennes erkännande utta- 
lande, även när det gäller våra män 
som dragit ut till tjänst för foster- 
landet till lands och sjöss. Må Her- 
ren i sin stora nåd bevara vårt land 
för krigets fasor och må vi, trogna 
vår kristna uppgift, i tro, bön och 
gärning stå till förfogande för vår 
Mästare. Ja, må Han bliva till hug- 
svalelse för. dem som mista sina 
kära. 


oc 


Afrika. 
Old Umtali 22/10 1939. 
Fridshälsning! 


Kommer just från kyrkan. Vi har 
haft kvartalkonferens och nattvards- 


gång. Jag gick hem efter första 
ringen, för att avlösa de svarta 
systrarna. Så nu sitter jag här vid 


en sjuk moder, som vi ej kunde 
lämna ensammen. = Tonerna från 
nattvardsspalmerna nå oss. Vid kvar- 
talkonferenser är det många som del- 
taga vid nattvardsbordet och det 
blir långvarigt. Vanligen ha vi ing- 
en predikan den dagen, distriktföre- 


ståndaren säger endast några allvars- 
ord till inbjudningen. 

I dag är det ganska hett. Vi ha 
haft några rysligt varma dagar. 
Så fick vi mitt i hettan en kylig 
dag med kalla vindar, som gjorde 
att vi ha flera som blivit förkylda, 
med hosta och halsfluss bland de 
svarta. Vi missionärer togo extra klä- 
der på oss, så vi sluppo undan, 
men de svarta ha ibland inte nå- 
got extra att sätta på sig och de 


som har något tänka ej på det, 
vilket är mycket betecknande för 
dem. 


Vår distriktföreståndare Murphree 
har just varit ute på distriktet Ci- 
duku, det jag var ute på i fjol un- 
der 5 veckor i en hednisk by där 
vi blevo störda av slagsmål och 
rusiga uppträden och det var där 
jag skakade om kungen. Kyrkan 
där var nu nära färdigbyggt av 
brännt tegel. Kungen var mycket 
angelägen om att alla skulle hjälpa 
ull. Han var full av intusiasm. "Bed 
för honom och de gamla hedning- 
arna, medicinmännen, regn- och troll- 
doktorn, gummorna som koka doro- 
rusdrycken. De äro så svåra att 
nå. Bed att Gud må övervinna dem 
och göra dem till nya skapelser. 
Mr. Murphree omtalade att han sett 
många barn leka som vildar och 
voro nakna. De behöva också kom- 
ma under frälsningens kraft. På di- 
striktet ha vi 5 stationer vilka bett 
om lärare. Hjälp oss bedja att vi 
må få medel och de rätta männen 
härför. Det var dock mycken gläd- 
je i hans meddelande, men där är 
också mycket obrukade - men möj- 
liga tillgångar. På samma gång som 
man känner bävan, genomilas man 
av en obeskrivlig glädje inför de 


stora vida fälten, som  vitnar till 
skörd, öppna dörrar, hjärtan och 
hem. Finnes något underbarare? 


Mitt hjärta brinner av längtan att 
få gå dit ut. Underbart välsignade 
Gud de korta besöken, och vad- 
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som gjordes då, var ju endast en 
liten början. Men Gud ser mer till 
hjärtats villighet, än till det myckna 
som göres. Det är mitt hopp att 
Gud skall bereda vägen ut. Ofta har 
jag sagt med profeten: >»Här är jag, 
sänd mig». 

Syster Rosa överraskade oss med 
glädjen att komma hit över en sön- 
dag. Så hon är nu här. Vi pra- 
tade mest hela natten. Hon hade 
med sig 2 barn som skulle till barn- 
hemmet. Så fick hon också njuta 
av lite vila. Det är snart årskonfe- 
rens, då få vi vara lite mer tillsam- 
mans, men denna tid är även myck- 
et jäktig. Vi arbetar därför nu med 
högtryck för att få lite ordning före 
konferensen. 

Vi ha ännu inte kunnat flytta 
upp till det nya sjukhusområdet. 
Kriget och sjukdom bland arbetar- 
na har fördröjt arbetet. Det har 
varit en besvärlig tid, ty vi ha levt 
i lera, murbruk och färg, med sju- 
ka barns jämmer. Ja, det har verk- 
ligen varit påfrestningar. Men vi 
börjar nu komma till slutet, men 
färdigt blir det nog aldrig, dock så 
pass att vi kunna flyta in. Med 
åren få vi väl ordna det övriga. Nu 
är det också prövosamt med het- 
tan och flygsand. Under de he- 
ta dagarna börjar vi tidigt på mor- 
gonen, så dagen blir lång, men 
inte lång nog att kunna hinna med 
allt vi ville, och ibland strejkar kraf- 
terna. 

Jag skrattar ibland när de skri- 
va att de tänka mig gå omkring 
som en vit ängel - - - -. Här om 
dagen såg jag ut som en lergub- 
be. Vi ha en kopparröd lera, som 
fastnar som tjära. Jag fick en grupp 
pojkar som skulle hjälpa mig, men 
jag måste arbeta tillsammans med 
dem. Vi gjorde rent efter byggar- 
betet, och några gjorde vid blom- 
sterrabbatterna. Så fick jag se att 
vattenvarmsluckan var sönder, så när 
jag kom hem var jag både sotig 


och lerig. Klara blev förskräckt hon 
undrade hur hon skulle få min klän- 
ning ren? Jag tröstade henne med, 
att den var gammal och blev den in- 
te vit igen, så var ingen stor skada 
därmed skedd. 

Ibland får jag gå omkring som 
en polis, ty de mest otroliga saker 
kunna bli gjorda. Häromdagen ha- 
de jag en stor 4 tum tjock planka, 


7 fot lång, som skulle användas 
för tvätthuset. På morgonen sakna- 
de jag den och vid förfrågan 


fick jag veta att en arbetare tagit 
den för att laga en stege med, då 
vilken  gummiträdspåle som helst 
kunde användas härför. = Trävirket 
är här rysligt dyrt, men pålar från 
gummiträd kunna vi få om de blott 
vill gå och hugga dem. Ja, da- 
garna gå under alla möjliga syss- 
lor, men intressant och lärorikt är 
det 

Våra trillingar frodas. Två av 
dem voro sjuka i förra veckan, men 
äro nu bättre. De äro vår stora 
glädje och vill jag inte tänka på 
den dagen då de lämnar oss. Vi 
bli så innerligt fästade vid de små 
plantor, som få vår särskilda vård och 
omtanke. 

Jag har inte haft brev från dig 
sedan jag sist skrev. Vår post 
kommer så oregelbundet.  Tidning- 
ar har jag inte sett på nära 4 veck- 
or. Jag längtar så att få höra hur 
det är i Sverige. Man ryser inför 
krigsnyheterna. Igen och igen frå- 
gar jag: »Hur är det möjligt? 
>Stackars vår värld och stackars dem 
som äro instrument för hat, våld 
och biodsutgjutelse. Må Gud, den 
Allsmäktige förbarma sig över de 
värnlösa.  Innerligt tackar jag Gud 
för nåden att få vara i Afrika och 
strida med kärlekens och ljusets va- 
pen för frälsning ur mörker och vid- 
skepelse. Min framtid ligger-i Guds 
hand. Jag är så frisk och kry, men 
känner mig likväl ibland dödstrött, 
men med sömn övervinnes det. Jag 
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kan inte beskriva huru glad jag är att 
äga hälsan. 

Hur är det med Sveriges folk, 
söka de Gud i dessa tider? : O, 
vad mitt hjärta ömmar för vår präk- 
tiga ungdom därhemma. Jag läng- 
tar med varje post få höra hur Sve- 
rige ställer sig. Kan vi ännu en 
gång få bli neutrala? Gud giva att 
det må å blil Må vi alla leva nä- 
ra Gud, inte bara för den tröst det- 
ta ger i dessa tider, utan för att 
kunna i vårt liv återstråla Guds kär- 
lek till denna av oro så uppfyllda värld. 
Ja, det är min egen bön »Närmre, 
drag mig närmre.» 

Med hjärtlig hälsning 

Ruth. 


+, . 
. 


Afrika. 
1/11 1939. 
Fridshälsning! 
Jag tog mig ledig en stund för 
att få iväg denna julhälsning. Jag 
beräknar att breven tar 5 veckor 


minst på väg. Det blir i år inte 
möjligt att sända de vanliga julbre- 


ven, dels för tiden skull och för 
kostnaderna, i all synnerhet som 
man ej vet om de komma fram. 


Jag har sänt en kopia till Svenska 
Sändebudet,> så får våra vänner som 
inte har »Andliga Fläktar» också en 
hälsning. 

Det var för oss en stor dag, 
i torsdags då vi flyttade in i vårt 
nya B. B. En av flickorna sade när 
vi stängde dörrarna till det gam- 
la: Det kännes som att lämna en 
gammal vän. Många ha här blivit 


frälsta.» - När vi få iväg arbetarna 
blir det verkligen härligt. O, som 
jag knogat! Konferensen står nu 


också för dörren, och med dens ex- 
tra arbete ha vi varit fullt upptag- 
na. Vi målar garaget nu. Det skall 
bli min tillflyktsort under regntiden 
skall nästa gång skriva mer, har 


nu brått om att få detta i 
posten. G é 

Jag blev verkligen så bedrövad 
då en affärsman i ett brev skrev, 
att han hört sägas att någon ön- 
skat Sverige åt mörkrets furste. Ja, 
vi kunna ju endast bedja och vänta, 
men det synes bli en svår tid. Man 
mäste bedja Gud bevara en från 
hat och kärlekslöshet i alla for- 
mer. Ibland när jag [vaknar med 
tanke på kriget, förstår jag, att det 
inte är en dröm utan en levande 
verklighet. Det är väl att man är 
så strängt upptagen under dagarna. 
Denna jul blir för mången en sorg- 
ens och mörkrets tid, särskilt för 
alla dem, som äro behövande och 
stå hemlösa, saknande sina kära. 
Det är min innerliga bön att Sve- 
rige även denna gång skall bli 
skonad. 

Vile Guds välsignelse över dig och 
våra kära vänner, 

Ruth. 


oc> 


Mutambara-Afrika. 
17/10 1939. 


Ja, nu börjar jag på allvar und- 
ra vad som hänt vännerna i Sveri- 
ge. På 5 veckor har jag ej haft 
ett meddelande, men i dessaätider, 
när allt är så osäkert, blir post- 
gången så oregelbunden. Alla mi- 
na brev jag sänt, kanske ej nått Er 
heller. 

Ja, så ha vi ett nytt krig. Det 
är verkligen sannt, att det ängsliga 
hjärtat frågar: »Huru skall det bli- 
va, hur skall det sluta?» Huru 
gott att vara innesluten i den stora 
Frälsarekärlek som skyddar oss för 
allt. Men det kommer ju stunder, 
när man blir vemodig. När nyheter- 
na komma till oss, och vi tänka på de 
många, som lida och kämpa, ja, det 
kan ju ej annat än bedjas: »Måtte Gud 
gripa in.> 
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Ja Farbror vi ha det väldigt varmt 
nu. I dag har det varit lite vin- 
digt, så man liksom kunde andas 
lättare. Jag var ute i trädgården en 
stund i solnedgången och plockade 
lite. Det är så hett om dagen, så 
man kan knappast vara i solen. Det 
är vila på ett sätt att gå därute en 
stund när man kommer hem från 
sjukhuset. Jag tänkte just i kväll, 
att alla trädgärdsmästare måste ha ett 
harmoniskt sätt. Det ger en sådan 
vila och ro att gå omkring bland blom- 
mor och grönsaker. 

Tänk att om 3 veckor, 8 novem- 
ber resa vi upp till Old Umtali för 
konferens. Jag förmodar Biskopen 
är på väg till Gikuki (Portugisiska 
Ost Afrika). De ha sin konferens 
den 25 oktober. Jag hade ett brev 
från honom när han var i Kongo: 
Han utryckte däri sin stora glädje 
och tacksamhet över det mottagande 
han fick i Sverige. Det skall bliva 
roligt att träffa honom och fru Spring- 
er och få muntliga hälsningar från 
hemlandet. 

För närvarande ha vi ej så fullt i 
sjukhuset, men vi ha haft många 
patienter. Vad som tar åtskilliga av 
dagens timmar i anspråk är två mo- 
derlösa barn. Modern till flickan 
som föddes här för 5 veckor sedan, 
dog på Umtali sjukhus, Det är en 
så söt flicka, och det gör mig så 
ont om den lilla. De två föregåen- 
de förlossningarna hade varit mycket 
besvärliga, och barnen dogo. Den- 
na gången blev det ett levande barn, 
men modern fick släppa livet till. 
Den lille gossen vi har, var född 2 
månader för tidigt. Vi blevo kalla- 
de ut till en kraal (by) och fann 
där modern döende i lunginflamma- 
tion samt det lilla barnet 8 dagar 
gammal, De hade ej givit det nå- 
got nämnvärt att äta. »Han kan ju 
ej leva ändå», sade de. Och det 
var ju barnets lycka, att de ej stop- 
pat i honom gröt och mjölk. Han 
vägde lite över 1 kg. Modern dog 


nästa dag. Men Farbror skulle se 
vår pojke. Han är full av liv, ökar 
i vikt och ser ut att arta sig bra. 
Vi ha bedit mycket, att vi skall kun- 
na rädda honom, det blir ju ett stort 
vittnesbörd för de svarta. De ha 
aldrig sett något sådant förr här ne- 
re i Mutambara. I går kom en man 
som gått 12 mil. Han hade hört 
om vårt barn och han måste kom- 
ma och se, om det var sant. Han 
sade till oss! >Nu skall jag gå hem 
till min kraal och tala om vad jag 
har sett, och säga dem, att så många 
som kan måste komma och se, att 
ett sådant litet barn kan leva. Ja, 
må Gud hjälpa oss att kunna skö- 
ta det. När jag går upp till kon- 
ferensen skall jag ta dem med till 
barnhemmet. Vi ha ej råd till en 
extra resa, nu måste man spara. Så 
hjälper oss Gud för varje dag, och i 
sanning få vi erfara tryggheten av att 
vara Hans. 

I söndags hade vi kvartalkonfe- 
rens, 7: döptes och 2 intogs i full 
förening i församlingen. Vi hade en 
god gudstjänst. På kvällen hade jag 
bönemöte för missionärerna. Vi hade 
en god samvaro, och Gud välsignade 
oss underbart. 

Jag skall skriva mer i dag. Kan- 
ske det aldrig kommer fram. Hälsa 
vännerna så kärt, 

Tillgivne Rosa. 


oc> 


I Herrens tjänst på fältet. 


TRANÅS - SOMMEN 15 - 16 maj. I 
Tranås mötte Syster Schutz, som 
bjöd på middag. Besökte vänner- 
na Johanssons på nedre våningen 
och hade en god samtalsstund med 
dem. På eftermiddagen reste jag 
till Sommen. Hade möte där bland 
Örebrobaptisterna. Ej många voro 
samlade, men Gud var oss nära 
och mötet avslutade med en skön 
bönestund. En kollekt på över 13 


i 
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kronor gavs mig för Afrika. En 
baptistsyster där, är en av mina go- 
da medhjälpare. Guds folk förre- 
nas genom sådant samarbete. Da- 
gen efter hade jag möte i Tranås. 
Först talade och sjöng jag för ju- 
niorerna på deras möte klockan 7 
vilket blev ett gott tankeväckande 
möte med ämnet »de tre största 
personligheterna.»  Å det offentliga 
mötet klockan 8 förnam vi även 
Guds närhet och välbehag, trots det 
att en del medlemmar saknades. 
En broder med sin hustru som för- 
bindelsen varit avbruten med för 
flera år, stodo nu framför mig så- 
som återvunna. Det gladde mig 
mycket. Gud styrk dem med nåden. 
Besökte några vänner och hade goda 
samtal och bönestunder, så och i det 
kära hem jag bodde, där systrarna 
Schutz intet högre älskar än platsen 
vid nådastolen. 


HÄSSLEBERGA - HILLARP 17-18 
maj. Reste till Mala station där bro- 
dern Nils Perssons hästskjuts häm- 
tade mig. Denne broder som ej 
tillhör någon församlingsgrupp, men 
vars hjärta är varmt av Guds kärlek 
för hednavärldens nöd, sänder stän- 
digt gåvor till Syster Ruths under- 
håll. Samma kärleksglöd driver ä- 
ven den syster som sköter denna 
broders hem. Blev hjärtligt välkom- 
nad till denna lantgård, som jag be- 
sökt under många år. Fick sedan 
skjuts till Hillarp och hade möte 
där i missionshuset klockan 8 efer- 
middgen. En dyrbar stund inför 
Herren och en missionskollekt på 17 
kronor. På Kristi Himmelsfärsdag 
var mötet 10,30 förmiddagen. Myck- 
et folk var samlad och ordet mot- 
togs med vakenhet och intresse, 
och de hade velat sitta längre och 
lyssna till ordet. Under vägen till 
bostaden var jag och telefonerade 
till hemmet, och fick då veta att 
ungdomsföreningarna från Landskro- 
na, Hälsingborg och Råå tänkt resa 


till Bjuv och att min hustru även 
tänkt sig det. Jag bestämde mig 
då för att ändra biljetten i Hässle- 


holm för att resa över Bjuv. Kom 
så dit klockan 4 eftermiddagen. An- 
talet församlade hade nog blivit 


mindre för det regn som just vid 
ditresan hade kommit ned i strida 
strömmar. Men mötet var gott och 
även jag fick tillfälle till ett vittnes-- 
börd. Så var härmed denna nära 
4 månaders resa slut, och fick jag 
möta de mina under lyckliga förhål- 
lande och trots kroppsliga svaghe- 
ter i familjen, har dock Herren av 
nåd hållt sin skyddande hand över 
oss och underbart hjälp igenom. 
För all kärlek, barmhärtighet och 
nåd tackar jag dig min himmel- 
ske Fader. = Ett hjärtligt tack till al- 
la mina värdar och värdinnor följer 
också härmed. Gud välsigne Eder 
alla. 

C. F. Israelsson. 


oc 


Lydnad. 


En kristen köpman, vilken ifrån 
att vara en fattig gosse blev en rik 
och aktad man, tillfrågades en gång 
vad det var, som han näst Guds väl- 
signelse tillskrev orsaken till sin fram- 
gång i livet. 5 

»Lydnaden för mina föräldrar», 
var hans ögonblickliga och be- 
stämda svar. >Jag uppväxte  till- 
sammans med andra gossar i min 
ålder, vilka icke aktade sina föräld- 
rars bud och råd, men Herren be- 
varade mig ifrån att följa deras ex- 
empel. Genom Guds hjälp sattes 
jag i stånd att lyda min fader och 
moder, och det är min fulla överty- 
gelse, att Guds välsignelse såsom en 
följd därav följt mig under hela mitt 
liv.» 


Sydp. 


oc 
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"Fru Ester Persson, Afrika 
Hemförlovad. 


Syster Ester fick snart gå till sin Mästare, 
vilken hon hängivit tjänat i Afrika. Först 
sedan hon kommit till Afrika, kom jag brev- 
ledes i förbindelse med henne genom fri- 
märkssamling. Den godhet och vänlighet, 
som mötte i brevsvaren vittnade om den sys- 
kongemenskapens ande, som förrenar själar, 
vilka ha en lika dyrbar tro. En inte ringa 
uppmuntran gav de tveane vykort hon sände 
mig under sin resa hem från Afrika. 

Då jag på hösten 1937 var opasslig till 
min hälsa besökte hon mig, vilket gladde mig 
mycket. Innan vid årskonferens i Uppsala 
möttes vi, då det blev känt att hon skulle 
ingå äktenskap med Missionär Persson. = Det- 
ta blev en stor överraskning Man tänkte 
sig det skulle bli en lång välsignelserik verk- 
samhetstid, men så var ej Guds plan. Nu 
är hon hemma, fri från jordens oro och 


strid. Hemförlovningen skedde först i de- 
cember f. å 
Hon rktes äga en stilla ljuvlig vila i 


i 
sin missionärskallelse. lennes maning ' till 
Betaniasystrana i Svenska Sändebudet vittnar 
om hennes längtan efter själar för Jesus. 
Hon säger: "Om jag finge tala till Betania- 
systrarna en gång till, är det så mycket jag 
ville säga dem om den stora uppgift och för- 
mån de fått i sin kallelse. Visst ha vi här 
på sjukhemmet duktiga sjuksköterskor, rara 
och vänliga äro de också, men o, det saknas 
ändå det väsentligaste, då ej kunna ge ett 
tröstens ord från Gud. Under min tid på 
sjukhemmet har jag sett så många förtvivla- 
de människor, som hade behövt en bedjande 
sjuksyster, som kunde visat dem vägen till 
den store läkaren. = Systrar, bruka tillfällena 
vid sjukbäddarnal" 

Blev verksamhetstiden kort, var ej detta 
ett bevis på misslyckande. Det är ej den 
långa tjänstetiden, ej heller det myckna vi 
gjort, utan motiven och troheten i gärning- 
en, som är värdefullast. Må vi följa hennes 
maning och ge oss helt ut i Jesu kärleks 
misslon. 

Frid över Ditt kära minne, Syster Ester. 
Vi mötas av nåd när den frälsta skaran sam- 
las inför den vita tronen, Gud styrke och 
uppehålle Dig, Broder Persson i denna, som 
jag förstår, svåra prövning. Ps. 34:20-23. 

C. F. Israelsson. 


Utgi C. F. Israelsson. Postadress Rå 
Godsadress Rans. Postgiro 90873. Tel. Råå 
»Andliga Fläktar» 1:20 pr år, 10 öre lösnr. 
Frhålles hos ntgivaren o. medarb. på platsen. 


REDOVISNING 


för inkomna medel för Syster Ruth Hanssons under- 


håll 2 juni—31 dec. 1939. 


ÅA. Maguns- 
Larm 20: 
Guds 


10:-, Albin I. 
-, Ah. 106 
Missionsintres. 1 
14: 
LON. 15: 
Onämnd H. 


. Karlsson 
40: -, Ellen 10: 
+ 0. E. Lindh. 
ina P. 4:-, Helge . 

KOLLEKTER 


Malmö 12:87, Klagshamn 2 


Genom Afrikaböcker sen sista redovisningen för 
Syster Rosas underhåll. 


: =, Sällbert 
Ernst AA, 15: 


=, Annie 
Brolin 


SR V, 
Johans. 


0, 8. RK. V. 2 
Johans, 22:50. 


0: 0. Hö 
Mina Pi 


varmt fack till våra vänner med tillönskan 
om ett välsignelserikt år i sällskap med Jesus, 


C. FP. Israclsson. 


RESTURER 


i evangeli och missionens 


FEBRUARI. Mölndal 10, 11 f. m. Göteborg: 
Peter 11 e. m Matteus Peter 13-16, 
Alingsås 17, ev. 18 f. m. öteborg: Peter 
18 e. m. Tabor 19, Peter 20-23, Efraim 24, 
Peter 25, Lindome 26, Göteborg Emanuel 
27-28, Vänersborg 29-1 maj. A 
MARS. Lidköping 2-3 Bengtsfors 4-6, Åmål 
7-8, Seffle 9-10, Arvika 11-12, Karlstad, 13, 
Svartå 14, Laxå 15, Motala 16- 17. 

Mötena hållas som evangeliska väckelsemöten. 
En kollekt för Afrikamissionen är jag tacksam 
för, men är ej något vilkor. Strängmusikens 
medverkan är önskvärd. Jag har inga ford- 
ringar. C. F. Israelsson. 
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Meddelanden från fälten 
Årg. 4. 


Nöd och Bön. 


När verklig nöd och bön förre- 
nas blir svaret därpå ett glädjebud- 
skap. Under människosläktets långa 
tillvaro har detta ofta visat sig va- 
ra fallet, om också nöden ibland 
varit självförvållande. Patriarken Ja- 
kob, fick genom sitt handlingssätt 
sin broder Esau till fiende och mås- 
te gå i landsflykt. Då han sedan 
företog färden tillbaka till sin hem- 
bygd och fick veta att Esau kom 
emot honom med hämndkänsla, an- 
ropade han Gud i sin nöd och 
fick uppleva icke blott den under- 
bara erfarenheten av en frälst själ, 
utan också huru Gud omändrat E- 
sau sinnelag emot honom, så att de 
föllo varandra om halsen och gräto 
när de möttes. 

När Josef, Jakobs son, blev av 
sina bröder kastat i en förtorkad 
brunn och sedan såld till Egyp- 
ten som träl, där hans framtid i 
början syntes bliva ljus, men på 
nytt fördes in i nöden och blev, 
icke allenast brännmärkt till sin he- 
der, utan också kastad i fängelse 
därför. Att Josef från ungdomen 
lärt sig anropa Gud förstå vi del- 
vis av de erfarenheter och vittnes- 
börd som vi äga från och om ho- 
nom. Han blev underbart bönhörd 
och svaret blev ett mäktigt glädje- 
budskap, icke allenast för honom 
själv utan för hela Egyptens folk och 
hans fader och bröder under hung- 
ersnödens tider. 


När Moses stod med Israels här- 
skara invid röda Havet med Fara- 
os här bakom sig och Israels barns 
klagomål över sig, vände han 
sig i sin nöd till Herren, och sva- 
ret blev ett undrens glädjesegerbud- 
skap. 

När han senare står inför sitt 
folks avguderifall och i förtörnelse 
ha slagit sönder stentavlorna med 
lagens budord på, gripes hans hjär- 
ta av nöden för sitt folks rädd- 
ning, under 40 dagar och 40 nät- 
ter ligger han inför Herrens ansikte 
i bön.  Bönesvaret blir räddning för 
Israel och han själv får uppleva den 
stora nåden att se Guds härlighet i 
klippans remna. 

Så kunna vi draga fram många 
bevis för huru nöd och bön för- 
renade med varandra får glädjebud- 
skap som svar. Men kanske den 
största nöden och den därmed all- 
varligaste bön, var den som fanns 
vid Jesu hitkomst till denna jord. 
Israels folk låg under Romarnas väl- 
de.  Gudstjänstordningen och präs- 
terna i stort sett låg under världs- 
väsendets välde, och världsfursten 
tronade på tempeltinnarna.  Växlare 
och duvomånglare drevo sina ge- 
schäft i tempelgården, Jesus säger 
till de ledande, att de gjort Guds 
hus till en rövarekula. Men det 
fanns en liten skara som kände den- 
na nöd och bådo. Prästen Sakari- 
as och hans hustru var med bland 
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dem och en församling som bad 
med honom. Den gamle Simon och 
profetissan Hanna likaså. Troligen 
voro även herdarna I Betlehemsnäj- 
den och de vise männen från Öster- 
landet med bland denna skara. Sva- 
ret blev ett överväldigande glädje- 
budskap som skulle vederfaras allt 
folket, det budskap som ängeln för- 
kunnade: >»I dag är eder född Frälsa- 
ren som är Kristus» 

Så var det också med vår per- 
sonliga frälsningserfarenhet. Just då 
syndanöden förrenades med bönen 
blev svaret »I dag har frälsning ve- 
derfarits detta hus». Förr kommer 
ej glädjebudskapet in i själen. Hör 
det du, som vet att du är en syn- 
dare, men ej har känt din nöd, där- 
för att du ej med allvar tror det 
är någon fara och därför ej har 
verkligt bekänt din synd inför Gud, 
Vill du ha frälsningens glädjebud- 
skap in i din själ, bekänn då din 
synd inför Herren och erkänn att 
din själ är förlorad utan Hans förlå- 
tande nåd. 

Vårt broderland Finland är i nöd 
även vårt svenska folk känner den- 
na nöd, och själva äro vi i nöd. 
Huru skall denna nöd kunna av- 
hjälpas. Jo, om denna verkliga nöd 
förrenas med verklig bön. Detta 
bör både vårt finska broderfolk och 
vi skandinaviens folk besinna. Det 
är kanske på tiden att vi alla handla 
såsom niniviterna gjorde inför Jona 
domspredikan.  Kläda oss i säck 
och aska, med andra ord erkänna 
vår synd mot Gud och inrikta vår 
håg att tjäna Gud. Det har smär- 
tat mig att läsa om de förströelser 
som ordnas för att givas åt fron- 
tens folk under vilotiden, Man skall 
ha teatraliska och andra lätta före- 
ställningar för dem m. m. sådant för 
att därmed försöka förströ deras sin- 
nen. Låt männen hemma och bor- 
ta få del av budskapet om synd 
och nåd, så att det blir nöd och 
bön, då giver detta den största ut- 


sikten till seger. Detta tyder ock- 
så den finske presidentens tal till 
soldaternas på, då han säger: »Ni 
soldater få därute vid fronten varje 
dag se, och vi här hemma till vår 
förundran höra hur den hand som 
leder våra öden giver eder kraft att 
stå våldet emot och att segra ä- 
ven då ni kämpar mot en väldig över- 
makt.» 

Herren hjälpe oss till verklig bön 
i denna nöd för vårt brödrafolk. 


och 


Rädda en själ. 


Charli och jag voro kamrater. 
Jag hade nyligen mottagit Jesus så- 
som min Frälsare. I den första ti- 
dens överflödande glädje uppsökte 
jag min kamrat för att omtala ny- 


heten. Men Charli föreföll ej vara 
så intresserad som jag föreställt 
mig. Han lyssnade helt likgiltigt, 


då jag förtäljde för honom vad som 
skett med mig. Senare hörde jag 
likväl att han lagt märke till mina 
ord. Följande natt kunde han inte 
sova. Han steg upp och började 
ivrigt bläddra i sitt Nya Testamen- 
te, som han ej på lång tid had> 
rört. Han letade efter det bibelori, 
som jag nämt som medlet till mn 
omvändelse, Rom. 10:9. >»Ty, om 
du med din mun bekänner Jesus 
vara Herre och i ditt hjärta tror, 
att Gud har uppväckt honom från 
de döda, då bliver du frälst». Men 
obekant med sin bibel som han 
var kunde han ej finna versen, vars 
ordalydelse han nästan glömt. Han 
hade emellertid blivit mycket oro- 
lig för sin själ. Och även om 
han den natten ej fann vad han 
sökte, slog han sig ej till ro förr- 
än han funnit bibelversen och sin 
Frälsare. 

Många lyckliga stunder tillbragte 
vi tillsammans, glada över att få va- 
ra små »himlaljus», som visade väg 
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till Frälsaren. 

Följande sommar for Charli ut 
på en semesterresa, full av liv och 
£lädje. Han kom och sade farväl. 
Jag sade, då han skulle hoppa upp 
Jå sin cykel: »Har du ångrat, vad 
cu gjorde den dag, du gav Jesus 
ditt hjärta?» »Nej det har jag san- 
nerligen inte,» sade han. »Den da- 
gen var den bästa i mitt liv.» Detta 
var något av det sista jag hörde ho- 
nom säga. Så vinkade han glatt åt 
mig och åkte iväg. 

Endast två dagar senare fick jag 
lud om att min vän var död. Hans 
uppbrottsorder hade kommit oförbe- 
ett. Han hade störtat omkull med 
sin cykel och bars hem dödligt 
skadad. Strax efter gick han över 
fränsen. Innan han lämnade för att 
vara hos sin Frälsare, fick han till- 
fälle giva dem som stodo kring 
hans bädd ett ord om Jesu kär- 
lek. Han förtäljde för dem, att så 
ung som han var, hade han likväl 
insett, att utan en Frälsare kunde 
man ej leva eller dö, och att han 
för ett par månader sedan givit Je- 
sus sitt hjärta. Nu gick han bort 
för att vara hos Jesus. Man lade 
hans stofthydda till vila på den 
lantliga kyrkogården i närheten av 
det ställe, där olyckan inträffat. En 
kör av barnaröster sjungo vid graven: 

Trygg i min Jesu armar, 
Trygg i Hans herdefamn . . - 

Charlies hembud kom oväntat 
och brådstörtat. Men min käre lä- 
sare, om det varit du, hade du va- 
rit lika redo att möta Gud? Skjut 
ej undan detta spörsmål. Kom ihåg 
»det är människorna förelagt en gång 
dö och sedan dömas, Hebr. 9: 27. 


Uppl. vän. 


Det lidande Finland. 


En liten baby som icke är ö- 
ver 14 dagar gammal har räddats 


från Finland över till Sverige av sin 
lilla 7-åriga syster sedan deras mo- 
der av allt att döma omkommit under 
flykten. 

Skildringen av tilldragelsen låter 
fantastiskt, men är fullt veriferad. 
Att den lilla babyn kunnat hålla 
sig vid liv beror, enligt vad läkare 
förklara, på att hon inte var äldre- 
nyfödda barn kunna leva utan mat 
flera dagar. De båda barnen äro nu 
väl omhändertagna, och babyn har fått 
sakkunnig vård. 

Ingen i den transport med vil 

ken flickan råkat komma har haft 
någon kontakt med henne. Då hon 
vid ankomsten till Sverige av vän- 
liga människor ombads att lämna 
ifrån sig paketet invirat i papper 
som hon ängsligt tryckte mot sitt 
bröst svarade hon: »Mamma har 
sagt åt mig att akta det väl.» Hon 
höll krampaktigt fast sitt paket, och 
det hjälpte inte att man gång på 
gång förklarade för henne att hon 
befann sig hos vänner. Den lilla 
stackaren såg så trött ut att man 
beslöt inte längre bråka med hen- 
ne, utan lade henne, sedan man kom- 
mit hem, på en soffa med paket och 
allt. Hon somnade genast, utvakad 
och förbi som hon var. När man 
då tog ifrån henne paketet visade 
det sig att invirad i papperet låg en 
8-14 dagars baby, våt och eländig. 
Förmodligen har modern dukat un- 
der av trötthet under flykten, kan- 
ske fött barnet under vägen. Ge- 
nom att flickan hållit paketet så 
tätt intill sig har hon givit det 
sin kroppsvärme, och genom något 
hål i papperet har tillförts den 
ringa syremängd som ett spädbarn 
behöver. 
När ett barn är så trogen en anför- 
trodd uppgift, då böra vi äldre bly- 
gas över vår trolöshet mot Gud, 
och själar som Han lämnat i vår 
vård. 


oc> 
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Afrika. 
Old Umtali 29/11 1939. 
Fridshälsning! 


Det är så fridfullt här uppe just 
nu, så att stillheten gör en söm- 
nig. Jag sitter i garaget med en 
hel hög av "brev framför mig. Det 
har regnat i dag, varöver vi äro 
mycket tacksamma, ty jorden har va- 
rit så hård och sprucken att intet 
kan växa på den, därför kom regnet 
som en särskild välsignelse. Det 
var först ett väldigt åskväder, som 
endast tropikerna kan åstadkomma 
och därefter regnade det som om 
himmelen varit öppen. = Alla hålla 
sig inomhus och vägen till sjukhuset 
ser ut som: en lergröt, ty den är ny 
och lös. 

Efter utfört arbete beslöt jag 
att påbörja detta brev och även 
skriva hem till Siknäs. Det har 
varit lite oregelbundet denna må- 
nad, ty vi har haft en missionär gan- 
ska svårt sjuk och jag har varit där 
natt och dag. Arbetet på sjukhu- 
set blev därför efter och endast det 
mest nödvändiga för mig själv blev 
gjort. Sjukdomsmolnen har nu sking- 
rats och vi ha återkommit till det 
normala. Men så har nu semestrar- 
na för flickorna börjat. Jag har Sys- 
ter Ellehs gamla Beatrice i B. B. 
Hon har glömt en hel del, så jag 
måste hjälpa henne så hon blir van 
igen. När man är villig att lära 
gör det ej något hur gammal man 
är. Första dagarna gick jag i fruk- 
tan för att något galet skulle hän- 
da genom hennes oförsiktighet då 
en del av patienterna ha förfärligt 
ruttna kroppskador och smittan är 
lätt att överföra på oskyldiga. Men 
nu går det bättre och jag kan an- 
das friare. Så blir det att åter taga 
in nya flickor, således alltid samma 
historia, att få se tafatta händer och 
undra om det skall lyckas med dem. 


Men efter ett par år ha de kunnat 
givas det ena uppdraget efter det 
andra, och när de lämna oss stå 
vi där förvånade även saknaden av 
dem och förlitandet på dem i givna 
ansvar. Jag tänker nu på Lois som 
gått till sitt hem. Hon hade stora 
föttar och händer och hennes mun 
stod nästan alltid vidöppen. Mer 
än en gång sade jag: >Lois, glöm 
ej att sluta munnen.» Men nu - - - 
ja, skillnaden kan ej uttryckas i ord. 
Hon blev så omtänksam även i små 
detaljer, och nu när hon ej är här 
går det inte en dag utan att jag 


saknar henne. Hon är vår bästa 
skatt. "Hon skall nu gifta sig, där- 
för måste vi börja att inöva en 
annan. 


Hjärtligt tack för flygbrevet, det 
kom samma dag som Syster Rosa 
skulle resa. Det tog endast 13 da- 
gar. Tack för Sverige-nyheterna. 
Ett par. veckor har jag fått Guver- 
nementets radionyheter. Det ser 
mycket kritiskt ut för Finland. Skall 
det lyckas för Sverige att stå neutralt 
med alla dessa båtsänkningar och 
magnetiska minor. Alla farleder äro 
ju absolut osäkra. Jag tänker på Per 
Hassing, han skulle ju nu vara på 
väg enligt sista meddelandet. Sista 
radiomeddelandet sade att Sverige 
förlorat 38 båtar. Ja, det ser mörkt 
ut i världen i dessa dagar, men 
Gud är kvar för oss som rror på 
honom, så det kan ju aldrig bli 
hopplöst. 

När Syster Rosa var här under 
konferensen samtalade vi om att hon 
kanske kom hit i Juni, det skulle 
då bli tid för mig att resa ut på di- 
striktet under” vintern här. Det är 
den bästa tiden för detta arbete och 
vägarna äro mera farbara då och 
på grund av kylan äro malaria-sym- 
tomerna mindre. Fortsätter kriget 
blir det svårt för hemvändande mis- 
sionärer att komma ut igen, och 
att skaffa hjälp här nu är omöj- 
ligt. Vi gå säkerligen en svår tid 
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till mötes, men vi äro inte modfäll- 
da ty Gud finnes ännu i världen, 
allt hat till trots. Fastän jag läng- 
tar hem, ty det gör jag verkligen, 
så är det nog visligast att stanna tills 
det blir lugnare. Jag vill i den man 
jag kan spara krafterna, sedan får Gud 
sköta om saken. 

Du skulle se huru stora tril- 
lingarna nu äro. Vi ha nu även 
tvillingar i B. B. En mor som har 
förlorat sex barn fick nu två. Den 
ene var ynkligt liten och såg svag 
ut men har nu börjat öka i vikt, 
så jag hoppas den klarar sig. Jag 
har den i garaget hos mig. En 
dag fann jag honom våt och ge- 
nomfrusen och en annan dag bränd 
av värmeflaskorna, då tog jag ho- 
nom till mig. Dessa späda plantor 
behöva noga tillsyn. Jag har honom 
mest ute i solen, men under regnet 
har jag den här. Jag har också här 
en äggkläckningsmaskin, så jag har 
många järn i elden. 

Vi blevo överraskade sista da- 
gen av konferensen då vi fick be- 
sök av en svensk doktor Nerdesjö 
med fru från Mnene, och en Sys- 
ter Dagmar. Det var verkligen trev- 
ligt, men de hade bråttom och stan- 
nade endast över en dag och natt. 
På sin hemresa besökte de Syster 
Rosa i Mutambara. En kristen in- 
genjör har kommit till oss som en 
gåva sänd av Gud. Han var med i 
sista världskriget och blev skadad 
och bär på obehag därav. Han 
blev jdå redaktör för ingenjörernas 
tidning och har privat kontor i New 
York och London. Han reser ut i 
ingenjörs intressen och sedan skri- 
ver och ger ut böcker i saken. Han 
hjälper till med vad han kan, och 
underhåller sig själv då han har 
en rätt bra pension. Han är en 
mycket varm kristen, och för närva- 
rande bygger han en kyrka för våra 
svarta. Vi här i Old Umtali har ej 
ännu någon riktig kyrka, men hoppas 
nu få en byggt. 


På själva konferensen kunde jag 
inte vara mycket, ty vi hade det 
så jäktigt i B. B. och Sjukhuset, 
Det synes som det skulle bli ett 
svårt år med malariafeber. Vi har 
patienter som haft en fruktansvärd 
hög temperatur. Kan man inte få den 
ned blir det ofta svåra hjärnhistorier 
som följd. 

Tacka dem så hjärtligt vilka sän- 
de bidrag till B. B. Skall skriva 
så snart jag får penningarna. Jag 
beder att Guds hand vill välsigna 
dessa gåvor, så att intet ont händer 
dem. Det kan inte beskrivas huru 
välkomna de äro. Må Gud fylla 
eder alla med sin välsignelse är min 
dagliga bön. Nu, om någonsin förr, 
behöva vi skynda ut med frälsning- 
ens budskap. Det hastar. Hjärtliga 
hälsningar. 

Ruth. 


oc> 


Två präktiga ungdomar. 


Dessa vänner äro systrar. I ti- 
diga år invigde de sina liv åt Je- 
sus, för att vandra Hans viljas väg. 
Först jag lärde känna dessa vänner, 
var efter ett besök i Karlshamn 1930 
då jag höll en serie möten samt 
ett föredrag om missionsarbetet i 
Old Umtali i Sydafrika. Jag fick 
strax därefter ett brev vari båda ut- 
talade sin gripenhet av mötena och 
förkunnelsen och missionärernas upp- 
offrande arbete i Old Umtali. De 
önskade vara med och giva ett bi- 
drag och medsände 25 kronor för 
detta arbete till underhåll av Syster 
Ruth där. Jag skrev omedelbart ett 
brev med kvitto och tack för den- 
na överraskning och undrade om 
jag kunde få räkna med deras med- 
arbetarskap för en femårsperiod fram- 
åt. Jag fick omedelbart ett mycket 
uppmuntrande svar från dem båda 
och sade sig vara glada för detta 
erbjudande och kunde de, ville de 
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Vera och Beatrise Johnsson, Karlshamn. 


giva vardera så mycket per år, som 
de hade sänt med förra brevet. 
Det löfte förverkligades också, och 
dessutom blevo de mina goda med- 
hjälpare i spridandet av Afrikaboken 
och ett mitt bibelstudium, av vilket 
ej så få funno sina läsare. Det 
var en synnerlig glädje att ha dem 
som medhjälpare, därför att de ut- 
förde denna gärning med hänförelse 
och glädje. Det är att märka, att 
den ena av dem är pingstvän och 
den andra missionsförbundare men 
senare baptist, således ett bevis för 
att ej sådant behöver stå ivägen 
för ett mera gemensamt arbete för 
Guds rike. 

Gud välsigne Eder kära ung- 
domar, jag minnes Eder med glädje 
och tacksamhet. Tack för all hjälp 
I givit i detta välsignelserika arbe- 
te. — Skördeglädjen får I dela en 
gång tillsammans med våra missio- 
närer på hednafältet när den sto- 
ra dagen kommer. Håll ut i tro 


och gärning för Kristi skull på den 
plats I äro ställda. All ära hör Her- 
ten till. 
CC; Fin: 
P:S: 


Syster Vera har för kort tid se- 
dan ingått äktenskap med en evan- 
gelist inom pingströrelsen.+ Gud väl- 
signe Edert gemensamma arbete i Her- 
rens tjänst. 


D. S; 
>> 
MUTAMBARA. 
29/11 1939. 
Tänk, som Ni ha det i Euro- 


pal Det är rent beklämmande, när 
man tänker på de många hem och 
människoliv som gå förlorade. Men 
genom de mörka djupen, tycker jag 
man ändå hör rösten som säger: 
»Frid på jorden». För honom är 
ju intet omöjligt, och vad ha vi an- 
nat att göra, än gå ut på löftena. 
Säkert ha vi det mycket lugnare här- 
ute än vad Ni har det i Sverige. 
Vi äro ju inneslutna i både Guds 
och människors omsorg och kärlek, 
så jag tycker att en härlig lott till- 
fallit oss. 

Jag bodde, -som jag säger - hem- 
ma, när jag var i Old Umtali under 
konferensen. I mitt rum bodde en 
familj från Nyaderi, som jag gästade 
förra året. Jag hade Syster Ruths 
rum. Hon själv sov uppe i sjukhu- 
set, så hon kunde göra morgonar- 
betet först innan hon kom ner. 
Hur mycket hon sov, vill jag låta 
vara osagt. Hon har mycket att 
göra, och arbetar hårt. Hon kan 
ej vara ensammen så länge till med 
de många förlossningsfallen, plus allt 


annat. Det är ju allt vakarbete som. 
tar så. 
Om Syster Ruth ej går hem 


får jag nog skjuta på min hemre- 
sa ett år och kanske jag behöver 
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vilan bättre längre fram. Jag kän- 
ner mig så frisk och stark, som 
om jag kunde arbeta i många år u- 


tan vila. Och det är mycket att 
tacka för. Jag var inne till Umtali 
med Mr. Roberts. Det var deras 


tvillingbarn, som Syster Ellen räd- 
dade till livet, och de älska att tala 
om henne. Han sade: »Jag kunde 
aldrig neka henne något när hon 
bad om hjälp, för jag tyckte att 
hon hade rätt att få allt vad hon 
begärde. Utan henne hade säkert 
varken mor eller trillingarna levat.» 
När vi kom tillbaka igen, hade vi 
med oss en av missionärerna från 
Old Umtali. De underhöllo mig med 
historier om svenskarna i deras re- 
spektive hemstäder. De tyckte om 
att tala om Sverige. Vi äro som en 
familj och det är i sanning dyrbart att 
ha sådana vänner. 

Under det jag skrev kallades jag 
till en vit sjuk kvinna, som bodde 
några mil från oss. Hon har Ma- 
larian och jag gick dit och gav hen- 
ne insprutning. Vi har just bör- 
jat ordna för rökning av en hydda 
i morse. En av våra lärare som 
haft tuberkolos har bott där. Kvin- 
nan är endast 21 år, varför det är 


sorgligt. Om hon kommit tidigare 
kanske vi kunnat göra något för 
henne.  Hyddan ligger en bit från 


sjukhuset och ha vi flyttat henne 


dit. För Gud är ju intet omöjligt. 
Vill Han, kan Han gripa in och 
hjälpa. Man står ju ofta inför des- 


sa många »varför>». Hon är ju så 
ung och nyss börjat livet och vi 
behöva dem så väl, men det är lik- 
väl underbart med hela den famil- 
jen. De ha lämnat alla sorger till 
Gud och hämtar kraft där i sin pröv- 
ning. 

I dag ha vi sänt hem en av vå- 
ra patienter, som haft lunginflamma- 
tion. Det är ett verkligt under att 
hon lever. Vi hade även två flickor 
som voro mycket sjuka och huru 
glada blir man ej, när utgången av 


sjukdomen blir god. Detta brev är 
skrivit under många pauser. I gar 
när jag skulle fullborda det biev 
jag avbruten. När jag kom tillba: 
ka efter mältiden, hade flickorna tvät- 
tat fönstren och glömt att sätta upp 
nätfönstren utanför. Hela rummet 
blev fullt med kackelackor och mygg. 
Jag menar ej så fullt att jag ej kun- 
de komma in, men det gav mig 
2 timmars arbete innan jag blev dem 
kvitt. 


Mr. Gates är här hos oss i Mu- 
tambara, från Old Umiali. Han är 
vår kassör nu, sedan Mr. Taylor 


gått hem till U. S. A. Han fick ett 
brev i går från pastor Arvidsson 
med vårt underhåll i och personliga 
gåvor för det nya B. B. i Old Um- 
tali. Det var kärt att återigen bli 
påmind om allt som göres för oss 
därhemma. Gud välsigne Eder al- 
la. Jag önskar Farbror kunde se 
vårt arbete och fröjdas med oss, 
det skulle bliva lön för allt som 
gjorts för oss och verkat ibland de 
svarta. Jag önskade också att vän- 
nerna landet runt komme hit, de skul- 
le se att det ej är förgäves. 


Det nya B. B. i Old Umtali är 
färdigt, och för oss ser det sa- 
golikt ut. Det är också trevligt. 


Syster Ruth har lagt ned ett stort 
personligt arbete i det, så jag för- 
står hur hon måste känna det nu, 
när hon kan arbeta under drägliga 
förhållanden. — Tänk, vad B. B-.-ar- 
betet har växt, tack vare hennes di- 
strikt-arbete. Innerligt hoppas vi, att 
Gud skall jämna vägen så hon kan 
få fortsätta med det. = Alla äro ju ej 
skickade för det. 

Ja, nu måste jag sluta här. Ett 
välsignat, nytt år, med hälsa och 
krafter, önskar jag både Farbror och 
vännerna, Alla Er Rosa. 


Allvarstider kräver: 
Gudsfruktan - Vaksamhet 
Samhällsanda - Tystnad 
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Andligt arbete bland Neutralitetsvakten. 


Stöd De Kristna Samfundens Nykterhetsrörelses Insats. 


Medlen insättas på D. K. S. N:s postgirokonto n:r 3216 med uppgift 
att gåvan gäller "Arbetet bland neutralitetsvakten." 


Stockholm i jan. 1940. 


Nils Netz. 
Ordf. 


vädjan om ekonomiskt stöd. 
till hjälp samtidigt som vi 
tens ungdom. 


ilja låta det 


För Svenska Kyrkans Diakonistyrelse. 
Samuel Palm; — Gösta Andersson. 
För Sveriges Baptisters Ungdomsförb. 
Nils Netz. Edv. Ryde. 

För Svenska Alliansmis. Ungdomsförb. 
Gunnar Annby. Wilsson 
För Svenska Frälsningsarm. Ungdom. 
Kaleb Swensson-Tollin. — E. Nygren. 


Då ovanstående uppgift synes oss särskilt angelägen just nu och då den fram- 
för allt bör ligga den kristna ungdomen varmt om hjärtat, vilja vi såsom representan- 
ter för de kristna ungdomsorganisationerna på det varmaste rekommendera denna 
Låt oss visa, att vi vilja komma våra kristna kamrater 
kristna budskapet ljuda bland neutralitetsvak- 


J. Kullgren. 
Sekr. 


För Svenska Missionsförb. Ungdom. 
Josef Wallinder. — Rich. Larsson. 
För Metodistkyrkans Ungdomsförb. 
Göte Bergsten. — Arne Berglie, 
För Frälsningsarm. Ungdomsdepartem. 
Karl Larsson. — David Karlsson. 
För Förb. mellan Sv, Kristl. För A. U. M. 


O. Bernadotte. Hugo Cedergren. 


Barnen för Kristus. 


Elliot, den nordamerikanske mis- 
sionären bland indianerna, var i sitt 
80:de år, den samma dagen syssel- 
satt med att lära ett indianskt barn 
alfararbetet, så att det måtte bliva 
berett på att läsa berättelsen om den 
korsfäste. 

Vem vet sade biskop Reverigde, 
om icke tiotusen själars frälsning 
torde bero på ett enda barns under- 
visning. 

Spurgeon sade, att det var under- 
visningen från hans ädla moder sedan 
de andra familjemedlemmarna gått till 
kyrkan, som gav de första religiösa 
intrycken åt hans unga sinne. 

En kristen kvinna i Newcastle 
fann en liten gosse på gatan och 
lyckades efter mycken möda få ho- 
nom med till söndagsskoian. Den 
gossen var den sedermera beryktade 


Kina-aposteln Robert Morrisson, som 
översatte bibeln åt mer än fyrahund- 
ra miljoner människor. 

Uppl. Vän. 


Gud välsigne alla våra söndags- 
skollärare med uthållighet, en stor 
skörd väntar! 


oc> 


RESTURER 


i evangeli och missionens tjänst. 


FEBRUARI. Alingsås 10, 11 f. m. Göteborg: 
Peter 11 e. m. Matteus 12, Peter 13-16, 
Mölndal 17, ev. 18 f. m.. Göteborg: Peter 
18 e. m,. Tabor 19, Peter 20-23, Efraim 24, 
Peter 25, Lindome 26, borg Emanuel 
27-28, Vänersborg 29-1 maj. 

MARS. Lidköping 2-3 Bengtsfors 4-6, Åmål 
7-8, Seffle 9-10, Arvika 11-12, Karlstad, 13, 
Svartå 14, Laxå 15, Motala 16- 17. 

Mötena hållas som evangeliska väckelsemöten. 
En kollekt för Afrikamissionen är jag tacksam 
för, men är ej något vilkor. Strängmusikens 
medverkan är önskvärd. Jag har inga ford- 
ringar. CF. Israelsson. 


Björks Boktryckeri - Råå 1940 
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SEGERNS TRIUMF 


Årgång 


Påsken 


Söndagsskolbarn - Afrikas framtid. 


Kol. 2:13 -15. 


Jesu död på korset var en segerns triumf över ondskan, hatet, 
lögnen, men också över synden i all dess yttringar. Men ännu 
mer, en segerns triumf över syndens upphovsman Satan och syn- 
dens rot, det onda begäret, När Jesus hängde på korsets träd, vi- 
sar Han att ondskan, hatet, lögnen och försmädelserna, som mötte 
Honom ej förmådde uppväcka Hans sinne till gengäld eller fram- 
mana till vedergällning den gudomskraft som Han ägde. Allt spe, 
hån och begabberi, som föll över honom, såväl under misshandeln 
i Pretoriet som på korset, kunde icke ens locka fram ett ut- 
tryck av hämndlystnad från Hans läppar. Detta är ett kraftigt be- 
vis, på, att Han genom sitt stora lidande firade sin väldiga triumf- 
seger med tystnadens vapen. Ett exempel för oss att efterfölja då 
vi gå in i lidandets prövningar. 

Jag brukar ibland säga till själan som måltiga när man frågar 
dem om deras andliga tillstånd: »Om Ni hastigt vill bli kvitt en 
evangelists fråga om Eder själs tillstånd, så behöver Ni inte göra 
annat än tiga.» Fienderna måste ge upp kampen mot Jesus på 
grund av Hans tystnad, och då Han uppgivit andan hade de intet | 
annat att göra, än såsom besegrade lämna Golgata och gå hem, 
under. det de med domen i sina hjärtan slogo sig för sina bröst. | 
Jesus försvarade sig icke i det lidande som förorsakades Honom. | 
Han hade kunnat göra det lika satiriskt och betvingande som vid 
andra tillfällen under sin välsignelserika verksamhetstid. Med tyst- 
nadens kamp gick Han in i sin segertriumf, för att på den vägen 
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träffa syndens rot och dess upp- 
hovsman. Han resonerade inte, Han 
diskuterade ej syndens problem. Han 
ingick inga rådslag, utan riktade ett 
dråpslag mot själva syndabegäret. 
Var det icke detta som skedde med 
den ene rövaren på korset. Lyss- 
na till dennes bekännelse. Giv akt 
på Hans hjärtebön och den tillit 
som uti densamma lyser fram, och 
du skall finna dig stå inför en fallen 
syndare, som genom Kristi lidandes 
segertriumf blivit befriad från be- 
gäret att göra Herren emot och and- 
ra illa, vilket förut varit hans mål. 
Han erkänner rättvisan i sitt lidande 
och bestraffar kamratens hån. Hans 
längtan står till Jesu sällskap och 
ser därmed en värld öppen för sig 
där han aldrig skall behöva synda. 
Härliga underbara Golgata seger. Så 
har Jesus triumferat i sin seger över 
synden och så gör Han än om nå- 
- gon vänder sig till Honom i sin hjälp- 
löshet. 

Men Hans segertriumf på Golga- 
ta gällde även döden: syndens udd 
och dess makt, lagen. I och med 
att synden och dess rot i en själ 
träffas av Jesu Golgata seger, träf- 
fas därmed också döden och dess 
verkningar. . Jesus har triumferad ö- 
ver döden genom sin underbara upp- 
ståndelseseger. »Du död, var är din 
udd? Du dödsrike, var är din se- 
ger?» I den mån som syndens verk 
tillintetgöres i våra hjärtan förnimma 
vi segertriumfen inom oss. Helt fri- 
gjord från syndens makt i Kristi 
Golgata seger blir själen frimodig in- 
för tanken på döden och talet där- 
om. ' Underbart överväldigande mö- 
ter oss Jesu Golgata segertriumf uti 
orden: »När detta förgängliga har 
iklätt sig oförgänglighet och detta 
dödliga har iklätt sig odödlighet, då 
skall det ord fullbordas, som står 
skrivet: — Döden är uppslukat och 
seger vunnen. >O, underbara härli- 
ga evighetsutsikter. Har du dessa 
utsikter? Har Jesus segrat över syn- 


den i ditt liv? - Om ej, gör som rö- 
varen och även du skall segra. Seg- 
ra med Jesus, över ondska, hat, 
lögn och försmädelser och en dag 
står du så med Jesus i härlighetens 
himmel. Pris ske Gud för Golgatal 
Jesus segertriumf över djävul, synd 
och död. 


oc 


Barcelona. 
Spanien. 


Församlingssystern Isabel Adams 
skriver: »Käre vän! Jag blev myck- 
et glad över att få Edert brev oci 
tackar för inlagda gåvan. Må Hai 
vedergälla Eder för detta bevis på E- 
der kärlek för Hans lidande barn. 

Jag blev intresserad att höra om 
Edert livs verk. Jag mottog min 
kallelse till tjänst 1 augusti 1909. 
Efter ett års praktik i en Central- 
Mission i England, verkade jag un- 
der 3 år. Därefter sände Han mig 
till Lima (Sydamerika) där jag ver- 
kade från 1914 till 1922. Efter ett 
års vila i England kom jag hit i ja- 
nuari 1924. 

Den bästa tiden för spridandet 
av evangelium här har varit under 
krigsåren. Här är en verklig hung- 
er efter Guds ord. Vid våra kvin- 
nomöten om onsdagarna samlas 135 
stycken och sexton nya medlemmar. 
Beder att var och en må bliva född 
på nytt. Varje vecka är det några 
som köpa biblar. 

Jag är glad att veta många i Sve- 
rige beder för oss. Jag är säker 
på att Gud är med detta kära folk 
och vi skola glädjas över seger, för 
rätt är rätt och Gud är Gud. Med 
rätta dagen kommer segern. Tvivla 
vore trolöshet och motsägelse synd. 
Dessa år har jag prövat Guds makt 
att skydda och bevara från allt ont 
och Hans trofasthet i att giva oss 
dagligt bröd. Gud välsigne Eder, 
Fil. 1:2-6. 

Eder i Honom Isabel Adams. 
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De ryska fångarna. 


Ofta har de ryska fångarnas till- 
f£odoseende av andlig hjälp stått 
för mig. Skapade av samme Fader 
som vi andra, ha de liksom vi, and- 
liga djupa behov, vilken på grund 
iv den yttre miljön och den styran- 
de regimens gudsfientlighet och kras- 
sa materialism varunder-de levat bli- 
vit undertryckta och av fruktan för 
oerhörda lidande ej fått komma till 
sin rätt. Under kriget har detta 
andliga behov vid olika tillfällen 
kommit till uttryck genom korstec- 
len och in på bröstet dolda kors un- 
can tjeckabödelns blickar. 

Om och om igen ha dessa vå- 
ra bröder stått för min inre syn 
cch deras andliga nöd legat över 
mig, De ha också blivit mitt dag- 
liga böneämne. Säkerligen har Her- 
ren ibland dessa fångar missionärer 
och vittnen för deras land som är 
försänkt i andligt mörker, och nöd. 
Vilken mission kan inte Sveriges 
kristna ha här, Tänk om de kristna 
grupporna kunde enas om, att ge- 
mensamt underhålla några vittnen, 
som fick i uppdrag att undervisa 
dessa våra ryska bröder om livets 
väg, och söka leda dem fram till 
verklig avgörelse för Kristus. Låt 
oss i varje fall hålla ut och bedja 
för dem att de må bliva frälsta. 

På grund av den vänlighet som 
de mött från vårt finska broder- 
folk, varöver de blivit mycket över- 
raskade, emedan det sagts att de 
skulle bliva både pinade och skjut- 
na om de togos till fånga, äro sä- 
kerligen deras hjärtan delvis förbe- 
redda att lyssna till budskapet om 
Guds frälsande nåd i Jesus Kris- 
tus. Om ej på något annat sätt, 
så kunde den Ekumeniska nämn- 
den här göra en stor andlig in- 
sats. 

Således trossyskon, låt oss ta- 
ga tillfället i akt. Låt oss bedja 
och arbeta för de ryska fångarnas 


frigörelse ur syndens bojor. Bliva 
de frälsta, skola de mitt i i sin fång- 
enskap = erfara frihetens underbara 
nåd. Vi böra inte vara mera upp- 
tagna med det förödande verk som 
utföres mot vårt broderland Finland, 
än vi kunna ägna vårt intresse åt 
de fångnas andliga välfärd vilka stått 
under fördärvarens komando. Möj- 
ligen kan i detta arbete ligga en 
större hjälp till seger, än vi anar. 


Råå i jan. 1940, 
C. F. Isrelsson. 


P. S; Sedan ovanstående skrevs 
har "det blivit mig meddelat från 
säker källa och flera ansträngningar 
gjorts i ovannämnda syften fast det 
ej kommit till de troendes allmänna 
kännedom. <Däröver må vi tacka 
Gud och bedja att vad som göres 
må hava framgång och att målet må 


vinnas: själarnas frigörelse ur otrons 
hemska mörker. | 
DISA 
occ 

KLOFF. 


Natal, S. Afrika. 


Tack så mycket för. Edert brev. 
Ni har rätt i att pappa är Missi- 
onär K. J. Johanson och bror John 
är i Banfora. Far var i Durban, och 
min bror Bernhard är ännu där, 
fastän vi äro här vid Kloff 14 eng- 
elska mil från Durban. Min syster 
Ester och jag resa in till vårt arbete 
var dag med bil över fina vägar så 
det är inte så värst långt. 

Det var väldigt intressant att 
Ni skrivit till min bror. Vi hop- 
pas det skall gå för honom att 
komma hem på besök nästa år. 
Han har varit borta i 16 år tror jag 
det är nu. Det är 13 år sedan vi 
träffades, det var i London på hem- 
resan till Sverige 1926. 

Jag hoppas pappa har skrivit till 
Eder. Förlåt detta korta brev, men 

Se sid. 21 
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Ett hundra år. 


Fru Anna Cecelia Olsson. 


Ett hundra år är ej så ofta människor be- 
skäres att leva. Med den åldern blir det ett till- 
skott av 20 nådår enligt bibelordet. Men för 
oss alla gäller orden: ”Bered dig att möta din 
Gud". Vår levnadstid på jorden är en förbere- 
delsetid för evigheten, att möta Gud. 

Jag har här förmånen att presentera en släk- 
ting, Fru Anna Cecelia Olsson, som om hon 
lever till den 28 mars blir 100 år gammal. Hon 
föddes i Råå nämnda datum år 1840. Här ne- 
dan göres några penndrag av släktregistret och 
särdragen. 

Fru Olssons morföräldrar bodde en tid-i 
Sandåkra och ägde där ett mindre s. k. Hoa- 
hemman-Herrgård. I närheten hade Prost. Peter 
Wisselgren sitt barndomshem, som var ett större 
Hoahemman. En syster till Wisselgren och dot- 
tern Gunilla på det lilla Hoahemmanet blevo 


goda lekkamrater. Peters syster omtalade för 


Gunilla att Peters mor var missnöjd på honom 
för det han alltid hängde över böcker och ville 
bara läsa, men inte frågade efter att hjälpa till 
på gården. — Wisselgren blev sedan Fru Ols- 
sons konfirmationslärare. 

När Gunilla, som var född i Sandåkra den 2 
okt. 1803 var 12 år gammal flyttade de till 
Hälsingborgstrakten och bosatte sig i ett litet 
hus vid stadsgränsen, där senare skräddare N. 
P. Pålsson fick sin fastighet. 

Gunilla Olsdotter blev gift med Per Axelsson 
från Gråmanstorp, som var född den 6 sept. 
1799 och blevo de fru Olssons föräldrar. 

Vid tiden för deras giftermål flyttade de till 
Råå och bodde i ett av de vanliga små byahu- 
sen som då låg vid lansväjen, nu Rååvägen och 
i närheten av Styrmansgatan. När modern bör- 
jade bli skröplig tog dottern hand om henne 
och dog hon den 2 aug. 1889, 86 år gammal, 

Fadern hade ord om sig att vara händig till 
allt. Han ägnade sig dock mest åt båtbyggeri i 
kompaniskap med bröderna Holm. De byggde 
den första tiden sina båtar vid ett hus som låg 
ett litet stycke från Raus kyrka och båtarna 
forslades ned till sundet på runda stockar. Byns 
ungdom deltogo då villigt med att hjälpa till. 

Under sin ungdom sysslade dottern Anna 
Cella med sömnad, och hon omtalar med myc- 
ken förnöjelse huru att baronen och baronessan 
Kruse ville ha henne att sy skjortor, kragar och 
bröstveck, då ej sådant fanns att köpa färdigt 
och skämtsamt brukade hon säga: ”Tänk att 
så'nt fint folk ville ha en så'n flickstänta att göra 
det te" dom”. 

Under uppväxtåren var det en stor högtids- 
dag då underrättelse kom att de kungliga skulle 
färdas vägen fram. Då ströddes det grönt fram- 
för husen på vägen och byns folk samlades för 
att se på ståten. Även Landskrona ”lövare”, 
vilka också långt senare ”löntade” iväg med 
postsäcken på ryggen var en dåtida sevärdhet. 
Man talade då mycket om den tid då Ryssen 
brände Råå och hur en man som då var liten 
togs av sin moder med upp i sitt hus skorsten; 
menande att hon var säkrast där undan faran. 
Detta hus blev också skonat. 

När Anna Cella var 19 år dog fadern och 
vid 20 års ålder blev hon gift med skepparen 
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Lars Olsson som var född i Råå den 25 okt. 1839 
och avled den 28 dec. 1913, 74 år gammal. De 
hade då levat samman under goda familje 
hållanden i 53 år. 

Hon hade endast en syster, Bothilda, som var 
3 år yngre och blev gift med fiskhandl, Carl 
Ziegler, vilka båda äro döda. 

I äktenskapet föddes 10 barn varav fyra dogo 
ganska tidigt och den femte vid 23 års ålder 
ute på Cuba i Gula febern. Han hade kommit 
dit med ett amerikanskt segelfartyg. Denna hän- 
delse var ett hårt slag för fru Olsson. Övriga 
barn äro sjökapten Johan Larsson, änkling sedan 
några år tillbaka, men bor hos fru Olsson och 
är hennes goda hjälp. Fru Ida Andersson, gift 
och bor i U: S. A. Fru Hilda Israelsson, gift 
med möbelhandlare Israelsson i Råå. Sjökapten 
Axel Ryhl i Råå och skeppsvarvsägaren Gustav 
Ryhl i Åhus. 

Fru Olsson är efter omständigheterna rätt 
pigg och tankeklar, men på frågan hur det är 
brukar hon svara: ”Å jo, det går väl an, men 
det dalar, ja det dalar, men man får vara nöjd 
med att vara här så länge Gud vill”. Hon kan 
själv reda sin bädd, därom säger hon: "Som man 
bäddar får man ligga”. Hon stiger upp och klä- 
der sig själv. Synförmågan är god men hörseln 
lite nedsatt. Med sina anteckningar av inkoms- 
ter och utgifter är hon mycket noga. Kan en 
besökare intressera henne med sitt samtal väckas 
de slumrande livskrafterna upp. Detta gäller 
särskilt vid samtal av erfarenheter under hen- 
nes krafts dagar. Men även av andliga samtal 
har hon intresse, men visar då ofta en vördnad 
och eftertanke, som stundom är förenad med ett 
visst vemod, särskilt vid samtal om det tillkom- 
mande evighetslivet. Då brukar hon säga: ”Vad 
vi inte förstå få vi lämna åt Gud. Han vet vad 
vi tänker och beder”. I bönestunder i hemmet 
och förr i Guds hus deltog hon gärna med i 
bönen. En del av de senare åren har hon ägnat 
sin tid åt att virka vita dukar vilka hon skänkt 
till de olika kyrkornas och samfundens missions- 
auktioner. Ej små summor har därmed influtit 
till den andliga verksamheten. 

Till fru Olssons stora högtidsdag kommer 
även min hustrus och min 45-te bröllopsdag. 

Barn och barnbarn och barnbarnsbarn, s' 
söner och svärdöttrar tillönskar vår kära mor 
Guds rika välsignelse och att livets sol må lysa 
värmande ännu några år över de kära rynkiga 


r- 


anletsdragen. Det är kärt så länge vi få ha det 
gamla hemmet kvar tillsammans med det som 
alltid gör heramet kärt: Vår kära mor! 


oc 


Just som ovanstående höll på att läggas i 
pressen blev fru Olsson hastigt sjuk och efter 
några timmar var hennes långa levnadsdag 
avslutad. Vi hade tänkt oss få fira hennes 
stora högtidsdag, men själv tycktes hon stå 
främmande därför. Nu är "Lilla Mormor" 
borta och det gamla föräldrahemmet synes så 
tomt, så tomt, men hon har gått hem till Gud 
och då är allting väl Under en del år har 
hon haft en god vård av sin älste son, som 
är änkeman och nu 77 år, men f. n. mycket 
kroppsligt svag. När jag den 10 februari bad 
adjö med henne för att resa ut på mina be- 
sök i församlingarna, sade hon med eftertryck 
i rösten och en frågande blick: "Gud välsig- 
ne dig på din resa. Detta var de sista orden 
jag hörde från hennes läppar. Eljest var hen- 
nes sista vittnesböi Jag har lagt mitt liv 
i Guds hand och jag är redo." Lugnt och 
stilla avsomnade hon den 5 mars klockan 6 
eftermiddag strax efter det jag i Bengtsfors 
it meddelandet om hennes sjukdom. På 

av och att flera i familjen voro sju- 
ka avbröt jag min resa och reste hem dagen 
efter. Gud gör inga misstag! 


C. F. Israelsson. 


det går inte att vänta längre med 
svar och jag tycks ha så liten tid, 
särskilt nu, ty jag måste vila mycket 
nu när jag börjat arbetet på konto- 
ret igen. Jag tror jag talade om att 
jag var i sängs tre månader i bör- 
jan av året med mitt hjärta. Så ha 
vi Söndagsskolan på söndag och 
möten o. s. v., så jag får ändå in- 
te mycken vila. Men Gud är så 
god och hjälper varje dag och giver 
mer än vi behöva. "Han har dessa 
månader då jag måste vila, lärt mig 
så mycket, och nu då jag hade bli- 
vit nöjd att vara som jag kände 
det, ett brutit rör, med fel i hjärtat, 
som kanske aldrig kan fullkomligt 
läkas, så sänder Gud mig en sär- 
skild gåva och välsignelse. Jag kan 
inte ännat än prisa Gud för Hans 
underbara godhet, som han bevisar 
mot sina besvärligaste barn. 
Hjärtliga hälsningar 

Clara Johansson. 
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Jag skall vänta på dig. 


En ung engelsk flygare hade 
skjutit ned ett tyskt aeroplan över 
de engelska linierna. Då han fann 
den tyske ynglingens kropp bland 
vrakdelarna av maskinen, skyndande 
han sig att undersöka, om hans hjär- 
ta ännu slog. I den dödes bröst- 
ficka fann han då fotografiet av en 
kvinna, och under bilden stod skrivet: 
»Min mor.» 

Den engelske flygaren greps av 
vemod och medlidande. Han utfor- 
skade den tyska moderns adress och 
skrev till henne följande: >»Det är 
Er det gäller. Jag förstår, att Ni 
icke kan förlåta mig för att jag dö- 


dat honom. Men jag måste låta 
Eder veta, att han inte hade svåra 
dödssmärtor. Han dog hastigt. Han 


var mycket tapper. Han måste ock- 
så ha varit mycket god. Han hade 
Edert fotografi i fickan. Jag sänder 
det nu till Eder, fast jag själv gärna 
skulle vilja behålla det. Jag för- 
modar, att jag är hans fiende, ehu- 
ru jag ej känner det. Jag skulle 
gärna våga livet för att få honom 
tillbaka igen. Då jag sköt ned ho- 
nom och hans maskin, tänkte jag 
varken på Honom eller Eder. För 
mig var han en fiende som spione- 
rade på oss. Jag kunde inte låta 
honom fara tillbaka och tala om, vad 
han sett och iakttagit. Det kunde 
ha inneburit olycka och död för oss. 
Jag förstår gott, hur Ni älskat ho- 
nom. Min mor dog, då jag var 
liten. Jag förstår gott, hur hon 
skulle ha känt det, om jag blivit dö- 
dad. Kriget tar inte hänsyn. till 
mödrarna. O Gud, vad jag önskar, 
att det voro slut. Jag känner det, 
som om jag med min medkänsla 
vill väcka Eder son, och vi skulla 
då bli vänner för livet. Jag för- 
står, att hans kropp är Eder kär, 
därför har jag ordentligt begravt ho- 
nom och låtit utmärka hans grav. 


Efter kriget kan Ni kanske föra ho- 
nom hem. Mitt hjärta är tungt, 
men jag känner att det var mil 
plikt.« 

På detta skrev modern följand2 
svar: »Kära barn! Det är ingen- 
ting att förlåta. Jag ser dig so 1 
Du är i Din förlägenhet, i vilkea 
din godhet visar sig. Jag känn r 
det så, att Du är ett litet barn, so 1 
är olycklig över att Du gjort illa, 
när Du menat väl. Det tillfreds- 
ställer mig att du med egen hand 
begravt mitt barn. Han jvar mia 
yngste. Jag tror Du såg hur gol 
han var. Jag förstår hur Ditt hjär- 
ta plågades sen du tagit hans. liv. 
För oss kvinnor är moderskapet ea 


verklighet; för alla män äro våra 
söner. 

Det är detta, att broder mäste 
döda broder, som gör kriget så 
fruktansvärt. Dock kanske kvinnor- 


na mer än männen bära skulden för 
detta krig. Vi ha inte tänkt på alla 
barn i världen såsom vi borde ha 
gjort. Vi borde ha tänkt på den 
som våra barn allesamman. De små 
händerna, som berörde vårt eget 
bröst, voro så dejliga, men vi glöm- 
de de hundratals andra små händer, 
som sträcktes mot oss. När on 
gång kriget är över, kom till mig. Jag 
skall vänta på Dig.» 
Sv. Sb. 


ococ> 


Afrika. 


Old Umtali 21/12 1939. 
Fridshälsning! 

Har just slagit mig till ro i det 
nya sjukhuset för att vaka över ett 
litet sjukt barn, som kom in med 
skrämmande hög feber och kramp- 
ryckningar. 

Det regnar våldsamt, och då av- 
stånden äro långa och vägarna slipp- 
riga, kan jag ej nu använda cykel 
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eller bil. Sade just i dag: »Nu bé- 
höva vi flygplan». Jag beslöt mig 
därför att stanna och göra av med 
en del skrivarbeten och se till den 
lilla och den ängsliga modern. 

Ett hjärtligt tack för penningar- 
na, som jag fick i går med posten, 
och blev det inga svårigheter att fi 
ut dem, pound 36. 17. 4 — Jag fick 
även en check från Broder Arvidson 
på pound 23. 6. 3., så det blev en 
stor hjälp. När jag fick gåvorna 
tog jag dem med ner på knä. Igen 
ha vi fått erfara, att det är verkligen 
sannt, att Gud är rik för alla som 
åkalla honom. När vår tacksamhet 
går till Herren som kallat oss, så 
går ock vår tacksamhet till alla kära 
vänner, som så villigt offrar, om och 
om igen. 


Dansade inför Herren. 


Då jag omtalade att hjälpen kom- 
mit, som vi bedit om i bönestun- 
derna i sjukhuset, blev det stor gläd- 
je. En gammal härlig frälst gum- 
ma blev detta så stort för att hon 
började dansa inför Herren mitt un- 
der bönestunden. Tro inte, att nä- 
gon skrattade, ty för dem var detta 
just rätta sättet att uttrycka sin gläd- 
je När hon hade dansat på infö- 
dingarnas sätt, kom hon och slog 
armarna omkring mig. Hon visste 
vad det betydde för mig och dem 
att. få denna hjälp. Den gamlas 
beteende grep mig djupt och jag 
önskade att Ni hade varit här och 
sett det. Vi bedja att mycken väl- 
signelse må komma alla våra trogna 
vänner och förebedjare till del, att 
intet må fattas Eder i de dagliga be- 
hoven. Gud skall en gång låta oss 
få se vad arbetet betydde för Afri- 
kas frälsning. Ibland är det dock 
som Gud lyfte på slöjan och låt 
oss få underbara aningar av det 
som eljest ligger dolt för oss. Vi 
som äro, så att säga, mitt i front- 
linjen, se när människor bli gripna 
och då fylles våra hjärtan av en o- 


beskrivlig glädje över att få vara 
med. Likväl tycker jag mig för egen 
del vara så senfärdig att kunna fatta 
de eviga värdena 


Blind, men kände igen mig. 

Jag kom in i gummornas sal. En 
av dem som var delvis blind kom 
trevande fram till mig, då hon hör- 
de min röst, och slog sina armar 
omkring mig och sede: »Vår Mor- 
mor Ruthy, vär Mormor Ruthy>. 
Jag sade: >Vem är du? Hon svara- 
de: »Jag är Mwarikani» Då kän- 
de jag genast igen henne. För två 
år sedan mötte jag henne på en, di- 
striktresa. Efter ett av de möten 
jag höll, där jag omtalade storheten 
i vårt budskap om Guds makt ö- 
ver allt mörker och alla satans bo- 
jor, kom denna kvinna till mig och 


sade: »Jag är besatt av fyra orena 
andar och de befalla mig. »Jag är 
trött att tjäna dem. Kan jag bli 


fri:s Hon var mycket angelägen att 
få veta om hon kunde bli fri. Detta 
var hennes stora fråga. 

I min nöd och stora hjälplöshet 
ropade jag till Gud och därefter 
sade jag till den gamla: »Ja mor, 
du kan bli fri, underbart fri» Vi 
bådo, och i Jesu namn befallde jag 
de orena andarna att gå ut från 
henne och att aldrig mera komma 
tillbaka. För några sekunder låg 
hon som död, men sedan steg hon 
upp och hennes ansikte strålade, och 
det strålar ännu i dag. En ögon- 
blicklig, men verklig förändring var 
skedd och är kvar efter två år. Jag 
gav henne namnet Mwarikani, det 
betyder »Guds egen.» Hur hon glad- 
des över sitt nya namn och det nya 
hjärtat. 

Nu är hon här. Hon har en 
svår ögoninflammation, som jag fruk- 
tar har förstört helt synnerven på 
det ena ögat. Det andra beder och 
hoppas vi skall kunna räddas. En 
dag frågade jag henne om hon ville 
vittna om sin frälsning. Det gjorde 
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hon med sådan glädje och sådant 
allvar att det grep allas hjärtan. Hon 
sade bl. a.: »Jag kunde inte tänka 
att det var möjligt för mig att bli 
fri. Trodde det var för andra men 
inte för mig, men hoppet tändes 
och nu är jag fri. Aldrig, aldrig har 
de onda andarna besvärat mig se- 
dan.» Denna gamla enfaldiga gum- 
ma älskar Jesus mycket. Det är en 
verklig välsignelse att ha henne här. 
Jag tog henne på S. R. V. konto 
och har plockat till henne en del 
kläder, som hon kan få nytta av. 
Hon är fattig, mycket fattig, men 
hennes tid är nog inte lång. Hen- 
nes' egna behov äro små. Vi äro 
glada att hon är här över julen. En 
dag får även Du möta henne där 


hon skall stråla i fullhet >Mwarika- 
ni, Guds egen.» Tänk så under- 
bart att vi få vara med att sätta 


fångar i frihet, att frälsa och hjälpa 
just som vår Mästare gjorde. Det 
har känt som Gud sände denna gam- 
le gumma för min räkning just nu. 
Det har varit en tid av svårigheter 
på flera områden och då kommer 
frestaren med sina infall. Vi ha haft 
verklig orsak till sorg över en del 
av de svarta. Fienden är mycket 
verksam på många olika sätt, så det 
kommer att synas tröstlöst. Men 
denna enkla gumma har varit som 
en Guds budbärare och kommit vå- 
ra hjärtan att frimodigt hålla fast. 
Jesu ord har ofta kommit till mig: 
>Glädjens inte över att de onda an- 
darna äro eder underdåniga, men 
glädjen över att edra namn äro skriv- 
na i himmelen. >Men jag har dock 
tyckt att denna kvinna givit oss orsak 
till dubbel glädje. 


Endast en hustru? Otänkbart. 


Vi ha inne en av Syster Ellens 
gamla flickor. Hon är just fin, fin. 
De ha förlorat många barn. Detta 
har bringat dem i svårigheter, i det 
att hedningarna ha plågat dem och 
skrattat åt dem. De ha trott att det- 


ta var andarnas straff. Att ha en- 
dast en hustru? - otänkbart! Så kom 
Fon hit och det var verkligt bekym- 
mersamt med henne, men nu har 
hon en stor och präktig baby var- 
över hon gläder sig. O, hennes ö- 
gon! Vilket djup av tacksamhet och 
glädje de utstråla. 

En annan moder, som förlorat 10 
barn och som var här i medio av 
året, kom i dag för att visa oss den 
lilie. Ja, vi ha många glädjeämnen, 
mycket som kommer hjärtat att kän- 
na tacksamhet och undran över hur 
det är möjligt att Gud så vill vårda 
sig om oss. I gengäld därför vill 
man om igen ge-sig på nytt, mera 
odelat, mera besluten att ge sitt allra 
bästa. I dag kom in en ynkligt li- 
ten människovarelse. Förtidig född, 
och modern hade gått till fots 10 
engelska mil (över 1 1/2 svenk mil) 
i störtregn. De voro både genom- 
våta och frusna och modern sjönk 
just ned på golvet. Vi hoppas in- 
nerligt att kunna rädda den lille. Mo- 
dern klarar sig nog när hon får vila 
och vård. 


Klockan fyra på morgonen. 


Solen håller just på att gå upp. 
Jag har varit ute och promenerat. 
Det är mycket vackert i den tidiga 
morgonstunden efter regnet. Då 
glittrar daggen och solen stiger upp 
röd och stor, vilket brukar båda en 
het dag. Solen är ej ännu uppe, 
men strålar av den synes och de 
äro som eld. Jag har nu avslutat 
breven till en del vänner som sänt 
medel till B. B-bygget. Mitt hjärta 
har varit fyllt av stor glädje medan 
jag suttit och samtalat med vänner- 
na. På mellanstunderna, medan jag 
vilat handen, har jag slagit in några 
julpaket. Min lilla patient är mycket 
bättre och slumrar stundom, så det 
ser ut som om livet skulle segra. 
Det är svårt med våra svarta barn, 
ty de äro fulla av infektioner och då 
blott en av dem tar överhanden, skym- 
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AN 


Varmbhjärtade systrar. 


Siri och Ella Johansson. 
Dessa vänner äro ej syskon fast 


de ha samma efternamn. Men de 
äro fast förenade med varandra i ar- 
bete och intresse för missionens 
sak. Till dem ha senare också säl- 
lats sig tvenne andra vänner, Hulda 
och Magda. 

Det var under liknande förhållan- 
de som med ungdomarna Vera och 
Beatrice och samtidigt, som jag kom 
i förbindelse med dessa vänner. Bre- 
vet som jag fick från dem andades 
en innerlig åstundan att få vara med 
och hjälpa till i mitt missionsarbe- 
te och bad mig ej försmå den lilla 
gåva som de sände, ty den vart gi- 
vet av ett villigt hjärta, och deras 


tar de alla fram, vilket gör det svårt 
och komplicerat. 
Hälsa alla de kära vännerna som 
kommit till vår hjälp. 
Ruth. 


inkomster voro ej stora. De sände 
vardera 5 kronor. Det är en verk- 
lig underbar välgörande känsla son 
följer med ord nedtecknade av kär- 
lek och villighet i givandet för Guds 
rike. Det blir då ej gåvans storlek 
som blir det stora i givandet utan 
motivet eller givarens inre samklang 
med givandet. Det är ju helt na- 
turligt att där förmågan är större 
och hjärtats kärlek och villighet föl- 
jer därmed, även den större gåvan 
äger stor betydelse. Om detta sä- 
ger aposteln: >Om den goda viljan 
är förhanden, så bliver den behaglig 
med de tillgångar den har och be- 
dömes ej efter vad den icke har, 
2 Kor. 8:12. 

Såsom svar på mitt brev till dem 
uttalade de sin stora glädje över 
att jag önskade få dem som med- 
hjälpare. Sedan värvade de andra 
tvenne vännerna och ökade därmed 
bidraget till tjugo kronor per år. 
Troget har de sedan varje år sänt 
mig detta till Syster Ruths under- 
håll. 

Syster Siri önskade sedan att för- 
söka sprida Afrikaboken och bör- 
jade med 10 böcker. Sedan fick 
hon vid ett tillfälle se ett meddelan- 
de om huru en av mina medarbeta- 
re hade »utan knot» fått ut många 
böcker, vilket väckte hos henne en 
ännu större önskan att kunna få ut 
flera böcker, och har denna hennes 
önskan kunnat tillfullo förverkligas. 
När så »Fläktarna» gavs ut stod 
hon även då redo till tjänst och i 
samarbete med sina vänner har hon 
numera ett 30-tal exemplar. Med si- 
na namn tillhöra de ej Metodistkyr- 
kan, och säkerligen kunde inte de- 
ras intresse vara större för detta ar- 
bete om så hade varit. Vid mina 
besök i K. voro de med på mö- 
tena och lyssnade med glädje till bud- 
skapet. 

Tack kära systrar för all hjälp 
och troget arbete. Ett särskilt tack 
till Dig syster Siri för din hjälp i 
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trohet och uthållighet. Gud välsigne 
Eder alla. Med glädje skola vi en day 
skåda storheten i den gärning vi fick 
vara med att utföra. All äran åt Gud 
och Lammet. 

CSF. In. 


oc 


Mutambara. 


Detta är mitt första brev till Sve- 
rige på detta nya år, och sänder 
detta som luftpost annars dröjer det 
så länge innan det kommer fram. 
Tack för senaste brev, det låg och 
väntade när jag kom från Old Um- 
tali. Var för trött att läsa det och 
flera andra då, men senare hade jag 
en god stund med dem. «Syster 
Ruth fick sitt juldagén, och jag var 
säker på att jag hade ett när jag 
kom hit. 

Så önskar jag Eder alla ett gott 
nytt år med flöden av andliga väl- 
signelser, och måtte den Herrens 
nåd som vilat över Er under gång- 
na år i förnyat mått komma Er aila 
till del. Det ha vi ju löfte om. Vi 
bedja mycket för Sveriges folk, och 
det är ju en stor förmån vi ha att 
få bedja, särskilt i dessa tider, då 
många ej ha tillåtelse att bedja till 
en levande Gud. Men det är ju of- 
tast genom tider:av nöd, som själen 
drages till Gud. Så kanske Gud i 
dessa dagar kan få tala till hjärtan. 
Måtte själar lyssnal 

Den 23 december reste jag upp 
att fira jul med Syster Ruth. Hon 
mötte mig i Umtali. Vi hade någ- 
ra ärenden att uträtta och sen bar 
det hem över bergen. Hur under- 
bart att komma hem. Det finns väl 
intet som den svenska hemtrevna- 
den, och den möter man i Syster 
Ruths lilla hem. Samma dag hade 


hon fest för de svarta. Om den 
skall jag inte tala så mycket. Det 
gör hon väl själv. Men i flickor- 


nas rum i nya B. B. hade de en 


gran med ljus och julgåvor. The 
och bullar och gotter fingo de först 
och så blevo vi igen påminda om 
all omtanke och kärlek från hemlan- 
det. Där var klädningar och under- 
kläder, babykläder och dockor, allt 
fröjdade deras hjärtan. Och nog 
bad de innerligt för vännerna i Sve- 
rige, som hade tänkt på dem. Jul- 
afton gingo vi ner att se när jul- 
tomten kom till John Usae Huie. 
Han är vårt minsta missionärsbarn 
och alla hjälpas vi åt att skämma 
bort honom. Senare på kvällen ha- 
de Syster Ruth och jag vår julkväll, 
äkta svensk. Vi sutto på golvet 
vid vår julgran, och öppnade våra 
paket, och nog voro vi både över- 


väldigande och tacksamma. «Sedan 
sjöngo vi våra svenska julpsalmer 
och hade en bönestund. Vi hade 


en härlig julhögtid tillsammans, da- 
garna gingo så fort bara. Jag mås- 
te hem igen på onsdagen, men är 
tacksam att jag över huvud taget 
kunde gå till Oid Umtali. Min svar- 
ta sköterska opererades för blindtar- 
men i november och syns bättra sig 
långsamt, men är ej ännu arbetsför. 
Allt hade varit lugnt, men samma 
kväll vi kommo fick vi 2 B, B.- fall. 
Nog var jag glad över att kunna ta 
hand om dem. 

Här i Mutambara äro de ej vana 
ha sin egen julfest i sjukhuset. De 
ha den tillsammans med de gifta 
familjerna. De ha aldrig fått några 
gåvor som i Old Umtali. Jag visste 
ej hur jag skulle göra, men beslöt 
att glädja dem med en liten julgå- 
va. Flickorna med ett klädningstyg, 
sybehör och en handduk. Lazarus, 
slips och underkläder, och hans fa- 
milj plockade jag ihop lite till. Vi 
sände det upp till det gemensamma 
julträdet. O, hur glada och tack- 
samma de voro. De fingo också 
kött, ris och the. Ett par familjer 
enades om ett bord. Det serverades 
ej socker från en sockerurna som 
vi göra, utan från ett stort fat mitt 
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på bordet 6 å 7 långa bröd och th: 
förstås. Julklappar gavs i form av 
en butelj fylld med fotogen, en kyck- 
ling, lite majs m. m., sedan lekte d: 
och hade hjärtans roligt. Nog är det 
underligt med julen, vilken fröjd den 
skänker allas hjärtan. 

Vi ha skollov nu och skolan bör- 
jar ej förrän den 25 januari. De 
flesta äro hemma. Gräset växer så 
fort, så det är allt annat än fint 
runt omkring sjukhuset. Jag kan ej 
få något folk att arbeta, ty detta är 
tiden när alla plöja och så. Det 
ser också ut, som om de ej hadé 
tid att vara sjuka. Vi ha haft det 
väldigt varmt några dagar. I dag 
har det blåst lite, hoppas det blå- 
ser upp till regn. Jag försökte i 
går rensa upp lite ogräs, men mar- 
ken är så hård så man kan ingen- 
ting göra. 

Vi reparera nu vårt kök, göra 
det större, putsa väggarna och läg- 
ga nytt cementgolv. Sen få vi det 
fint. Det är så smutsigt med hant- 
verkare, men det går ju över. Ännu 
ha vi ej hört när Miss Penney kom- 
mer tillbaka. Det skulle: bli i ju- 
ni. Skulle något inträffa att hon ej 
kommer igen till fältet, vet jag ej 
hur det blir för mig. De önska här 
att få behålla mig och det är ju ro- 
ligt på ett sätt men skulle jag få 
välja, hoppas jag få gå tillbaka 
till Old Umtali. "Men en missionär 
bör ju med glatt hjärta gå varest 
Gud leder. Och jag vilar trygg vid 
detta, att han skall leda och vi 
förstå det. 

Hoppas Farbror får detta i en ej 
allt för lång framtid. Jag hade 
mycken Sverigepost i dag. Kära 
brev från Oskarshamn, Göteborg, Ö- 
rebro, Västerås och från Syster Ma- 
ja Flera av Syster Ruths vänner 
har sänt mig brev och det har glatt 
mig mycket. 

Kära hälsningar 

Rosa. 


I Missionsgärningen. 


Lördagen den 25 november och 
söndags förmiddag besöktes Lund 
och voro dessa möten välsignelseri- 
ka. En god kollekt gavs för mis- 
sionen. Systrarna Paulssons tog gäst- 
fritt emot mig. Jag minnes alltid 
vid besöket i detta hem om min för- 
sta tid i missionsgärningen. Sön- 
dagseftermiddagen och måndagens 
kväll hölls möten i St. Markus, Mal- 
mö, Mötena voro dyrbara och de 
synliga resultaten voro en god kol- 
lekt för missionen, och en medhjäl- 
pare. Min unge - broder Torsten 
Lundblad gör här sina första rön 
på evangeli förkunnarens väg. Hans 
längtan står efter själars räddning 
för Guds rike, må denna hans läng- 
tan bli uppfylld. Vid besök hos 
broder Ernst Andersson samman- 
träffade jag med broder Ölvingsen 
från Estland. Han omtalade att un- 
der den tid han arbetat där hade 
församlingen ökat med ett tusen sjä- 
lar, men så kom plötsligen förbud för 
mötens hållande, och församlingen 
blev upplöst, själv fick han skynsamt 
resa därifrån. Ja, så går det ofta 
för Guds folk, men den inre sam- 
lingen står fast med Kristus om 
och den yttre brister. Broder An- 
dersson likviderade afrikaböcker, och 
körde mig sedan till Klagshamn un- 
der hård snöyra. Vi tog upp en 
äldre kvinna "som var på väg till 
mötet. Endast några få voro med, 
men Herren nära. Onsdagens möte 
i Limhamn klockan 7,30 eftermidda- 
gen var rikt välsignat och välbesökt. 
Musikföreningen, under Broder Mag- 
ners ledning, kom trots de många 
övningar som de hade för julhögti- 
den, och deltog med och höjde mö- 
tets värde. Tack vänner för hjälpen. 
Broder Kristensson inledde mötet då 
pastor Bengtsson var på predikantmö- 
tet i Nässjö. En god kollekt upptog 
för Missionen. 
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Annandag jul besöktes Höganäs, 
då ej så få hade samlats, stunden 
var dyrbar.  Prästfolket sade sig tri- 
vas gott i sitt arbete. 

CCESTn: 


oc 


Från fältet hemma. 


Mötena i Göteborg, och dess om- 
nejd, i metodistförsamlingarnas loka- 
ler den 10-28 mars voro verkligen 
präglade av Guds Andes närvaro. 
Besökarnas antal var visserligen ej 


stort, något som kunde förvåna en 


vaksam iakttagare under dessa oro- 
liga politiska och andliga tider, då 
man tänkte sig att människorna skul- 
le särskilt söka sig till Guds hus. 
Men det skall säkerligen större per- 
sonlig nöd till, och vi som kristna 
får kanske bereda oss på, i likhet 
med vad: som ofta förut skett, gå 
in i lidande och livsuppoffring för 
att rädda vårt folk från evig under- 
gång. 

Mötena: gav även en god behåll- 
ning för missionsarbetet såväl ge- 
nom kollekter, som genom besökar- 
nas beredvillighet att ge mig en kro- 
na och 1:50 för bibelstudiummen 
2] Lammets Fotspår» och »På An- 
delivets Områden>, i vilka voro in- 
lagda ett avtryck av ett foto, som 
tillsänts mig av Syster Rosa, där 
hon och Syster Ruth voro tagna. 
Seriemötena i St. Peter voro dyrbara 
högtidsstunder då även själar sökte 
sig fram till Herren och flera voro 
djupt gripna men rädda. Guds barn 
vederkvicktes och prisade Gud, Bro- 
der Ullberg utför ett gott arbete och 
är avhållen av sin församling. Ett 
besök gjordes på Hanneberg, hem- 
met för församlingarnas äldre med- 
lemmar, där jag såväl åt middag, 
som hade en kort andlig uppbyggel- 
sestund. — Syster Frida utför här en 
Guds gärning. Mötet i Emanuel 
hölls tillsammans med norske pas- 


Björks Boktryckeri 


torn Anker Nilsen som höll serie- 
möten. Därför kunde det ej bli mer 
än ett möte, då jag eljest hade tänkt 
mig två. Mötet var andligt givande 
och en kollekt på 45 kronor jämte 
medel som kom in på bokspridning- 
en gav ekonomisk god behållning, 
I Alingsås, Mölndal och Lindome 
voro också mötena dyrbara och kraf- 
tiga. Min bostad i Teologiska sko- 
lans »Arken» blev som annorstädes 
rummet som visade bordet fullt med 
papper. Hade en god dag med 
bröderna, som anordnats som bön 
och fastedag med bönestunder och 
nattvardsfirande. I övrigt gav hus- 
mor sin trevnad till vistelsen genom 
välförsörjning för matbehoven som 
likviderades av medlemmar inom St. 
Peters församling. 

I Vänersborg och Lidköping vo- 
ro mötena goda. På sistnämnda 
plats voro mötena särskilt välbesök- 
ta och i hemmet där jag för första 
gången bodde invigde mannen sitt 
liv åt Herren. För fyra år sedan gav 
Gud mig nåd att vägleda hustrun 
till Gud. Strax efter började Her- 
ren sitt verk på mannens hjärta och 
i hans hjärta uppsteg tanken på att 
jag även en gång skulle få glädjen 
föra honom till Gud, som han ut- 
tryckte sig. Gud bevare dessa kära 
vänner och göre dem till rik välsig- 
nelse för sitt rike. 

C. F. In. 


RESTURER 

i evangeli och missionens tjänst. 
MARS. Motala 30-31. 
APRIL. Lindesberg 1, 2, Hallstahammar 3, 
Västerås 4-5, Torsång 6-8, Bollnäs 9, Hudiks- 
vall o. Iggesund 10-25, Gävle: St. Matteus 26 
28 f,, m, St. Petri 27, 28 e. m., Forsbacka 
29, Valbo 30 
MAJ. Skutskär 1-2, Stockholm 3-5 Loftaham- 
mar 6-13, Hillarp 15, Råå 16. 

Tacksam för en kollekt för missionsarbetet, 
men är ej något villkor för besöket. - Musik- 
föreningens medverkan önskas. Trots utifrån 
kommande trångmål, fälla vi inte modet, ty 
Herren Jesus var med oss i går, är med oss 
i dag, skall också vara med oss i framtiden. 
Pris ske Gud. 

C. F. Israelsson. 
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sdöd och uppståndelse utgår fullk, 
Om|;, 


Din broder skall stå upp igen. 
Joh. 11:23. 


Med tanke på den våldsfred som 
påtv ngats Finlands folk, så har mån- 


ga gjort sig den frågan: Varför ej 
miraklet kom, eller Gud grep in 
till deras förmån. Man har hört 


yttrande om det sista snöfallet, som 


också varit starkt i Finland. Varför 
detta ej kom förr, då det kunnat va- 
ra dem till hjälp? En tidning sä- 


ger» Tänk bara på vädret - - och 
uteblivandet av de enorma snömas- 
sor, som eljest brukar inträffa med 
obeveklig regelbundenhet under feb- 
ruari månad. Nog är det sannt att 
finnarna fått klara sig ensamma i det 
stora kriget. Inte ens vädret kom 
sig för att inskrida till deras hjälp.» 
Men är detta sannt? Visst inte, där- 
om bära de många klara vittnesbörd 
i detta nummer.  Finnarna ha inte 
kämpat ensamma, trots det att de 
edande männen understundom känt 
det så. Hade detta varit förhållan- 
det hade säkerligen ej nu funnits nå- 
got kvar av deras frihet, vilket vålds- 
mannen hade beslutat. 

Men nu till rubriken, uttagen från 
den bibliska berättelse, som jag lä- 
ste vid morgonandakten. Det slog 
mig med ens, likheten emellan hän- 
delsen i Betania och vad som skett 
med Finland dessa dagar, då de va- 
rit ställda inför frågan, varför grep 
ej Gud in? Varför dröjde Jesus, 
fastän Han visste att Lazarus låg 


för döden? = Varför Fstannade Han 
borta två dagar, då Han hade kun- 
nat komma till hjälp? Varför skulle 
systrarna prövas så, genom att La- 
zarus skulle bäras död bort till gra- 
ven och undergå dödsförvandling- 
en? Ja, varför? Detta är den stora 
frågan och som har blivit det för 
många. Varför skulle Finlands folk 
blöda och dö under det denna fruk- 
tansvärda råa makt fick triumfera ö- 


ver detta lilla land? »Din broder 
skall uppstå», ljuder budskapet till 
Marta. Vad betyder detta? Jo, att 


den fruktansvärda makt som lagt sin 
tunga hand på Lazarus kropp och 
utövat våldet på den lilla älskliga fa- 
miljen i Betania, skulle besegras och 
att bytet skulle ryckas från tyran- 
nens käftar och givas tillbaka till 
hemmet. Det obevekliga låg ej i dö- 
dens makt över ett människoliv, ej i 
våldet förövat mot hemmet och fa- 
miljen. Det obevekliga låg i det gu- 
domliga maktord som uttalades av 
Jesus:  »Jag går för att uppväcka 
honom.» Han gick för att taga till- 
baka bytet som tagits. Det tröst- 
lösa var ej tårarna vid Lazarus döds- 
bädd eller vid graven, nej, det låg 
i den vanmakt som våldets härskare 
stod i när rovet togs ifrån honom 
utan hans medgivande. Huru var 
detta möjligt. Betaniahemmets med- 
lemmar voro Jesu vänner. Döden 
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var dess fiende. De hade i Jesi 
sällskap lärt känna Honom, älska 
Honom. Han hade blivit deras bäs- 
te vän i hälsans, kraftens och ung- 
domens dagar. Därför kunde de 

. vända sig till Honom i nödens tider 
och begära hjälp. Och om det än 
syntes, som om allt voro förlorat 
och kommit till bristningsgränsen så: 
tålamod blott, allt gör Han gott! 
Till slut blev allt väl. Hemmet fick 
tillbaka sin skatt, och fienden fick stå 
med skam. 

Läsaren kan själv ta ut tankar- 
na och tillämpa dem på Finland. 
Dock måste det sägas, att stora ska- 
ror av Jesu vänner mötts gång ef- 
ter annan i världen och ropat till 
Herren för Finland, och även gång 
efter annan ha undren visat sig.  Tå- 
lamod blott en liten tid. Herren drö- 
jer visserligen, men Han vet allt. 
sLazarus vår vän sover, men jag 
går att uppväcka honom ur söm- 
nem». Vårt finska broderfolk kan 
under sitt återuppbyggnadsarbete räk- 
na med Herren, som kan dröja, men 
som ej sviker den som förtrösta på 
Honom. 


och 


Ett hemligt vapen. 


Den finländske riksdagsmannen 
Livi Jern från Vasa yttrade i ett fö- 
redrag i Västerbotten bland annat föl- 
jande: >När vår regering reste hem 
från besöket hos Molotov hälsade 
han på återseende». Detta betydde 
bombning av våra fredliga städer 
och byar. Vi hade därför intet an- 
nat val än gripa till vapen. Efter 
vad som hänt känna vi oss ej mod- 
fällda. Vi tro att rätten skall segra. 
Det synes väl för de flesta här, som 
om det vore hopplöst att strida mot 
denna fruktansvärda övermakt, men 
vi tro det ej. Kampglädjen stiger hos 
våra soldater för varje dag. 

Jag har ej ännu träffat någon, 


som tyckt att vår regering bord2 
gett efter för de ryska kraven hellre 
än att riskera krig. Ett fullkoml gt 
enigt folk står bakom armén och 
dessutom ha vi någonting, som jäm- 
te detta ger förklaring till vår fra n- 
gång. VI HAR ETT HEMLIGT VA- 
PEN, som de ryska soldaterna sakna, 
OCH DET ÄR BÖNEN. Jag vet 
att det finns många, många soldater 
i Finlands armé, som lyfter sina 
händer i bön till Gud om hjälp, ty 
de veta, att om bolsjevismen kom- 
mer till makten i landet blir allt vad 
de värdera högst och heligast rase- 
rat. Och dessa unga män äro ej 
ensamma om att bedja. Våra kyr- 


J 


kor äro visserligen stängda på da- / 


garna. — Likt brottslingar måste vi 
samlas på nätterna, men vi veta alt 
Gud hör bön ändå. 

Jag beklagade en dag en gam- 
mal kvinna, som fått sitt hus med 
allt var hon ägde raserat av en 
bomb och nu sökt skydd hos ena 
granne. >»Ja,» sade hon, »det var 
nog bekymmer då jag hade huset 
också, det var besvär med hyresgäs- 
ter och ingen ro, och jag är gam- 
mal nu, så inte är det synd om mej 


inte. Som det synes fostrar mot- 
gångarna människorna till att gö- 
ra goda gärningar. Vårt stora be- 
kymmer är blott, huruvida våra 


unga män skola behöva offras för- 
gävesa. 
Götb. P. 


ooc> 


Finlands bönesvar. 


I ett predikantmöte i Betle- 
hemskyrkan tisdagen den 20 febru- 
ari där den finske professern E. Gu- 
lin från Helsingfors, föredrog en 
del av det han sagti sitt föredrag 
kvällen innan i Domkyrkan, citeras 
följande: >Vår kamp, vårt krig är ett 
heligt krig, en strid mot det ondas 
rot,  Sovjetväldet, som bygger på 
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Kristushat, gudlöshet och lögner. 
Stalin var icke den fredsälskare han 
utgav sig för. Molotof dementerar, 
stt Helsingfors bombaderats. Det 
ir bara fråga om brödpaket till 
I ungrande finskarbetare! För en må- 
tad sedan yttrade presidenten för 
ce gudlösas förbund, att det finns 
en fiende farligare än finnarna, näm- 
ligen den kristna religionen, som 
<myger sig in i den sunda ryska 
folksjälen. Och Fru Molotof har se- 
can krigets början satt som sin upp- 
t£ift att göra sovjettkvinnorna hund- 
raprocentigt gudlösa. Det är mot 
denna gudlöshetens andar vi finnar 
strida, 

Det har varit våra soldaters svå- 
raste uppgift att behöva meja ned 
tusentals polska flyktingar, som rys- 
sarna drivit framför sig under an- 
fallen. I början kommo ryssarna 
storgråtande till oss, därför att de 
piskades fram till anfall. Fastän rys- 
sarna särskilt inriktat sig mot kyrk- 
liga och kristliga värden, ha de i 
stort sett förfelat målen, och vi se 
däri bönhörelse från Gud. Vår för- 
tröstan har legat hos Honom. När 
våra underhandlare kallades till Mo- 
lotof första gången bådo våra milli- 
tära sakkunniga om 2 månaders re- 
spit för rustningar. Vi fingo den. 
Millitären bad om en kall vinter, 
och vi ha icke på länge haft det 
så kallt. En annan form av bön- 
hörelse är den kraftiga hjälpen uti- 
från, särskilt från det svenska folket, 
som funnit på tusen sätt att hjälpa 
oss och varit så uppfinningsrik, som 
endast kärleken kan göra en männi- 
ska. Denna spontana hjälp har gi- 
vit luft åt våra lungor. Bildlikt talat, 
hela det kristna Finland har sedan 
i oktober varit försjunkit i bön, och 
det är bönhörelsens ande, som be- 
själar armen. 

En son bland fjorton barn har 
berättat, att när han i krigets för- 
sta början kom till sin förläggning, 
fanns det i kompaniet flera män, 


som älskade groft tal och kortspel. 
Nu äro dessa de ivrigaste i psalm- 
sången. Vi måste alla tro på Gud, 
bekänner en annan därför att Gud 
så direkt ingriper för att skydda 
oss. Det hände en gång i krigets 
början att några tanks rullade in på. 
våra linier. Jag ordnade mitt kom- 
pani för att omringa tanksen och 
när jag efteråt räknade manskapet, 
hade ingen enda fått ens så mycket 
som en skråma. Vi måste tro på 
Gud! En annan gång vid avlösning 
gick truppen i sluten kolonn på en 
väg. På ömse sidor föllo ryska gra- 
nater, men ingen enda träffade trup- 
pen. — Frontbreven förtälja detsam- 
ma. Varje man knäfaller och ber 
Gud om beskydd. Innan en trupp 
fördes fram till eldlinien, frågade ö- 
versten, om det var någon som ville 
begå nattvarden. 400 man anmälde 
sig, och det var en sällsam högtid 
att deltaga i nattvarden i en susande 
skog på Karelska näset. 

En advokat har berättat, att han 
i krigets början var fritänkare, men 
Gud fann honom vid fronten. En 
stupad löjtnant vilade på slagfältet 
med en uppslagen bibel under sitt 
huvud. Han hade läst i den för sitt 
kompani före anfallsordern kom, Och 
när soldaterna läsa i tidningarna om 
allt som händer vid fronten, fyllas de 
av vämjelse över att tidningarna för- 
tiga, att det är Gud, som ger dem 
segrarna. 

Det är denna kristna väckelse 
som besjälar oss alla. Soldaterna 
känna medlidande med ryssen, icke 
bara därför att han är dåligt utrus- 
tad utan framförallt därför att han 
icke vet varför han kämpar. Vi 
kämpa för våra hem och vår tro, 
vårt fosterland, men vad strider rys- 
sen för? Vi känna med oss att vi 
fått en kallelse avGud att kämpa mot 
det gudlösa system de byggt upp. 
Vi bedja icke bara för oss utan ock- 
så för de 186 millioner ryssar, som 
leva i ett helvete på jorden. 
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Goda beprövade vänner. 


Erik Tönnberg med fru, Orsa. 


Broder Tönnberg, som synes är 
stor och kraftig, men också en för 
Guds rikssak nitälskande själ. Jag 
lärde känna honom vid mina besök 
i Hansjö Metodistkapell, och fann 
snart att hans hjärta var gripen av 
missionstanken och åstundan att kun- 
na göra något för Syster Ruth i 
Old Umtalis arbete. Han har så- 
väl genom, spridandet av Afrikabo- 
ken, som gåvor, givit ett gott stöd 
åt detta arbete, för att nu inte glöm- 
ma, att både han och alla mina vän- 
ner förmedlat mycken välsignelse till 
Afrika genom förbönens  prästerli- 
ga tjänst. Likaså har han varit en 
god spridare av >»Fläktarna». — All- 
tid har han ett uppmuntrande ord i 
sina anteckningar med gåvor och re- 
dovisningar. Min innerliga önskan 
är att hans nya hem må bliva ett 
vittnesbörd om kärlek till Gud och 
Hans rikes verk. Trogen som han 
varit i församlingens arbete och vid 
orgeln, kommer säkert denna glöd 
att underhållas genom, över hemmet 
vilande välsignelser. 

Vännerna Öberg har, trots de 
svåra sjukdomsprövningar som de 


Ernst Öberg, hustru o. dotter, Borlänge. 


genomgått, 
bevarat sin tro 
och — förtrös- 
tan på Gud. 
Ja, det är ju 
på denna väg, 
som den tro- 
ende själen får 
pröva sin tro. 
De ha och be- 
varat sin gläd- 
je i intresset 
förmissionen. 
Under många 
år ha de gi- 
vit bidrag till 
underhåll av 
Syster Ruth, 
spridandet av 
Afrikaboken och >Fläktarna.> Trog- 
na och helt åt Gud hängivna tros- 
syskon ha de helt gått in i barna- 
tilliten till Gud såsom deras Fader, 
som ej blott prövar, utan också hjäl- 
per i dessa. Hemmet står även 
gästfritt öppet för Herrens vittnen, 
det vittnade den gästfrihet om, som 
jag rönte i hemmet vid mitt senaste 
besök i Borlänge. De ha en värde- 
full hjälp i sin präktiga flicka, vilken 
är deras glädje och en prydnad för 
hemmet och Guds rike. 

Till eder alla, mina kära tros- 
syskon frambäres mitt innerliga tack 
för troget bistånd i min missionsgär- 
ning. Gud välsigne och styrke Eder 
under tider som komma. Vi giva 
Jesus äran och prisa Honom för nå- 
den att få vara med i arbetet, ett ar- 
bete, som ej ger en smärtornas skörd 
utan en glädjens, åtföljd av stora ö- 
verraskningar. C.A FöITn: 


MINA RESTURER 

blev avbrutna i Torsång på grund av Krigs- 
situationen för vårt land och den skånska kus- 
ten. Gud bevare vårt land för Kristi skull. Han 
välsigne Eder vänner som jag hade tänkt besöka. 
När Gud vill kommer jag igen. — CF. In. 
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Det lidande Finland. 


Ps. 68: 20-21. 

Den 30 november grydde härlig 
och klar. Vi stego upp. Vi läste 
Guds ord och tackade Gud. Bar- 
nen sprungo jublande omkring. >En 


flygmaskin — surrar», ropar någon. 
»Det måste vara en rysk maskin», 
sade jag, och sprang ut på balkong- 
en. Mina aningar voro riktiga. Luft- 
värnsbatterierne öppnade eld. Nu 
såg jag maskinerna rakt över mitt 
huvud, såg projekttilerna famma till 
i det klara solskenet. Kriget var en 
verklighet. 

Barnen gräto, och min hustru låg 
nedhukad i soffhörnet. Vi föllo al- 
la på knä, medan luftvärnskanoner- 
na dånade. Då blev det ovan citera- 
de bibelordet levande för mig. = Vil- 
ken tröst bringade icke de orden 
till mitt hjärta. Barnen lugnade sig, 
där, de lågo på knä bredvid mig. 
Min hustru torkade sina tårar Ka- 
nonernas brak tystnade för en stund. 
Vad vi annat var således nu en verk- 
lighet. Vi voro mitt uppe i ett brin- 
nande krig. Grymt hade vår fiende 
anfallit oss och spridde död och 
förödelse ibland oss. Jag skyndade 
ut för att ordna ett tillfälligt skydds- 
rum av plankor och sand. Många 


andra voro sysselsatta på samma 
sätt. De flesta gjorde sig redo att 
lämna allt. Man klädde sig varmt 


och rustade sig för flykt. Vår frid 


stördes dock icke trots allt. 
Korsets Budskap. 


oc>o 


Afrika. 


Old Umtali 10/1 1940. 
Fridshälsning! 
Vi stå i årets. morgon och ser ut 


över världsläget med alla dess ho- 
telser inför vilka hjärtat vill bä- 


va. Hur skulle det vara om 
man inte kunde blicka uppåt med 
förtröstan, vetande att >»allt ju vilar 
i min Faders händer skulle jag som 
barn väl ängslas då.> 

Lördagen den 23 december var 
jag inne och hämtade Syster Rosa 
i Umtali dit hon åkt på lastbil. Vi 
hade det ganska jäktigt den dagen, 
ty det var ordnat julfest för patien- 
ferna och sköterskorna på eftermid- 
dagen. Festen var mycket trevlig. 
Cirka 45 personer voro med, endast 
4 sköterskor, de flesta patienter 
och det är ju alltid en stor upplevel- 
se för dem. Sedan de fått sitt the 
med bullar, godsaker och julklap- 
par samlades vi omkring julgåvan 
Jesus. och budskapet som kom från 
himlen. Det blev så dyrbart för mitt 
hjärta; att vi alla tider, under alla 
växlingar kunna få ett budskap från 
himlen. — Vi tänkte också på de 
många vänner som gjort det möj- 
ligt för oss att bereda denna gläd- 
je. Vi hade en härlig bönestund där 
den gamla kvinnan med det nya 
namnet m. fl. ledde i bön.- Syster 
Rosas och mina tankar gingo hem, 
och ibland ville tårarna tränga sig 
fram, och våra böner för dem där 
hemma voro som välsignelse mitt i 
all oro. Du och vännerna tycktes 
oss så nära och huru vi' önskade 
att Ni kunnat sett och hört, och mitt 
i allt vårt hjärtliga skratt. Vi beslöt 
nämligen att ha gröt till kvällsmat, 
varför vi måste taga grötkokaren med 
oss till sjukhuset. Syster Rosa tyck- 
inte om gröt, men jag är mycket 
förtjust däri och nu fick jag för fle- 
ra dagar, både stekt och som väl- 
ling. Det är sällan vi kokar gröt. 
Sedan klädde vi julgranen och drack 
kaffe och hade julljus och julsång. 
Det blev sent innan vi gingo till 
sängs. 

Söndagen, som var julafton, blev 
en stilla skön dag, ty vi voro ej 
så jäktade i sjukhuset eller i B. B. 
och flickorna arbetade under sång. 


oe 
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Klockan 9 förmiddagen hade vi den 
sedvanliga gudstjänsten med the 
här hos oss. Här är nu endast 
två missionärsfamiljer och det var 
därför så ovanligt stilla och fridfullt. 
Det är liksom en bit av Sverige i 
den här stugan, Det är ett hem 
för oss. 

Nu har Umtali och Guvernemen- 
tet låtit draga fram vatten och elek- 
triskt kraft från vår flod och led- 
ningarna gå just ovan vårt hus, mis- 
sionsstationen och sjukhuset. Det 
är ett väldigt företag och nu under- 
handlar vi om att få ström däri- 
från, Vårt ljus i det nya sjukhuset 
har varit dåligt då vi tagit det från 
eget verk, men det har varit bättre 
än lampor och stearinljus. Få vi 
ström från Guvernementet kan vi 
använda kraften till allt möjligt och 
då kan vi använda den präktiga 
elektriska kopparkittel som vi fick 
av familjen Murphree till julklapp. 
Vi hade verkligen en trevlig jul för 
vilken vi tacka Gud. Men sedan 
blev det jäktigt i både sjukhuset 
och B. B. 

Vi ha haft finansmöte, som i 
dag avslutats. - Med gästerna och 
annat extra har dagarna gått så fort, 
men det är alltid roligt när missio- 
närerna komma. Jag har haft brev 
från Hammel-Johannesen, Oslo. Han 
säger bland annat att då nu Norge 
har egen missionär, så blir det nog 
svårt att ge till mitt underhåll, och 
att han ej åtagit sig insamla medel 
därför, men vill gärna förmedla det 
som kommer därför. Jag är ledsen 
däröver, ty jag förstår det blir lite mer 
för dig att tänka på. 

Tänk att vår gamle Biskop John- 
son fått sluta. Han som brukade 
taga två steg i trappan och som ha- 
de så svårt för att känna sig gam- 
mal, även då han blev pensionerad. 
Han var sjuk det sista året och det 
blev för mycket för hans hjärta. Jag 
fick brev från fru Johnson och jag 
skrev genast, men det nådde honom 


inte. Många hälsningar till alla våra 
trofasta vänner. 


Ruth. 


oc 


Det Hangö som går. 


I Hangö, där så månge sökt vi- 
la och rekreation, blev det ju till 
sist outhärdligt. Och ännu värre 
är det nu. Jag träffade en lärarin- 
na, som till sist måste komma bort 
därifrån. Hon hade praktiskt. taget 
suttit i källaren i åtta veckor så när 
som på några timmar mitt på nat- 
ten, då de gingo ut för att få lite 
luft. Och då hölll hon på att gå 
vilse, så förändrat hade det blivit. 
En av medlemmarna, överstinnan O- 
lin skrev, att hon snart är den sista 
kvinnan på skansen. De allra flesta 
församlingsborna for natten till den 
1 december. Några voro ju arbets- 
pliktiga och måste stanna. Men nå- 
gon samling var ju omöjligt. Det 
har i sanning varit omväxlande ti- 
der. Jag har besökt flera orter, några 
ha lämnat sig åt Gud. Flera ha sökt 
förnyelse och kraft. 

Jag har fått göra en blixtvisit 
i Wasa. Där ser det rysligt ut. 
Pastor Ekholm med familj vistas 
några kilometer utanför staden. Att 
hålla några sammankomster där är 
hopplöst, förresten finns det visst 
ej några fönster i kyrkan. På mor- 
gonen, innan solen ännu riktigt gått 
upp, bruka vasaborna packa lite grej- 
or på en sparkstötting och fara en 
fem kilometer utanför staden och 
stanna där tills vid fyratiden, för att 
då fara hem till staden igen. På fle- 
ra ställen låg husen i spillror tvärs 
över gatan, så man kunde ej komma 
fram. Men den finska sisun förmår 
också uthärda det.» 


Gösta Johansson. 
Sv. Sändebudet. 
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Mutambara. 
Cipo-Gåva. 


Det är sent på kvällen då en av 
missionärerna sitter i sitt rum. För- 
siktigt knackar det på dörren, vil- 
ken besvaras med ett >»stig in», då 
det är vår svarta husflicka. Hon 
ser lite förlägen ut, och enligt de 
svartas sed faller hon på knä fram- 
för missionären. Hennes ena hand 
är hårt tillsluten, men så öppnar 
hon den, och lägger på bordet 10 
shilling cirka 10 kronor varvid hon 
säger: »Dessa skall Gud ha.> Det 
var hennes första avlöning. 

Så berättade hon, att hon förra 
året i skolan blivit tillrådd att ej 
fortsätta. I flera år hade hon va- 
rit kvarsittare och läraren tyckte att 
det därför var bättre att hon sök- 
te få något arbete. Hon är en av 
dessa som drabbats av olyckan, att 
hennes föräldrar dött och hon läm- 
nats ensam att söka göra det bästa 
möjliga av livet. Hon var för dum 
att tillägna sig skolkunskaper, och 
vad skulle det då bli av henne? 
Men hon är en kristen och har lärt 
att gå bönens väg. Hon gjorde 
därför som psalmisten:  >Kastade 
sin börda på Herren». Hon lovade 
Honom, att om Han hjälpte henne 
till en plats, skulle han få hennes 
första avlöning: alltsammans, och 
skulle ej själv behålla ett öre. Nu 
kom hon och infriade detta löfte. 

Mitt hjärta blev gripet när jag 
hörde det, och det var ej utan att 
det blev till självransakan hos mig. 
Hur är det med våra löften till Gud? 
Ha vi infriat dem? Månne vi inte 
ha något att lära av denna svarta 
flicka? Måtte vi under detta nya år, 
giva av öppna hjärtan med öppna 
händer. Inte endast av vårt överflöd, 
utan så att det bliver verkliga of- 
fer. Säkert skola vi då uppfyllas av 
julens stora gåva, Jesus Kristus, och 
Hans frid: »Min frid giver jag Eder.» 

Rosa. 


+ 


PASTOR BARRATT 


har gått hem till härligheten, var 
det budskap som sändes Pastor Le- 
wi Pethrus på förmiddagen den 29 
januari. 

Detta budskap kom även till oss, 
som mest kände honom till nam- 
net, med en känsla av saknad. Vis- 
serligen hade han under en del år 
varit metodistpastor och verkat som 
sådan till mycken välsignelse, men 
sedan han upplevat pingstens under- 
bara kraft blev hans namn vida 
känt. Genom Guds nåd fick han 
förmedla denna himmelska eld till 
många hjärtan. Många voro de som 
kommo från grannländerna och sök- 
te sig fram till denna välsignelse- 
ström som välde fram genom den- 
ne benådade broders förmedling. Till 
en början voro det visserligen många, 
som greps till sin känsla och för- 
lorade besinningen, vilket förorsaka- 
de honom och de ärliga själarna sto- 
ra bekymmer. Själv kom jag att stå 
inför sådana yttringar under mitt be- 
sök i Kristinehamn 1907-1908. Men 
så har det alltid varit där Gud gått 
fram i kraft. Men överallt där pas- 
tor Barratt gick fram, med för ho- 
nom betecknande säregna fridfulla 
lugn, utövade han ett andligt mäk- 
tigt inflytande, som ändå inte lade 
sig hämmande över ärliga själars ju- 
bel och lovprisning, även på andra 
tungomål, utan själv kunde han då 
föras med in i jubelströmmen. Han 
var en avgjord motståndare till allt 
konstlat och det som hade smak av 
självberöm. Jag minnes huru han 
vid ett s. k. pingstmöte i Filladelfia 
i Örebro med stort vemod lyssnade 
till ett vittnes redogörelse om ytt- 
re missionen, omtalande huru många 
flera missionärer de hade utsänt på 
mycket kort tid än Metodistkyrkan i 
Sverige gjort under många år. Ett 
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tidningsuttalande hade lagts till grund 
för detta yttrande. Jag såg huru 
han reagerade mot detta uttalande, 
men avstod, på de i mötet ledande 
personernas vädjan att yttra något 
då, Men på eftermiddagsmötet kom 
det, då han med en stilla ande upp- 
lyste om att metodistkyrkorna i de 
olika länderna sända sina missions- 
medel till den gemensamma missions- 
styrelsen i Amerika, och från denna 
kassa får alla kyrkans missionärer 
sitt underhåll. Dessutom är Meto- 
distkyrkan den största protestantiska 
missionerande kyrka i världen.  Det- 
ta uttalande visar huru noga han 
var med att följa klara linier i sin 
pingstupplevelse. 


ning därtill kan 
åskådliggöres genom följande samtal, 
som han 1923 hade med Missionär 
Ellen Björkholm, som uppsökte ho- 
nom i Oslo. I förbigående kom 
hon att nämna mitt namn på grund 
av de upplevelser hon gjort genom 
vår sammanvaro under mötena i Gäv- 
le. Hon nämde då min uppfattning 
av ”tungotalets betydelse till ande- 
dopserfarenheten, att det ej bör räk- 
nas som ett tecken på andedopet u- 
tan fastmer som ett vittnesbörd på 
detta. Han hade då svarat: >Det- 
ta var det klaraste uttryck jag hört 
om detta. Vittnesbörd, ja vittnesbörd, 
ja det är det.» 

Nu är han gått till Honom som 
han älskat och villigt tjänat och må 
de ord han uttalade på sin sjuk- 
bädd i Ullevåls sjukhus i Oslo den 
27 januari bliva en hälsning som 
sprides vida omkring. Jag tror, att 
'med det Andens sinne, som han var 
besjälad av, han inte allenast mena- 
de pingstvännerna, som särskilda för- 
samlingar, utan allt Guds folk, ty 
sådant är Andens sinne, och sådant 
var pastor Barratts hjärta. Hälsning- 
en lydde: >»Alla mina kära pingst- 
vänner, gå framåt, håll er nära Gud 


och tro på alla de sanningar, som 
bibeln lärt oss. Om någon faller 
och blir hämtad hem till härligheten, 
så skola andra rycka in i eldlinjen. 
Det är bara mitt omhölje, som är 
svagt nu men Anden. fröjdar sig i 
Herren.» 


Eder Broder och vän 
Se 


T. B. Barratt. 


EN AVBRUTEN MISSIONSFÄRD. 


I Motala hade vi 3 dyrbara möten, varunder 
Andens närhet förmärktes. Broder Herman- 
son, i sällskap med broder Wensell mötte vid 
stationen med bil och även vid min resa körde 
mig till stationen.  Musikföreningen deltog med 
glädje.  Pastorsfamiljen trivs gott och vänta 
på väckelsetider för församlingen, Det blev 
en god kollekt och likvid för afrikaböcker och 
bibelstudium. de 

På väg till Lindesberg besöktes Örebro. 
Vännerna Anderson, gästvänliga som alltid, 
vederkvickte mig med hemmets goda. En bö- 
nestund och likvid för Fläktar följde därpå. 

”Trogen, trogen som gull" kan sägas om 
Syster Bergius i Lindesberg. = Allt var ordnat 
för mitt välbefinnande i grannens bostad då 
hennes egen var upptagen, d. v. s. Gud hade 
berett vägen. Endast ett möte var annonse- 
rat, men det var gott och gav en god kollekt. 
Flera vänner gåvo goda bidrag. Broder Gra- 
vé hade halkat och gjort sig illa och måste 
anlita läkare. 

Besöket i Västerås gav rik andlig och pe- 
kunär välsignelse.  Dyrbara välbesökta möten 
och en god kollekt. "Samtal med vänner och 
hembesök, med bönestunder samt goda bidrag 
ökade trevnaden. En av mina givare sade se- 
dan jag fått det årliga bidraget: "Du har ju 
nu 2 missionärer att tänka på och jag har 
känt maningen att giva en extra slant för det." 
Och räcktes mig då en större slant. En bro- 
der på en annan plats sade: "Min hustru och 
jag har överenskommit att du skulle ha denna 
slant för Afrika," och fick då en liknande 
slant. Sådana vänner och medarbetare har 
Gud givit mig. Utan påtryckning giva de ef- 
ter som Gud manar det. Det är underbart. 

I Hallstahammar en dyrbar stund och en god 
hjälp till missionen det är stor glädje möta med 
vännerna Söderlund. 

Besöket i Torsång glädjande, goda möten i 
Kyna, Åby och Torsång. Min son och familj 
trivs gott och vännerna äro omtänksamma. De 
vänta med iver på väckelse. Så kom sorg- 
meddelandet om Danmark och Norge och där- 
med mitt beslut att resa hem. 

Ett hjärtligt tack till alla vänner. 
med oss vem kan då vara emot oss. 


Är Gud 


Björks Boktryckeri - Råå 1940 
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En Gåvohögtid 


Pingsten 


Vad frälsning och pingstbudskap kan åstadkomma. 
Systrarna Ruth och Rosa samt medhjälpare. 


Tvenne stora gåvor. 


Att den Helige Ande liksom Jesus gavs åt oss såsom gåvor, sä- 
ger tydligt Guds ord. Men Jesus fick vi såsom en gåva med offer, 
på grund av Guds stora barmhärtighet och kärlek till oss såsom syn- 
dare, Däremot gavs oss den Helige Ande på grund av Kristi offer in- 
neslutet i Golgata fullbordade verk. När vi läsa i gamla testamentet om 
män som mottogo Guds Ande, finna vi att David var den ende, som 
mottog den Helige Ande, som en förblivande gåva. Att detta kunde 
ske, kan nog inte förstås på annat sätt, än på grund av det givna löf- 
tet, i Kristi försoning, i likhet med syndernas förlåtelse, som även gavs 
innan ännu Jesu offer skett på Golgata. >»Ty utan blodsutgjutelse sker 
ingen syndaförlåtelse.» Således gavs dessa gåvor i s. k. förskott med löf- 
tena som bakgrund. 

Vi ha således genom mottagandet av Jesusgåvan blivit delaktiga av 
förlåtelsenåden. Denna erfarenhet bereder väg för mottagandet av den 
Helige Ande som gåva. Det ligger därför en viss skillnad i mottagan- 
det av både dessa gåvor. Den första gåvan, Jesus, är tillgänglig för 
alla, men den Helige Ande som gåva endast för dem som mottagit Je- 
sus. När vi komma till andlig klarhet i detta, kunna vi tydligt se de kla- 
rä linier som utstakats i ordet för vår eviga frälsning. Anden tydliggör då, 
att en stor del av de uppfattningar man säger sig ha fått genom An- 
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dens ljus, utgöra inflytelser från and- 
ra personers meningar och tankar 
om ordet. — Därför har många om- 
dömen gjorts, vilka varit vilseledande, 
och de avsikter man ville se förvekliga- 
dei en friare andlig livserfarenhet, har 
förvandlats till en större bundenhet 
och ofrihet och en mindre vidsynt 
blick, och även väckt oro hos som- 
liga inför tanken att inte vara redo 
när Jesus kommer. På sådant sätt 
har man tolkat bibelordet om det 
äldre vattendopet, den Helige Andes 
dop och nådegåvorna, vilket allt kan 
ge åt själen en underbar lyftning 
och hjälp till det andliga livits rika 
utveckling i handling och liv om 
det ställes under Andens ledning. 

Så har till exempel många frågat 
mig om man måste vara döpt i He- 
lig Ande för att vara redo när Jesus 
kommer, eller om man går förlorad 
om man ej upplevat denna erfaren- 
het? Frågan hade sin grundorsak i 
i att somliga påstått detta. Det är 
mer än ansvarslöst att göra ett så- 
dant påstående och därigenom väcka 
tvivel i ärliga själar, som sökt kom- 
ill denna erfarenhet. Då man 
mte påstår sig ha fått detta 

ljus genom den Helige Ande och or- 

det, blir saken ännu mera sorgesam. 

Alla som byggt sitt frälsningshopp 

på Kristi försoning och blivit del- 

aktiga av förlåtelsenåden, och gått 
ut från världen för att leva ett liv för 

Gud, höra himmelriket till. 

Somliga mena att liknelsen om 
de 10 jungfrurna visar just det, att 
man måste vara döpt i Helig Ande 
om inträde i himlen skall ske. Ol- 

jan, säger man sinnebildar Anden. 

Vilka bevis har man för ett sådant 

påstående? I gamla förbundet sinne- 

bildade smörjelseoljan den Helige 

Ande, och var en av fem ingrienser 

tillredd välluktande olja, varje sådan 

hänvisande till de sätt varpå Anden 
verkar. Bland dessa ingrienser var 
även olivoljan utan väldoft, vilken 
också användes för lamporna i temp- 


let. En person kan ej bli frälst u- 
tan genom den Helige Andes påver- 
kan, således utifrån. Han verkar be- 
hov, syndakänsla och tro i förbin- 
delse med verket på Golgata. När 
det gäller tro, så skall den rättfärdi- 
ge leva därav. Genom detta trosliv, 
som fattar om livets ljus, komma de 
att lysa och låta människorna si 
Guds gärningar. Detta är oljan. Si 
ledes, den som bevarar tron intill 
den träder in i härligheten. 2 Tim. 


Men detta förringar ej dopet i 
Helig Ande, eller mottagandet av 
den Helige Ande som gåva. För 
det andliga livets kraftiga utveckling 
i gudomlig riktning, är denna upple- 
velse av outsägligt värde, ja, man 
kan gott säga, nödvändig. Ett un- 
derbart ljus över ordet, en dyrbar 
vila i trosprövningar, frimodighet i 
vittnesbördet, stor glädje i tjänandet, 
och ett stort hjärtebehov efter att 
ständigt få vara i Jesu närhet följer 
därmed, detta senare utgör en garan- 
ti för bevarandet i smörjelsen, eller 
omnämda erfarenheter. — Ett rätt för- 
blivande i smörjelsen kännetecknas 
också i synliga resultat av den gu- 
domliga kärlekens rikedom i utgiven- 
het för ofrälsta och trosfränder, utan 
avseende på uppfattningar, behand- 
ling, lika erfarenheter eller tillhöran- 
de samma församlingsgrupp. Gåvan 
är också din, mottag den i tro och 
gå sen och tacka din Gud tills ström- 
men av kärlek kommer. 


G. F. In. 


Det lidande Finland. 


Allt som inträffat har visat sig 


vara nåd och trofasthet. Gud har 
löst många från det synliga, och 
många ha börjat bedja. Guds ord 


tages emot av våra män såsom al- 
drig förr. Det som skett vid fron- 


ANDLIGA FLÄKTAR 39 


ten känna vi alla till. David har 
hållit stånd, endast därför att Herren 
Sebaot är med honom. Då inkallel- 
seordern kom, drogo männen åstad, 
och de flesta av dem ville räkna med 
Herrens hjälp. 

En skriver:  »Förrän de första re- 
servisterna avreste, tillbragte vi de 
sista aftnarna inför Herrens ord. 
Männen, som skulle draga ut i stri- 
den, bådo till Gud, sjöngo psalmer 
och vittnade. Då vi vid avskedets 
stund uttalade vår önskan att få mö- 
tas igen, tänkte många på återseen- 
det i himlen.» Ur ett annat brev: 
»Husbonden föreslår att en psalm 
skall sjungas gemensamt. Med dar- 
rande röst börjar den gamle man- 
nen sjunga: »Vår Gud är oss en 
väldig borg. Snart har hela skaran 
män, som äro på väg till fronten, 
stämt in i psalmen. Stunden är hög- 
tidlig. — Kraftigt ljuder den gamla 
psalmens ord i stugan och tränger 
till och med ut i höstnatten. 

Ännu en händelse: En man skyn- 
dar in i vårt bönehus. Vad är å 
färde? »Jag är på väg till fronten. 
Jag vill förrän jag drager ut, bliva 
frälst». Mannen böjer knä tillsam- 
mans med oss. Vi bedja. Mannen 
beder och prisar Herren Jesus, som 
är försoningen för hans synder. Se- 
dan giver han sig i väg i lugn för- 
tröstan, medan hans ansikte återspeg- 
lar en inre frid och glädje. 

En bedjande syster skriver:  »Jag 
har fem bröder. Då reservisterna 
först blev utkallad, blev min näst älste 
bror frälst. Nu för ett par veckor 
sedan blev min älste bror frälst vid 
fronten på det Karelska näset. Det 
är underbart, att Herren där använ- 
der sådana redskap, som i det ci- 
vila livet icke ha något värde. En 
ung broder hade i all enkelhet fått 
leda dem in på livets väg. Jag tror 
att det just nu är en sådan tid, 
då Gud talar i stillhet och med få 
ord. Min bror skiver, att han al- 
drig kunnat tro att en man någon- 


sin skulle komma i en så svår situa- 
tion, att han skulle behöva Gud. 
Men nu hade han fått erfara det. 
Han skrev även, att alla män vid 
fronten ha ett Nya Testamente, och” 
de läsa ur detsamma under fritiderna 
samt sjunga andliga sånger. 
Ensio Lehtonen. 


(Korsets Budskap) 


oc> 


Slovakiens statsminister. 


Statsminister Tuka i Slovakien, 
som i det borgerliga är professer i 
rättshistoria, verkar mer som en 
präst än som en statsman skriver 
Aftonpostens korrespondent. Frihe- 
ten har så ofta blivit slagen i boj- 
or, säger han. Alla förkämpar för 
Slovakisk frihet ha suttit kortare el- 
ler längre tid i fängelse - pater Hin- 
ka likaväl som jag själv.  Statsmi- 
nistern har i själva verket tillbringat 
inte mindre än 8 1/2 år bakom 
fängelsemurarna i Prags gamla be- 
ryktade tukthus det så kallade Spi- 
tal. Genom sin fromhet och lydnad 
vann han vaktarnas tillit i den grad 
att han fick lov att ha dörren till cel- 
len öppen: 

Jag tänkte på de första kristna, 
som skulle kastas för lejonen och 
med lugn och värdighet gingo den 
smärtans väg, som var beredd för 
dem och icke rymde, inte ens om 
dörren till deras celler lämnades öp- 
pen, säger statsministern. Min krist- 
na fro och övertygelsen att var- 
je folks öde fill sist i alla fall lig- 
ger i en högre makts hand, gjorde 
det möjligt för mig att hålla ut de 
tunga fängelseåren.  Umgänget med 
förbrytare och mänskligt avskum har 
lärt mig mycket om dessa olyckliga 
människor. Helst vill jag ha ordet 
förbrytare  utstrukit ur ordböcker- 
na. Det är ofta människor, som 
gjort mindre orätt mot andra än 
andra gjort orätt mot dem. Jag 
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Verksamma arbetare. 


Runa, Ida och Elin, Skruv. 


Syster Runa Härenstam är, enligt 
vännernas utsago, en nitisk ung- 
syster, som gärna ställer sin fritid 
i Herrens tjänst. Hennes fader, tro- 
ende affärsman i Värnamo, har jag 
varit i personlig affärsförbindelse med 
under många år. Även han har bi- 
dragit sitt strå till stacken genom af- 
rikaboken. 

Men det är nu närmast systrarna 
Ida Magnusson och Elin Johansson, 


som jag här vill presentera. Båda 
dessa systrar ha utfört ett gott 
hjälparbete med såväl Afrikaboken 


som »Fläktarna». Syster Ida, som 
hoppas att vårt lilla land skall inta 
sin plats i de kultiverade staternas 
ädla familj. Vi ha mycket att lära 
av andra, mycket att övertaga. Låt 
oss hoppas att vi själva förstå våra 
plikter, göra vårt bästa och aldrig 
bli parasiter. Vårt land ligger i en 
del av Europa, där stormakternas 
vägar korsas. Vår önskan är att 
Slovakien må bliva en fredens ö, en 
mäklare mellan de stora ekonomiska 
och kulturella maktgruppor som om- 
ge OSS. 


tillhör Frälsningsarmén i Växjö, har 
under en del år varit vaktmästare i 
Metodistkapellet, som synes å fotot, 
och vari hon haft sin bostad. Där 
har också jag haft en lugn och frid- 
full fristad under besöken i Skruv 
och Vide. Det lilla kapellet väcker 
till liv gamla underbara minnen av 
väckelse, liv och hänförelse, då Gud 
uppenbarade sin kraft i många själars 
frälsning. Särskilt under past. Anders- 
sons tid - Broder Eimirs fader - då nä- 
ra ett hundratal under 14 dagar vo- 
ro föremål för förböner, av vilka en 
del stå som verksamma medlemmar 
inom de olika troende grupperna i 
Skruv och omnejd. Och nog kan 
den tiden komma åter om Gud fick 
använda sitt folk till fri disposition. 
Märkligt är att detta inte kan ske. 
Många ha de givande bön- och sam- 
talsstunder varit, som vi 'haft med 
varandra och vännerna i hennes trev- 
na hem. Gästfriheten har dväljts in- 
om detta hems dörrar. 

Syster Elin hade en tid sin tjänst 
i Emmaboda där hon även arbe- 
tade med spridandet av Afrikaboken 
och >Fläktarna». Även mina bibel- 
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siudium har för dem båda varit en 
kär plikt att sticka i handen på dem 
som önskade lära känna vägen till ett 
mera avskilt liv för Gud. 

Ett innerligt tack kära vänner för 
all er goda hjälp och förtroende 
och gästvänlighet jag rönt. Han 
som ser till hjärtats önskan och be- 
gär att få tjäna, skall också när 
dagen är inne visa, att »det som 
gjordes av kärlek till Jesus äger sitt 
värde, skall evigt bestå.» Gud väl- 
signe Eder under dagar som kom- 
ma med nåd och kraft till fortsatt 
arbete för Jesus.  Hersen tillkommer 


äran. 
C. F. In. 


oc 


Afrika. 


Old Umtali 10/1 1940. 
Fridshälsning! 


Jag sitter tillsammans med de 
svarta sköterskorna, ty de ha skrift- 
lig examensdag. Väntar att få lite 
stillhet för att sända en hälsning. 
Dagligen undrar jag hur ni har det 
i Sverige och om det skall lyckas 
att förbli neutralt o. s. v. Ibland 
hör jag nyheterna så klart och tyd- 
ligt över Nyorobi eller Davemtry, 
men till Sverige är det för många 
störningar. Det sista vi hörde om 
Finland var, att det höll ut, vilket 
är underbart med detta lilla land. 
Säkert ha de Guds välsignelse. Ja, 
vad ändå tidsläget ser förtvivlat ut 
just nu. Man kan tro det är början 
till de stora svårigheterna. 


Insamling för Finland. 


Det gladde mig se att Lands- 
hövdingen för Salisburty själv ställ- 
de sig i spetsen för en insamling till 
Finland och storligen rekommende- 
ra den. De behöva nog all den 
hjälp och uppmuntran som de få. 
Ville så gärna vara med att ge, men 


genom dessa byggen har det blivit 
särskilt svårt. Jag önskar att få kla- 
rat dem så snart jag kan. Fort- 
farande önskar jag mig. haft lite 
mera av denna världens goda, men 
samtidigt är jag innerligt tacksam 
för vad jag har och för vad som 
kommer. »Förnöjsamhet med guds- 
fruktan är en stor vinning.» Det är 
verkligen så. Då jag här uppe på 
höjden, som vårt sjukhus ligger, ser 
omkring på de stora vidderna och 
över bergstopparna och ned i dalen, 
tänker jag på de många, som där 
längtar efter frihet och hjälp av 
oss, och detta ger även en obe- 
skrivlig glädje. Visserligen kan vår 
hjälp liknas vid en droppe i förhål- 
lande till den stora oceanen, i fyl- 
landet av de stora behoven, men det 
är dock verkligt att sjuka, lidande 
och trötta finna här läkedom, ej blott 
för kroppen men även för sinnet 
och hjärtat. Så nog tycker jag att 
vi äro de lyckligaste bland männi- 
skor, som äga det mest under- 
bara arbete Gud givit någon att 
utföra. Och när det är så, går ti- 
den fort. 

Tänk att vi redan äro inne i å- 
rets andra månad, och att jag snart 
är 40 år. Det tyckes vara som i 
går, då jag var 26 år gammal, på 
resa ut till Afrika. När jag tänker 
på Guds stora trofasthet och Hans 
underbara omsorg, röres mitt hjärta 
till en djupare kärlek. och större 
längtan att behaga” Honom. När 
jag så ser huru tidshändelserna ström- 
ma över oss med förfärande hastig- 
het fylles jag av längtan att påskyn- 
da uppdraget Han gett. Vem vet 
huru länge vi få stå här, därför kän- 
na vi ansvaret så stort i utnyttjan- 
det av tillfällena medan de ännu äro 
våra. 


En ny missionär. 


Nu är Per Hassing (Norge) i Af- 
rika, men han måste stanna ett par 
månader på det norra fältet och dit 
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är det 250 engelska mil, så jag har 
ej ännu sett honom, men han kom- 
mer denna vägen i april. Häromda- 
gen komer far in med sin lilla flic- 
ka som skulle gå i skolan. Hon 
föddes i det gamla förlossningshem- 
met 1927, och jag kallade henne 
Greta Hassing (så hette en syster 
till. Per Hassing, som tänkt bliva 
missionär, men dog). Föräldrarna 
blevo nu så glada att få höra att en 
broder var på väg hit. De ha bett 
Gud varje dag välsigna hans fa- 
milj. Det blir trevligt för vår unge 
broder, att så där genast få en så- 
dan anknytningspunkt. Denna fa- 
milj är mycket älsklig. Ja, det fin- 
nes många här som beder för eder 
där hemma. Genom vad de ha hört 
om Eder kärlek till Afrika ha de 
blivit ledda att bedja för Er. Endast 
evigheten kan fullt uppenbara fruk- 
terna av gemenskapen i bönen. Det 
rörde mig outsägligt då jag fick ett 
brev från en av mina svarta vänner 
vilkens familj hade hört att mina 
tvillingbröder voro inkallade till mil- 
litärtjänst. De ville visa sitt delta- 
gande genom brevet och försäkra 
mig om deras förböner. Ja, det är 
mycket rörande att höra huru vårt 
svarta folk, patienter och sköterskor 
ha mina bröder, mamma och pappa 
i ständig omtanke. För mig är ju 
detta också en stor tröst. 


Trolltyg. 

Just nu ha vi inne så mycket 
trolltyg, så det är rent rysligt. En 
mor som är här med sitt barn, bör- 

" jade en natt helt plötsligt gråta, och 
högra benet svälla upp. Det var 
en av gummorna som var orsak där- 
till för att skada modern. En an- 
nan mor som har en bröstböld, ha- 
de satt något illaluktande lera på 
för att hindra anden att döda mo- 
dern. När vi skulle försöka få bort 
denna lera blev modern rädd att 
hon skulle dö. Fastän hon var sjuk, 
var hon rädd för oss, men ännu 


mera rädd var hon för döden. Stac- 
kars arma mor! Till sist lyckades 
vi övertala henne att lugna sig och 
nu är hon nästan frisk. Barnet som 
hade lunginflammation är också nu 
feberfri. Ett annat litet barn hade vi, 
vars hela lilla kropp var full av illa- 
luktande sår. Huvudet var sönder- 
ruttnat, så att det såg rysligt ut. 
Barnet hade just börjat att helas, 
då modern en dag kom springande 
och gråtande berättade att hon fått 
bud om att ett av hennes barn dött. 
Jag såg genast att hon ljög och sa- 
de:  »Kära mor, varför ljuger du?» 
Men mannen som kom med budet, 
sade också att det var sannt och 
varför skulle han ljuga, det var ju 
ej hans barn. Jag sade dock be- 
stämt, att jag kände de ej talade 
sanning. Och om de trodde att de 
kunde bedraga mig, så kunde de al- 
drig bedraga Gud, kom ihåg detta. 
I dag kom en lärare hit från den 
stationen, han omtalade att han hört 
de hade gjort ihop denna historia, 
ty en man hade sagt dem att mo- 
dern hade förhäxat barnet som hon 
hade här. Läraren sökte komma 
tilltals med dem, men när det blir 
tal om häxeri, bli de så rädda att 
de förlora all förmåga att tänka och 
vilja någonting. Men det märkliga 
är, att dagen efter modern kom hem, 
insjuknade det barn som de sagt 
hade dött. Då sökte läraren att få 
dem hit, men Fadern satte sig där- 
emot och sade, att modern förhäxat 
det. Ja, så går det till i Afrika. I 
allt detta mörker visar fienden vilken 
förfärande makt han har och hur han 
plågar sina arma offer. 


Avskyvärd skepnad. 


Till råga på allt har här varit 
en elak sinnad man, som kommit 
tre nätter på besök i sjukhuset. Plat- 
sen bevakas nu, men en natt lycka- 
des han komma in och slog då sön- 
der en del för oss. Patienterna, i 
synnerhet de kvinnliga blevo vett- 
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skrämda. Vi hade fyra manliga pa- 
tienter, som voro nästan fullt friska, 
men de låste in sig och vågade inte 
gå ut för att se efter när de hörde 
oväsendet. När jag "gått här om- 
kring dessa dagar och nätter - jag 
har varit uppe två nätter - och sen 
gick hem tidigt på morgonen medan 
det ännu var mökt, har Karlagos- 
sens dikt kommit i mitt minne: >Jag 
rädes ej för satan, eller trollen.» 
Just så kände jag det, men det kan 
bli hopkört ibland när man arbetar 
med folk som äro fulla av sataniskt 
mörker. Ibland blir jag ursinnig på 
honom. I vilken skepnad han än 
kommer är han avskyvärd. 


Skolan fullsatt. 


Vi äro nu fullt uppe i det nya 
årets aktiviteter. Vår skola är stör- 
re än förut. Vi ha måst höja skol- 
avgiften för at söka hålla elevan- 
talet nere och vi ålägga även ele- 
verna att betala årsavgiften i för- 
skott. Detta är ju ett stort offer 
för både elever och föräldrar, men 
likväl är elevantalet högre än det 
vanliga. Dessa ungdomar ha kom- 
mit för att mottaga något och de 
äro fast beslutna att göra sitt. Må 
Gud hjälpa oss att bli dem till gagn, 
så att de sedan kunna gå ut och giva 
till andra av den kunskap som de få, 
ty detta behövs 'så väl i detta stora 
mörka land. 


Syster Rosa behöver vila. 


Antagligen kommer Syster Rosa 
att gå ned till Johannesburg och 
senare till Durban för att vila sig 
och söka hämta nya krafter.  An- 
tagligen blir det i mitten av feb- 
ruari. Troligen försöka de att hyra 
en sjuksköterska för Mutambara, el- 
ler få de försöka låta de svarta gö- 
ra vad de kunna. Hon har varit här 
på ett kortare besök och reste i 
lördags till Mutambara, hon önska- 
de få det reprationsarbete som 
påbörjats färdigt innan hon res- 


te. Under hennes besök här hade 
vi besök av svenskar från Beira, vil- 
ket var trevligt och verkade uppli- 
vande. 
Varma hälsningar från oss alla, 
Ruth. 


oc 


Andegemenskap. 


Det är märkligt vad några ra- 
der med gåvan från en vän, som 
man är förrenad med i anden, kan 
göra gott. Det är som Paulus sä- 
ger, att det inte var allenast för gå- 
van som han kände sig tacksam 
mot dem, utan för att de givit sig 
själva först, eller gav sig själva med 
gåvan. Man kan nog förstå vad 
Jesus förnimmer när Han ser att 
arbetet för Honom utföres, icke al- 
lenast för att det skall göras, utan 
att det utföres under en verklig 
känsla av andeförbindelse med Ho- 
nom. En förnimmelse av verklig 
gudomlig harmoni emellan gåvan, 
givaren och mottagaren. På så sätt 
kan ett givande, ett arbete, en gär- 
ning bli till rik välsignelse, ja redan 
börja att bära frukt innan den nått 
sitt bestämda mål. Sedan vet man 
aldrig vad slutresultatet kan bli, ty 
verkningarna kunna. bliva oerhörda 
och vittomfattande i både den sinnli- 
ga och andliga världen. 

Herren give oss nåd att göra 
det Han beder oss att göra på ett 
sådant sätt och med en sådan an- 
de, att det frambringar gudomlig 
harmoni oss och Gud emellan, sä- 
kert skall då därav komma evighets 
frukt. 

Vill du vara med i arbetet för Guds 
rike på detta sätt, broder och syster? 
Då skall du alltid vara salig i din 
gärning. 


Gud hör och 


svarar på bön! 
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Mutambara. 


3/2 1940. 
Tänk vad tiden går! Vi ha det 
varmt och torrt och längtar efter 


regn, men därav är det sparsamt i 
år. Så ofta gå tankarna till hem- 
landet, särskilt i dessa dagar när vi 
ha det så oroligt. Det finska fol- 
ket är i sanning beundransvärt, mån- 
ne det ej är de mångas förböner, 
som bär dem. Säkert håller Gud 
sin skyddande hand över dem. Det 
kanske ej alltid är så lätt att bedja: 
Låt din vilja ske. Det går ej utan 
smärta många gånger, dock är det 
tryggt att vila vid löftena, som aldrig 
svika. 

Detta blir bara en hälsning i 
största hast. Jag står mitt uppe i 
packning. Min semester skulle ju 
varit först i maj, men reser nu i 
stället i slutet av februari. Jag har 
skrivit till Svenska Kyrkans »Svensk- 
bo», Durban, och frågat för inackor- 


dering. Jag tror de taga missionä- 
rer även om de ej tillhöra deras 
mission, 


Där finns ju andra missionärs- 
hem, men jag vill så gärna vara 
med svenskar. Där finns också en 
norsk sjömanskyrka och jag gläder 
mig vid tanken att få gå dit, och 
till läsrummet. Då jag besökte Ruth 
hade hon svenska gäster från Beira, 
som varit hos mig tidigare över 
en söndag. Det var roligt att vara 
tillsammans med så många svenskar 
på en gång. Det är kanske nyttigt 
att utomstående komma i beröring 
med missionen, de få en helt an- 
nan uppfattning om vårt arbete. Ja, 
det var goda dagar, de bara svunno 
så fort. 

Vi hörde att Per Hassing 
kommit till Nyaderi. Han och 
der Eriksen voro de sista av vän- 
nerna i Norge jag såg när jag läm- 
nade. Jag önskade att Farbror kun- 
de komma och se vårt arbete. Vi 
ha nu fullt med sjuka igen. Skolan 


har 
bro- 


har börjat och med den mera arbe- 
te för oss. I går kom en man 
springande. Svetten rann av honom 
och uppskakad var han. Han hade 
blivit biten av en orm ute på fäl- 
tet när han arbetade. Vi skar upp 
såret och behandlade det, ty foten 
var ganska svullen, men jag tror det 
skall bliva bra. Min käre Dick Neu- 
tasa har jag också i sjukhuset, han 
kommer varje dag till kliniken för 
att få medicinen. Han har en ovan- 
lig förmåga att finna krämpor. Nu 
har jag lagt in honom och tagit alla 
sorters prov och sänt dem för under- 
sökning. Får se om vi kunna finna 
ut vad som fattas honom. 

Vi ha reparerat vårt kök och köpt 
en ny spis. Ja, där är så fint nu. 
Ett rum ha vi kvar, som jag hade 
tänkt att vi skulle få ett nytt golv 
och tak i. Vi ha bara plåten över 
oss och jag ville så gärna fått i 
ordning det. Nu vet jag ej hur det 
blir. Kommer jag hit igen kan det 
göras då. Det är svårt att slita 
sig från arbetet, och ändå vet man 
att ingen är oersättlig. Så fort jag 
får ordnat upp arbetet här reser 
jag till Old Umtali ett par dagar 
innan jag går. Det är ont om skö- 
terskor, och det ser ej ut som om 
vi kunde få någon här under min 
bortovaro. 

Var kärt hälsad 

Tillgivna Rosa. 


Vägledning. 


Vill du ha ett vägledande ord fram till 
Pingsten, skaffa dig böckerna "I Lammets Fot- 
spår" och "På Andelivets Områden". Dessa 
böcker ge en klar inblick i Andens sätt att 
verka både för och efter Pingsten och spride 
ljus över, för en del inom detta område dunkla 
frågor. Böckerna erhållas till ett pris av 1 kr. 
och 1:50. Likvid kan erläggas i frimärke 
med ordern. = Säljes till förmån för missionen 
i Afrika. Syster Ruth och Rosas foto med- 
följer som gratisbilaga. 


Utgivare: 


C. F. Israelsson. Postadress Rå 


Björks Boktryckeri - Råå 1940 
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Midsommarhögtid 


med 


Timmermannens Son. 
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Timmermannens Son. 
Matt. 15:53-58. 


Detta bibliska uttryck tyckes in- 
te passa på vår store mäktige Fräl- 
sare, hjälten som gick sin väg fram 
bland folket under 3 1/2 år, gö- 
rande väl och hjälpa alla. Men det 
är just häri som Hans, i dagliga 
livet erhållna praktiska erfarenhet blev 
Honom till hjälp. Därför är också 
denna ofingerade titel på Honom 
av desto mer betydelse. Om och 
om igen visar oss Hans föredöm- 
me storheten av Hans tankar, om 
det ringa och svaga och föraktet för 
det mänskligt höga och stormodiga. 
En underbar harmoni möter oss här 
emellan skaparen och det skapade, 
människan. Såsom alla äro lika 
skapade, äger ingen människa några 
självförvärvade gudomliga egenska- 
per, ty vad äga vi som vi ej ha 
undfått? Så visar det sig än i dag. 
Det stolta ödmjukar han och upphö- 
jer de ödmjuka. Men även Han mås- 
te ha tid på sig. 

Vilken helg, ja, MIDSOMMAR, lig- 
ger det icke över arbetet genom den- 
na titel >»TIMMERMANNEN SON.» 
Vetskapen om att han arbetat, delta- 
git med i familjförsörjningen och än- 
dock haft tid till själens förkovran 
genom studium av skrifterna och till- 
varon i Guds Hus, samt bland Guds 
folk, en förkovran, som danade 
Honom till en omänsklig uppgift, 
men vilken Han uppfyllde så, att 
Han kunde säga: >»Det är fullbor- 
dat,» FÖRSONINGEN. Detta ger åt 


Hans efterföljare en vidgad fram- 
tidssyn. 

Det var således under timmer- 
mannens arbete, "han kom i berö- 


ring med folket och där hämtade 
sina många erfarenheter »på gott 
och ont», och hjälp i sin komman- 
de hjälpverksamhet. Vi kunna skön- 
ja dessa praktiska erfarenheter i vår 


store Mästares livsgärning under sin 
verksamhet tillsammans med lärjung- 
arna. Vi ha en praktisk Kristus, väl 
förtrogen med livets dagliga gärning, 
som med skrifterna.  Synar vi Hans 
första märkliga, och säkert det mest 
underbara livsprogram, som fram- 
ställningen i Hans så kallade bergs- 
predikan är, så är denna så full av 
Hans praktiska livserfarenheter, att 
det säkerligen har för oss en ytter- 
ligare stor betydelse för vår kunskap 
och praktiska insats i verksamheten 
för Honom, att peka därpå. Lägg 
märke till Hans uttalanden om de 
fattiga, sörjande, saktmodiga, hung- 
riga och törstiga, barmhärtiga, ren- 
hjärtade, fridsamma, förföljda för ett 
rättfärdigt liv, beljugna, allt visande 
på erfarenheter som Han gjort un- 
der utförandet av sitt jordiska arbete 
bland människorna. — Själv inlevat 
detta, kunde Han bliva en sann hjäl 
pare för andra. I sin dagliga gär- 
ning hade Han, genom att möta 
prövningarna på det sätt som sam- 
ma program utvisar, kunnat bliva ett 
»jordens salt,» en stad på berget och 
ett ljus på ljusstaken.» 

Jesus ägde under timmermans-ar- 
betets tid en fast tro på skriftens 
utsagor, men hörde med vämjelse 
på de fariseiska människornas falska 
gudliga bekännelserna och lade mär- 
ke till de bittra strider som förekom- 
mo emellan människor. Han hade 
sina frestelser att kämpa emot, som 
varje annan människa, och sett and- 
ra falla inför dem. Han hörde svor- 
domar och missbruk av Guds namn, 
såg huru den ene sökte utöva våld 
på den andre. Han bevittnade huru 
behövande visats bort av välsituera- 
de personer och huru ovänlighet flo- 
rerade hos många. Han hade hört 
många tala om- huru- mycket gott de 
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utfört och hört långa välformade, in- 
tet sägande böner. Han hade lagt 
märke till huru många endast sökte 
skatter för detta livet och halvheten 
i gudsbekännarnas liv. Sett huru 
omsorgen för det timliga gripit ska- 
rorna. Och allt sammanfattar Han 
i en gripande framställning, tagen i- 
från sin praktiska erfarenhet som 
timmerman. Men Han lägger inte 
största vikten vid byggnadens mo- 
dernitet utan vid dess grundlägg- 
ning på fast och säker mark. Väl 
förfaren i detta arbete, ger Han råd 
som även i denna moderna bygg- 
nadstid måste godkännas av varje 
byggmästare. Jesu praktiska inställ- 
ning till de dagliga bestyren, som 
säkerligen också lärjungarna hade 
god nytta av, var hans tillagning 
av mat, som han vid flera tillfällen 
ordnade med, t. o. m. efter sin upp- 
ståndelse. 

Vad ha vi att lära av detta i mid- 
sommartid, under de krigiska för- 
hållanden som omgiva oss? Jo, att 
söka genom tillägnande av praktis- 
ka erfarenheter gagna vårt land och 
folk, och såsom Jesus, vara trogen 
sin jordiska kallelse, vi i denna 
ute bland folket spride andligt ljus 
och bistå där hjälp behöves. Och 
liksom Jesus fostrades genom ar- 
bete och kärlek till skrifterna i temp- 
let och Guds folk varigenom Han 
blev vår store efterföljare, Herren 
må hjälpa Eder, kristna föräldrar 
att lägga detta på hjärtat när det 
gäller Edra barn. Och Ni ungdo- 
mar, tänk också Ni med allvar där- 
på. Glöm ej att arbetet i den dag- 
liga gärningen, är ett efterföljande 
av vår store Mästare. Arbete under 
tålamod och glädje, trots allt som 
kan möta. Men glöm ej heller att 
till. detta behövs för din andliga 
utveckling, att du när i ditt hjärtas 
trånad efter Guds hus och skriftens 
ord, icke allenast för-fester och un- 
derhållningar - minst detta - utan för 
bönestunder och stunderna inför or- 


dets förkunnelse. Det är en älsklig 
företeelse när man ser de unga sam- 
las vid sådana stunder, men ofta 
håller man sig blott till sina egna 
ungdomsmöten men saknas vid de 
nämda mötena. Låt oss alla följa 
Jesu riktlinier. Alla, både unga och 
gamla, upp till arbete och gudsfruk- 
tan i Jesu fotspår. När då detta sker 
av kärlek till Jesus, som själv gick 
denna väg, då blir det midsommar 
i vår gärning, då står vårens andli- 
ga blommor i sin knopp och dess 
doft vittnar om solens värmande kraft, 
som uppsamlas av de uppåt sträckta 
kalkar, mot Guds stora omsorg om 
de sina. Och vittnar om den veder- 
kvickelsen ande som sugande sträc- 
ker sina rötter till Guds kärleksdjup, 
GOLGATA. 


oc> 


Glada kristna. 


»Den glada kristendomen hjälper 
mot snedvridet nöjesliv» får man ve- 
ta i en annan rubrik. I ett kristet 
land med ett icke kristet folk tyckes 
kristendomen kunna användas till åt- 
skilligt. Det år väl så, att detta folk, 
som icke längre kan kallas kristet, 
ännu har ett dunkelt minne av kris- 
tendomen. Omtänksamma människor 
ställa ju också om, att folk få höra 
ett och annat, som har med kristen- 
domen att göra. Medan uttrycket 
»den sanna kristendomen» icke sy- 
nes vara acceptabel, hittar man på 
allehanda andra uttryck, som skola 
verka mera funktionalistiska. Den 
sanna kristendomen har aldrig varit i 
världens smak. Men lite smak av nå- 
got som man kallar kristen dom har 
man inte mycket emot. Och när det 
blir modernt med en sådan fernissa, 
så tar man till den. 


Svenska Kyrkotidn. 


Bed för Afrika! 


48 ANDLIGA FLÄKTAR 


Pingsten i Hilo. 


För 75 år sedan förkunnade en 
missionär evangelium på Hawaijiö- 
arna i den stora oceanen. Hans 
hjärta brann av kärlek till Frälsaren. 
Ja han unnade sig ingen ro, så upp- 
fylld var han av längtan att få föra 
de arma infödingarna till Jesus.  Ti- 
tus Coan var hans namn. Han ta- 
lade, uppfylld av den Helige Ande, 
och hans ord trängde åhörarna ge- 
nom märg och ben. 

En dag då han med kärlekens 
allvar vittnade om vägen till fräls- 
ning och deras slut som ej vilja 
tro evangelium, skedde ett under, 
som påminde om den första pingst- 
dagen. En av de infödda ropade 
med hög röst: »Det tveeggade svär- 
det skär mig i stycken.» En annan, 
som hade smädat, föll till jorden 
under utropet: »Gud har slagit ned 
mig» Det var begynnelsen till en 
väckelse, som icke var som en flyk- 
tig vindfläckt, utan som gick över 
alla öarna och varade hela sex år. 
Den ryckte nära nog alla med sig. 
De sjuka buros till mötena på bå- 
rar eller på andras ryggar, och till- 
fälliga bostäder måste uppföras för 
de skaror, som strömmade till. Tju- 
var buro igen vad de stulit drinka- 
re lade bort att dricka, och sådana 
som varit ovänner blevo försonade 
med varandra. Mördare bekände si- 
na brott, de lata blevo flitiga, och 
tusentals personer krossade sina to- 
bakspipor. Dagligen höllos böne- 
och predikomöten, och vid vilken 
timme som helst på dagen kunde 
man genom klockringning samla 3 - 
6,000 åhörare. Vid ett tillfälle då 
Coan predikade för ett par tusen 
personer, utropade en av åhörar- 
na: >»Ack, vad skall jag göra för 
att bli frälst? Gud vare mig synda- 
re nådig.» Från hela församling- 
en hördes genast liknande utrop, 
och det dröjde väl en halv timme, 


innan Coan åter lyckades göra sig 
hörd. 

Under det första året kunde 5,244 
f. d. hedningar upptagas i den krist- 
na församlingen, och under de sex 
åren sammanlagda döptes 27,0005in- 
födda. På en enda dag döptes vid 
ett tillfälle 1,705 personer och det, 
ehuru man noga prövat dem, som 
begärt dopet. Gud gav också des- 
sa nykristna i likhet med deras lä- 
rare brinnande hjärtan. Så fattiga 
dessa öbor än voro, samlade de un- 
der ett enda är för Guds rikssak nä- 
ra 600,000 kronor. För att åstad- 
komma denna summa hade de ålagt 
sig själva de otroligaste försakelser. 
Tolv missionärer utsände de också 
till andra ögrupper att för där bo- 
ende hedningar förkunna evangeli 
glada budskap. År 1870 höll en av 
dessa infödda missionärer, då en 
gammal man, ett tal för den kung- 
liga familjen och dess hov på ön 
Kanwealoba. Han lyfte högt en bi- 
bel på deras eget tungomål, så att 
alla kunde se den, och utropade: 
»Icke med krut och kulor, med svärd 
och kanoner utan med Guds levande 
ord gå vi ut att erövra världen för 
Kristus.» 


oc 


Så hjälper Gud. 


Johan Utter fick på sina resor i 
Värmlands finnskogar ofta pröva på 
huru Gud hjälper. På en trakt bar 
hans verksamhet frukt i en härlig 
väckelse. Många voro de, som läm- 
nade syndalivet och flydde till Fräl- 
saren från dryckenskap och dans. 
Många gladdes åt Guds verk, dock 
inte alla. 

Det var en del män, som tyckte 
att Utter gjort slut på ungdomens 
glada liv och förvillat kamraterna. Ut- 
ter skulle få några slag i huvudet, 
och så voro man kvitt den skarpe 
sanningsägaren. Och genast skulle 
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det ske förstås. 

En kväll hölls mötet i ett hem 
där ej Utter kunde få gästa över 
natten. Det visste de där yngling- 
arna om. Han hade att gå en lång 
väg till vänner i en annan by, där 
han skulle få bo. 

Ensam vandrade predikaren i nat- 
tens mörker under samtal med Gud. 
Tankarna gick också hemåt till de 
kära. - Plötsligt väcktes Utter ur tan- 
karna, i det att någon från mörk- 
ret under ett stort träd vid vägen 
hoppar rakt på honom. Mannen 
har en stor knölpåk i handen. Ett 
slag av den hade säkert fällt Utter 
tills markan. Men i sitt raseri hop- 
pade den beväpnade mannen i di- 
ket. Ett kraftigt jämmerrop var det 
första Utter hörde. Mannen hade 
brutit benet, och var nu oskadlig- 
gjord. Nästa sekund kom den and- 
re, som legat i försåt. Han kastade 
sin påk och bad Utter hjälpa sig med 
att föra kamraten till en plats, där lä- 
karehjälp kunde fås. 

Männen voro inte sena med att 
bekänna, att de i sin förvillelse å- 
tagit sig att döda Utter. De bå- 
do nu om förlåtelse. De begärde 
också förbön, ty de kände sig så 
rysligt syndiga. De tre hade alltså 
ett frälsningsmöte den natten. Och 
Gud hörde bön, såsom alltid. Och 
där synden överfödar, där överflödar 
nåden ännu mer,» Huru underligt 
det låter, så fick dock Utter denna 
natt en av sina trognaste vänner och 
understödjare i evangeli gärning. Ja, 
så hjälper Gud. 

M. V. 


oc> 


För Jesus. 


Från ett brev citeras följande: 
»Jag sitter nu här på en ö. = Vil- 
ka härliga dagar det varit. Jag fröj- 
das över att få avskild njuta av 
vila och stillhet ute i den härliga 


naturen, och med tacksamhet tänka 
på vår store Gud och skapare. De 
föregående dagarna har jag traskat 
omkring med afrikaböckerna. I ons- 
dags gick jag rätt över denna sto- 
ra ö, uppför och utför bergen 2 
gånger och blev alldeles förbi av 
trötthet. Men det var en god 
dag. Om jag än var så trött på 
kvällen att jag inte kunde äta, så 
var jag så glad över min dag som 


jag fått använda i min Mästares 
tjänst. 
Jag fick ut fyra böcker. En lång 


stund tillbringade jag hos en kropps- 
ligt sjuk och lidande baptistsyster. 
Det blev en stilla stund i samtal 
med varandra om livet i Gud under 
de besvärligheter som möter vand- 
raren i Jesu efterföljelse. Hon tog 
också en bok och bad mig snart 
komma igen. 

I går satte en gosse mig över 
sundet med båt till ön mitt emot. 
Då jag vandrade omkring och ut- 
bjöd boken möttes jag först med 
nej på nej. Så kom jag in till 
en gammal krigare, en kapten och 
hans hushållerska och blev bortvi- 
sad, vilket aldrig hänt mig förr. 
Så det blev en ny erfarenhet, men 
vad gör det, när det är för Kristi 
skull. Jag knackade först på dörren 
och inneifrån hörde jag ett >Ja». 
Jag steg in och framförde till den 
gamle mannen mitt ärende. >Nej» 
sade han, >jag vill aldrig ge ett öre 
till. någon missionär, som reser ut 
bara för att oroa dessa människor 
som ha det så bra, och som inte 
äro vana vid annat.» Just som jag 
började förklara för honom förhål- 
landet i Afrika genom brev från 
systrarna, kom hushållerskan in och 
bad mig gå. Hon gjorde det 2 
gånger. »Ja>», sade jag, »när det lå- 
ter så skall jag lämna Er, men först 
vill jag säga adjö och må så Gud 
få välsigna Eder båda». Mannen 
såg lite förlägen ut när han såg på 
sin hushållerska, men de togo båda 
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Energi och godmodighet. 


Makarna Karlsson, Lidköping. 


Dessa vänner äga, syster Karls- 
son energiens stora gåva och bro- 


der Karlsson godmodighetens. De 
hava satt in dessa gåvor i missi- 
onens tjänst för Syster Ruths arbete 
i Afrika. För några år sedan fun- 
derade Syster Karlsson på hur hon 
skulle kunna insamla medel för att 


min hand, men sade ej något och 
jag försvann ut i naturens rike. Där 
bar jag dem fram i bön inför Gud 
dessa arma människor, 

Därefter träffade jag endast snäl- 
la människor och blev av med de 
böcker jag hade med mig. I dag 
mår jag så gott, så gott, och har 
det så härligt, här jag sitter i min 
ensamhet. O, vad Gud är god! 
Nu har jag endast 3 böcker kvar 
när jag kommer hem, så du får 
nog vara snäll tänka på mig med 
flera ifall det skulle dröja innan de 
komma»>. 


hjälpa gamla och sjuka i Old Um- 
tali och stannade hon då inför tan- 
ken på att få tillsammans en grupp, 
som ville arbeta härför. Detta sked- 
de och kallade hon denna för Syster 
Ruths Vänner, S. R. V. Hon in- 
tresserade en del, utom församling- 
en stående vänner jämte en del in- 
om församlingen, själv har hon till- 
hört en fristående församling i Göte- 
borg. Senare mötte dessa vänner 
med K. Y. M:s medlemmar i gemen- 
samma möten. När jag först hörde 
därom blev jag lite betänksam, men 
senare har jag förstått att det gått 
ganska bra, och det bör det kunna 
göra, då det ju endast är skilda av- 
delningar i samma armé, = Frivilliga 
avgifter ha lämnats varje månad och 
har av dessa medel tillsänts mig 
25 kronor i kvartalet. Även till 
det nya B. B. i Old Umtali har 
syster Karlsson gjort en god in- 
samling. 

Då jag sökte intressera henne för 
spridning av Afrikaboken, var hon 
genast lite betänksam, men sedan 
pastor Skogum, som då var i Lid- 
köping, hade med sitt lugna sätt 
samtalat med henne, tog hon en 
bok på försök. Dagen efter då vi 
besökte dessa vänners gästfria hem, 
möttes jag av syster Karlssons ener- 
gi. >»Jag blev olycklig när jag kom 
hem i ovissheten om vart jag skulle 
bli av med boken,» sade hon. >O- 
lycklig» sade jag. »Nej, jag menar 
inte riktigt så» skyndade hon att in- 
vända >»men jag frågade Gud vem 
jag skulle vända mig till.> Jag fick 
hänvisning till en ofrälst man. Jag 
blev förskräckt, men gick ändå. Han 
sade genast >»ja» till min begäran 
och tog upp en femma och lämna- 
de mig. På vägen hem mötte jag 
en kvinnlig bekant, och omtalade för 
henne var jag hade varit och undra- 
de om hon ville taga en bok. Ä- 
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ven hon svarade »ja» genast. Så nu 
måste jag ha 10 böcker. Ett tiotal 
Fläktar i månaden är också hennes 
mission. 


En sexårig missionsarbetare. 


Kerstin Forsell. 


Bland andra som Fru Karlsson in- 
tresserat är en moder till lilla Ker- 
stin. Moderns missionsintresse fick 
även Kerstin del av och har hon 
givit 25 öre i månaden och mo- 
dern 75 öre. Kersti är för närva- 
rande min yngste medarbetare. För- 
ut var det Ruth Pettersson i Gantof- 
ta, Skåne. 

Gud välsigne Eder, mina kära med- 
arbetare och må du lilla Kerstin 
alltid bliva en trogen Herrens tjä- 


narinna. 
G. F. In. 


Sprid 
Afrikaboken! 


Syster Rosa Rydell. 
Durban den 8 mars 1940. 


Ja, nu är jag väl installerad här 
på »Svenskbo». Namnet på hem- 
met gör verkligen skäl för sig. Här 
är riktigt svenskt. Jag tror det var 
den 20 februari som jag lämnade 
Umtali. Hade 2 1/2 dygn till Jo- 
hannesburg. Pastor Person och Ruth 
Heggöy mötte mig vid tåget. En 
vecka bodde jag på K. F. U. K. 
Där var en mycket god anda. Men 
det gick knappast en dag utan jag 
for ut till Perssons. Det var kärt 
att möta Syster Ruth Heggöy. Fle- 
ra undrade om vi voro syskon. In- 
te för att jag kan se någon likhet, . 
men vi ha väl ett nordiskt utseende. 

Resultat av undersökningen blev 
mycket gott. Man har kanske be- 
nägenheten att tro det värsta när 
man blir sjuk, men så överraskas 
ju människorna ofta av alla möj- 
liga sjukdomar.  Innerligt tacksam 
är jag, att det ej var något farligt. 

När jag var färdig i Johannesburg 
reste jag hit, och har varit här nu 
en vecka. Vi ha en härlig god mat, 
och jag äter allt vad jag orkar. Där- 
till har jag en god sömn, så nog 
skall detta göra mig gott. Ofta till- 
frågas jag om jag är tysk, min brut- 
na engelska och mitt ljusa hår gör 
att de tro det. Men mycket stolt 
svarar jag, att jag är svensk. I des- 
sa tider har man all anledning att 
vara både tacksam och stolt över det 
svenska namnet. b 

När man är hemma, gör man sig 
ej en föreställning om hur det är i 
de stora städerna i Afrika. Det går 
ej riktigt ihop med ljungeln och le- 
jon. Här finnes allt vad man kan 
önska sig. Trevliga små villor, och 
hus upptill 15 våningar. Affärerna 
påminna om Stockholms, där man 
kan finna allt, både ätbart och kläd- 
bart. För att nu inte tala om havet. 
Ja, det kändes underligt att se det 
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stora havet igen. Jag har i timmar 
suttit och bara tittat och tittat. Det 
är något sällsamt med det, det talar 
sitt eget språk och jag förstår det, 
jag som haft hela min barndom ute 
vid havet. Det är så många tankar, 
som komma och gå. 

I början av denna vecka kom 
här ut fyra svenska missionärer, ut- 
sända av pingströrelsen; i Sverige: 
Det fanns ej plats för dem här, så 
de bo nere på stan... De måste in- 
vänta en båt, som skall taga dem 
norröver för att sedan fortsätta till 

Portugisiska Congo. +Två gånger 
har jag varit ute med dem. Jag vet 
hur det är när man är ny och o- 
känd med språket. Jag fick veta att 

. densamme, kapten, som var på den 
båten jag kom ut med förde denna 
båt, så jag styrde mina steg till ham- 
nen. Det var verkligen kärt att se 
en svensk båt igen. Och underbart 
är det hur Gud bevarar dem genom 
faror i dessa tider. Igen och igen 
stämmes man till tacksamhet. Hälsa 
vännerna så kärt. 

Rosa. 


oc> 


Inhambane, Portug. Afrika. 
7/11 1939. 


Guds rika frid och välsignelse. 


Tack för brev jag fick för några 
dagar sedan. Postsäcken är så lätt 
nu för tiden och brevens antal, sär- 
skilt från Sverige, så få, att det är 
en riktig upplevelse när man får ett. 
Ja, det är svårt med detta krig. Var- 
je kväll när jag lyssnar till radio- 
nyheterna är det med oro och bä- 
van jag tar del av vad som säges, 
särskilt om våra länder. När man 
ser och hör vad som vederfarits så 
många av Europas stater, kan man 
nog med rätta bäva, ty man vet al- 
drig vad de mäktiga grannarna i sö- 
der och öster ha för tankar med 


avseende på oss. Må Gud förbar- 
ma sig över oss, så vi ej behöva gå 
samma öde till mötes som så många 
andra. 

Ja, här ha vi haft konferens i- 
gen. Den hölls detta år här i Chun- 
que och vi voro ovanligt många vi- 
ta, ej mindre 26 stycken. I mitt 
hem verkade det nästan som vi vo- 
ro förflyttade till Sverige, ty här bod- 
de pastorerna Persson och Knuts- 
son samt Ruth Heggöy. Hon är ju 
norska förstås, fast hon börjar tala 
svenska riktigt bra. Vi trodde knap- 
past att pastor Persson skulle kom- 
ma, eftersom Ester var så dålig, 
men doktorn däruppe trodde det 
skulle oroa henne mera om han ej 
for eftersom hon ej ville att han skul- 
le försaka konferensen. 

Strax före konferensen kommo de 
nya missionärerna Mr. och Mrs. Ful- 
ler, miss Borthing samt Knutson, 
och miss Norhcott, som återvände 
från en tids vila i U. S. A. Så det 
var riktigt festligt att få se så många 
nya ansikten på en gång. Konfe- 
rensen som leddes av Biskop Spring- 
er, var god. Ungefär ett 50-tal in- 
födingar voro med, våra pastorer, 
lokalpredikanter, evangelister och 
medhjälpare. Efter en utmärkt pre- 
dikan av biskopen ordinerades två 
av bröderna till älste. Det var både 
högtidligt och varmt. Kyrkan, som 
vanligen rymmer cirka 500, var den- 
na dag packad. Biskopen svettades 
så att det rann i strömmar, men 
han brydde sig inte om att torka 
bort svettdropparna, ty han tyckte 
inte det lönade sig. Vi som sutto 
nära en öppen dörr och fönster, 
samt kunde fläkta oss emellanåt, ha- 
de det drägligt. En stor kör av 
skolpojkar från Kambini-skolan som 
kommit ner, medverkande vid sön- 
dagens alla gudstjänster med myc- 
ken vacker sång. Denna kör skulle 
inte skämmas för sig på en konfe- 
rens hemma, Sångledaren är en ung 
man på 20 år, och har en härlig te- 
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norstämma. 

Ja, nu har jag varit i baby kli- 
niken en stund. Jag håller på att 
undervisa våra elever i konsten att 
väga småbarn och att skriva upp 
deras vikt. I dag lät jag dem göra 
allt på egen hand, varför de kände 
sig rätt strama. Om ett par veckor 
skola vi hålla s. k. institut för våra 
sköterskor, som arbeta ute i byar- 
na. Vi ha varje år ett sådant möte 
för dem. De pågår vanligtvis en 
vecka och de ha visat sig vara myc- 
ket bra. Klockan är nu 10 efter- 
middag varför det är tid att krypa 
till kojs. Ruth Northeott kom hit 
på eftermiddagen och stannade ända 
tills för en liten stund sedan. Vi 
äro mycket goda vänner, och som 
det är nära 2 år sedan vi hade en 
pratstund och en bönestund tillsam- 
mans kändes det gott att få vara 
riktigt på tu man hand, och få be- 
rätta alla upplevelser för varandra. 
Vi missionärer bli för varandra näs- 
tan mera än intima släktingar. De 
gemensamma intressena samt arbe- 
tet och avskildheten från yttervärl- 
den binder oss tillsammans på ett 
särskilt sätt. Hjärtliga hälsningar. 

Alice. 


oc 


Afrika. 


Old Umtali 3/3 1940. 
Fridshälsning! 


Det är söndageftermiddag. Ett här- 
ligt regn kommer, vilket vi tackar 
Gud för. Jag har det så hemtrev- 
ligt omkring mig. Jag plockade in 
rosor i går och de dofta underbart. 
Hur jag tackar Gud för mitt lilla Af- 
rikahem och för blommorna. Vad 
det talar ofta till mig om väldoft, 
skönhet och renhet. De äro riktiga 
budbärare. Nu medan det varit regn- 
väder ha vi planterat många träd 
och flera rosenbuskar. De som vi 


planterade i november stå nu i blom. 
Växtligheten på det nya sjukhusom- 
rådet är helt enkelt enastående. För 
det tackar jag Gud. Men det är en 
stenig mark, precis som om sten 
regnat ner, och det blir ett hårt 
arbete innan vi kan få gräsmattor 
där. Stenen måste bort och mylla 
köras från andra platser. Men det 
går steg för steg. Nu tacka vi Gud 
för regnet som vi behöva för de 
nya planterade träden. Vår majs- 
skörd är i år mycket lovande sedan 
regnet kom. Vår stationsförestånda- 
re säger att han inte sett något li 
nande på de 22 år han varit här. 
För detta goda tacka vi Gud, ty 
det är bönesvar. Det fyller våra 
hjärtan med stor glädje, att Gud 
är med oss, och sen vill allt bli 
rätt, om det än ibland kan krångla 
till sig. 

Har haft brev från Syster Rosa 
med det glädjande meddelandet. In- 
nerligt tackar vi Gud för denna nya 
nåd. — Efter absolut vila blir hon 
helt säkert fullt frisk igen. Mina 
tankar går ofta till våra många trog- 
na vänner. Ofta när listan av in- 
flutna medel komma, tar jag den 
med inför Gud. Han känner varje 
givare och likaledes min innerliga 
längtan efter, och bön för var och 
en av dem. Jag har på mellanstun- 
derna och nätterna sänt en hälsning 
till de flesta vänner, och bett dem 
låta det cirkulera emellan dem. Vi 
försöka ju att spara, men jag tycker 
det är roligt få sände en personlig 
hälsning, så att de veta att jag tänker - 
på dem, fast det ibland blir långt 
mellan breven. 

De mest oroväckande nyheter når 
oss. Hjärtat vill bäva, när man 
tänker på alla dessa människoliv som 


gå under. Men allt eftersom nöden 
i hjärtat ökas, ökar också bönens 
intensitet. Ja, det är en glädje, att 


Herren är vårt hopp och att många 
flera se detta nu, då så mycket annat 
tyckes vara hopplöst. 
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Det är omöjligt att beskriva vil- 
ken glädje som fyller hjärtat när 
man ser hur Gud välsignar arbe- 
tet. Alla dessa sjuka, som komma, 
ha i många fall blivit underbart led- 
da hit, Ett vittnesbörd härom gav 
en man, som kom för att hämta sin 
hustru och hennes barn. De hade 
haft 6 barn och förlorat dem alla, 
och därför var glädjen nu stor. Han 
sade: »Gud välsignar Edert arbete, 
och jag har sett hemligheten. Ni lå- 
ter bibeln och sångboken tjäna. Me- 
dicin för hjärtat och medicin för 
kroppen och därför Guds välsignel- 
se.» Det blev ännu en gång så le- 
vande för mig, hur Gud öppnar ö- 
ga och förstånd, och sedan gå de 
ut med budskapet till andra. Jag 
hade behov av att gå inför Gud 
och i ensamhet utgjuta mitt hjärta 
i tacksägelse och ge mig till en än- 
nu mera överlåten tjänst åt Herren. 
Att Han må bli mera stor och känd 
bland de många som sitta i lidande 
och mörker. Det är viktigt att an- 
vända tillfällena. 

En annan man, som en kvinna 
ordnat för att komma hit, därför 
att hon själv blivit hulpen här, var 
mycket sjuk och det såg mörkt ut 
för honom. Men så vände sig sjuk- 
domen och den första dagen han 
var vid fullt medvetande, bad han 
oss bedja för sig och tacka Gud för 
att han hjälpt honom. Han är ing- 
en kristen, men han kände behov 
av att tacka »Den store Guden.» 
Under tillfrisknadet sökte vi hjälpa 
honom, och sista veckan hade jag 
ett samtal med honom. Han har 
svårt att överge det gamla, men när 
han gick bad vi Gud själv leda den- 
na sökande och famlande själ. Han 
vet -hurudant hjärtat är och Han 
kan verkligen förvandla. Det blir 
liksom altartjänst, när vi förstå att 
Gud givit oss dessa som komma 
hit sjuka och oroliga. Tänk, om de 
skulle gå hem med ofrid därför, att 
jag uraktlät använda tillfällena. Ja, 


det blir så ofta allvarligt för mig att 
själv leva gudslivet så att andra 
kan få del därav. I synnerhet des- 
sa vilkas språk vi inte förstå, utan 
måste gissa oss till det de önska. 
Vi ha just nu de som kommit från 
Sennaland, Nyassaland och från Nor- 
ra Rhodesia, med fulllkomligt olika 
språk. 


Old Umtali 14/3 1940, 


Vi få många hjärtliga skratt, och 
jag är ofta tacksam att kunna se 
det tokroliga, ty ett gott skratt är 
så avlösande. Vi ha nu en gumma, 
som är så ryslig smutsig. Det är 
full teater varje gång hon skall ba- 
das. Vårt folk äro utmärkta aktö- 
rer vilket synes på denna gummas 
miner, ord och rörelser, ja, de äro 
just >»härliga>. Men till sist, trots 
många protester går det till badet. 
De fick över henne så mycket vat- 
ten att hon dryper, men huru myc- 
ket skurborsten fick göra är tvivel- 
aktigt. Säkerligen kom den ej till 
större nytta, ty hon fäktar bra med 
armar och ben. Hon tror att hon 
dör och därför strider hon för sitt 
liv. Ja, man kan skratta sig sjuk, 
för det hela är mycket tokigt. El- 
jest äro de svarta glada att tvätta 
sig, och fuskar ofta, och tar endast 
så mycket vatten på sig att de sy- 
nes våta. Men nu och då få vi in 
sådana som gläds över att få leva o-, 
störda i smutsen. 

Brevet tog 6 1/2 vecka. Jag und- 
rar hur det skall bli i vårens tid. 
Flera vita unga män ha lämnat oss 
för att rycka in. I all synnerhet 
kändes det då en av våra närmaste 
grannars son kom för att säga far- 
väl. Vi ha sett honom växa upp. 
Ofta, då han varit sjuk har jag skött 
honom. Han är en reslig man i 
kraften av sitt mandomsmod. I ett 
enda tag har han blivit man med 
ett stort allvar över sig. Han ville 
komma och säga farväl till oss mis- 
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sionärer. Det var en stund av djupt 
allvar; Så har i millioners hem lik- 
nande avsked ägt rum 'och samma 
oryggligt gående mot döden. Jag är 
rädd att läsa tidningarna, men kan lik- 
väl ej låta bli. 

Ja tänk, att jag nu passerat de 
40 åren. Jag minns mycket väl den 
tid, då jag ansåg att alla som vo- 
ro så gamla, gingo åt gravens bädd. 
Nu förvånar jag mig, att jag visst 
inte känner mig »urgammal». En 
syster skriver att hon beder Gud 
öppna vägen för mig hem. Ja, nog 
måste Gud gripa in, om vägen skall 
öppnas. 7” Att ge 'sig ut på havet, 
som det nu är, är ingen glädje. En 
annan -sak är den, att jag tycker 
det är trevligare att stanna på sin 
post, ty vem vet vad dessa månader 
kunna frambringa. De svarta be- 
höva oss. Vi äro nu färre missio- 
närer än någonsin förut med större 
arbetsbördor. Sedan kan det inne- 
bära, att bli avstängd från att resa 
ut igen, om man lyckligen anlände 
hem. Därför tycker jag, att så länge 
oroligheterna varar, det är bäst att 
stanna kvar. Syster Rosa kan ju in- 
te heller resa hem, så länge detta 
varar. Hon har ju ännu 3 år kvar 
och mycket kan förändras under den 
tiden. Men nog går tankarna och 
bönerna ofta hem. Ja, tanken blir 
bön. ' Nu är jag så sömnig att jag 
inte ser raderna och måste skynda i 
bädd. Fredagen är alltid en mycket 
jäktig dag. 

i. Vile så Guds välsignelse över Eder 
i hemmet och vännerna. 
' Ruth. 


oc 


Ocana, Colombia S. Amerika. 
Kära missionsvänner! 
Den som har gjort allt är Gud 
Hebr. 3: 4. 


Vi känna behöv av att sända E- 


der denna hälsning, våra vänner i 
nordiska hemlanden, som visat in- 
tresse för oss och det missionsarbe- 
te vi planerat för här i Syd-Ameri- 
ka. Det är nu tre år sedan vi kom- 
mo hit till denna avsides liggande 
del av Columbi. Här funno vi fol- 
ket nedsjunket i en hedendom som 
inte katolocismen kunnat förbättra 
eller. ge ens ett sken :av- kristen- 
dom. I dryckenskap och hat har se- 
dan urminnes tider detta folk levat 
och i kiv och strid.  Rov och mord 
ha varit de dagliga företeelserna i en 
och: annan del av provinsen Ocana, 
med sina 140,000 innebyggare. Att 
omoral och hyckleri kan trivas un- 
der skenet av helgondyrkan, ha vi 
fått bevis på genom dem som kom- 
ma i personlig kontakt med folk: som 
bor i skuggan av 10 katolska kyrkor 
här i staden. 

I början fann vi det vara bäst 
att så ut det ädla evangeliesäde ge- 
nom = kolpotörarbete, utdelning av 
traktater och -husbesök. Mycket tå- 
lamod behövs i detta arbete, då det 
finns stor fiendskap och många för- 
domar mot bibeln och traktater. De 
katolska prästerna har förstått att ö- 
verbevisa folket om att våra biblar 
äro omoraliska och farliga att läsa, 
och att vi äro djävulens redskap här 
i landet. " De ha lärt sig att lögn- 
propaganda är det bästa medel mot 
protestantismen. Och de har sam- 
ma taktik som A. H. som säger, 
att genom fortsatt propaganda kan 
man få folk till att tro att himlen är 
helvete, och helvete himlen. Men 
även här kan det kända ordspråket 
av Abraham Lincoln tillämpas: »Man 
kan under någon tid narra alla män- 
niskor, men några kan man nar- 
ra alltid, men andra kan inte nar- 
ras alls. I dessa mörka dalar är 
sanningens och  rättfärdighetens sol 
gått opp. 

Våra offentliga möten ha vi hål- 
lit mest i det hus där vi bo, men 
också i hemmen men sedan arbetet 
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utvidgats och flera komma till mö- 
tena, förstå vi det är nödvändigt att 
få en möteslokal så centralt beläget 
som möjligt, om det kan bli medel 
därtill, och för att där uppbygga den 
församling som skall bli eft ljus på 
berget och salt i föruttnelsen.  Den- 
na stad är fattig ty den ligger i en 
sandöken med lite växtlighet och 
ringa industri, Affärer med omkring- 
liggande småbyar är det viktigast 
näringsmedlet. Vårt evangeliska folk 
hör nästan uteslutande till de mest 
fattiga, så det är mycket svårt för 
dem att tänka sig själva uppföra en 
möteslokal. De behöva hjälp från 
annat håll. 

Det är vårt hopp att vi skola få 
köpt en tomt och begynna bygga 
innan körvägen från yttervärlden bli- 
vit lagd, då priserna kommer att gå 
opp. Vi skola vara innerligt tack- 
samma, jämte vännerna här, om Ni 
ville vara med och giva oss ett of- 
fer till denna sak. Medlen kan bäst 
sända genom en bankanvisning i A- 
merikanska dollar, på en bank i New 
York och sedan sände den hit un- 
der nedanstående adress. Med hjärt- 
lig syster- och brodershälsning. 

Eder för Syd-Amerikas evangelisering 
Rachel o. Olov Eiklan, 

Aparta 16 Ocana, via Barranquilla. 
Columbia, Syd Amerika, 


P.S... Skulle någon känna sig ma- 
nad giva till omnämda ändamål, går 
det att sända det till mig, så skall 
jag ombesörja dess vidare befodran. 


C. F. Israelsson, Råå. 


oc 


VAD SKALL SKE. 


Ur en traktat utgiven av Joh. Hag- 
ner på Stockholms Evangeliska Lu- 
therska  Missionsförening = Ttraktat- 
kommitén, göres följande utdrag, 
som då den utgavs år 1935 utgör 
ett märkligt bevis på sann siareblik 
på framtiden:  >Ingen, som med va- 


ken blick ser på tidshändelserna, kan 
undgå att gripas av bävan för, vad 
slutet på allt detta skall bliva. Ho- 
tande moln uppstiga vid horisonten 
och kasta sin mörka slagskugga ö- 
ver mänsklighetens väg. De sam- 
hällsupplösande krafterna tränga allt 
mäktigare fram bland alla folk och 
förvandlar folkhavet till en sjudande 
kittel. En aningsfull bävan går ige- 
nom folken. Vad skall ske? Frälsa- 
rens ord på Oljeberget får ett nytt 
innehåll Luk. 21: 25-26. 


Världsnöden. 


Begynnelsen till denna världsnöd 
förskriver sig från världskrigets ut- 
brott 1914. Det markerar övergång- 
en till en ny period, med en allt 
omfattande söndervittringsprocess, 
som fräter på stater och samhällen, 
kulturer och religioner. sed och mo- 
ral. Vår värld återvänder aldrig till 
den lagbundna ordning, som rådde 
före år 1914. Något nytt håller på 
att kämpa sig fram. Det gamla är 
förgånget, den nuvarande världsord- 


ningen står inför sitt fall, därom 
äro alla ense. Men vad skall kom- 
ma i stället? Inför den frågan står 


mänskligheten delad i vitt skilda lä- 
ger. Statsmän och diplomater, po- 
litiker och folkledare, ansvarskännan- 
de samhällsbevarare och demagoger 
stå emot varandra. I regel sätta de 
dock alla sin lit till de mänskliga 
resurserna och räkna med »att sunda 
förnuftet> till sist skall segra, om än 
den moderna kulturen först måste gå 
i spillror. Att katastrofen för eller 
senare kommer, är man nog rätt all- 
mänt övertygad om. 

Denna grund för mänsklighetens 
framtid är dock fruktansvärt bedräg- 
lig. Tron på det »sunda förnuftet» 
borde efter de sistförflutna ären med 
dess gränslösa oförnuft nåstan fått 
dödsstöten, men som en drunknande 
griper efter ett halmstrå, så söker 
man hålla kvar de sista resterna av 
tron på mänskligheten. Forts. 
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Meddelanden från fälten 


För vår skull. 


Huru ringa och obetydliga vi i 
oss själva än äro, så har dock som- 
liga fått en energi och förmåga att 
utöva ett mäktigt inflytande över 
andra. Icke allenast över enstaka 
personer eller sina egna och sitt 
lands folk, utan kan därmed även 
sätta en hel värld i fruktan och 
skräck. Men om sådana personer 
äro få, utövar dock varje människa 
ett visst inflytande över andra.  Dä- 
rigenom ställas vi icke allenast in- 
för andras inflytelser på gott eller 
ont, utan också själva inför ansva- 
ret av det inflytande vi själva lämna. 

Ordet för vår skull och för eder 
skull återfinna vi ofta uttalat av bi- 
belns män. För vår otros skull 
hindras Guds kraft att uppenbaras i- 
bland människorna, Matt. 13:18. för 
mänskliga stadgars skull kan Guds 
bud göras om intet 17:19-20. för 
vår skull kan Guds namn bli smädat 
bland folket, Rom. 2:24. Dessa ci- 
tat visar vilken stor betydelse vårt 
andliga inflytande har och vårt an- 
svar inför Gud och Hans ord, sam- 
tidigt som vår andliga ställning till 
människor och Gud blottas. Ja, de- 
ras och Gud ställning till oss. 

Men vi hai första hand att ned- 
teckna det Gud gjort för vår skull. 
Kristus utgavs för våra synders 
skull. Synden behöver således inte 
hindra oss att bli verkligt frigjorda. 
Vår olydnad och våra överträdelser 


avhöll icke Gud från att sända Kris- 
tus till oss. Hans inflytande i kä 
lek kom över oss för vår själs hjälp- 
löshets skull. Så bör och vårt infly- 
tande vara gent emot dem som för- 
gå sig mot oss. 

för vår rättfärdiggörelses skull 
stod Jesus upp från de döda. Det- 
ta är utsagon om det mål Gud ha- 
de med Kristi lidande och död, Rom. 
4:25. Så vill Herren att vårt infly- 
tande över andra skall bliva en hjälp- 
ande kraft till uppståndelseliv i rätt- 
färdighet. Jesus som var rik blev 
fattig för vår skull, 2 Kor. 12:10. 
Jesu utblottenhet för andra ger åt 
Hans inflytande en mäktig kraft. 
Inför detta söker Han få den unge 
mannen, som frågade Honom om 
vägen till livet att stanna. »Sälj allt 
vad du har och giv åt de fattiga.» 
Detta betydde: använd ditt inflytan- 
de på ett rätt sätt. Gå till de tör- 
stande med livets vatten, till de 
hungrande med livets bröd. Under- 
bar är detta inflytande av kärlek och 
lika underbar dets uppoffring, men 
inför vilken både du och jag kan- 
ske helst ville draga oss undan i- 
från. fattig för vår skull, Fvttig 
för andras skull.  Självvilligt gå in 
i denna fattigdom. Kristi avkläd- 
nad blir vår iklädnad. Vår avkläd- 
nad blir andras iklädnad. Gud hjälp 
0SS. 

"för eder skull kom denna röst." 
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För vår skull talar Han till oss ge- 
nom Ordet, Anden, samvetet eller 
vittnesbördet. Lyssnar vi, får Hans 
ord ett mäktigt inflytande på oss. 
Vi lär då särskilt förstå, att Satan 
är övervunnen, att Kristus är den 
frälsande och dragande kraften och 
att ingen, ingen behöver vara en 
syndens fånge. En sådan själ för- 
härligar Gud, Joh. 12:28-30. Så 
vill Gud att inflytandet från våra 
ord - skola bli ett vittnesbörd inför 
människorna, att syndens makt är 
bruten i våra liv och kan bli det i 
deras. 

4för vår skull står det skrivit 
att den som plöjer och tröskar gör 
detta med förhoppning att få sin 
del, 1 Kor. 9:10. Således står Her- 
rens inflytande bakom sånings- och 
skörderesultaten. Redan här får vi 
skörda välsignelse av detta inflytelse- 
rika arbete, Joh. 4:36. Led en själ 
till Kristus och du får del av den- 
nes frid och glädje. Så har Gud ord- 
nat det. 

Galaterna prisade Gud för Paulus 
skull, Gal. 1:24. Trots ' det att han 
varit en bitter förföljare av de krist- 
na, så blev han genom mötet med 
Kristus och Hans inflytande över 
honom, så förändrad, att de troen- 
de prisade Gud för hans skull.  Skul- 
le du som läser dessa rader vara på 
något sätt motståndare mot de krist- 


na, lyssna då till Andens manade 
stämma liksom Paulus gjorde. Slut 
dig sedan till det frälsta folket. Låt 


ditt inflytande tjäna Herren, och du 
blir ett vittne, som de frälsta skola 
prisa Gud för. För din skull prisa 
Gud, Skulle inte detta vara en un- 
derbar upplevelse för dig. Detta är 
väl något annat än då människor 
hädar och svär, ägande hjärtat fullt 
av ofrid. Du kan bli till välsignel- 
se, I Tes. 3:9. Give Herren oss fräl- 
sta nåd att vårt inflytan må väcka lov 
och pris till Herren. 

Till sist: Han är långmodig för 
vår skull, för aft ingen skall förgås, 


utan vända sig till bättring 2 Pet. 
3:9. Mottag Guds långmodighet med 
dig till frälsning. Gör det nu. 


occ> 


Bönen, personligen prövad. 


Jag hade bedjande föräldrar, vil- 
kas böner och därav följande infly- 
tande jag mer än något annat mänsk- 
ligt har att tacka för min kristna 
tro. På tröskeln till min mandom 
ställdes jag ansikte mot ansikte med 
en stor kris i mitt liv, då jag hade 
att välja mellan min övertygelse om 
vad som var rätt och ett statsämbe- 
te. Att avstå från detta ämbete in- 
nebar umbäranden såväl för mina 
kära föräldrar, som för mig själv. 
Därför bad jag allvarligt till Gud, 
att vilka följderna av mitt hand- 
lingssätt än bleve för dem, det på 
ett eller annat sätt skulle vedergäl- 
las dem. Inom en veckas tid, efter 
att jag avsagt mig den erbjudna äm- 
betsställningen, - erhöllo mina föräld- 
rar materiell hjälp från det mest o- 
väntade och osannolika håll. Och e- 
huru de starkt ogillade mitt hand- 
lingssätt, erkände de öppet, att om 
jag ej handlat som jag gjorde, skul- 
le den ersättande hjälp de erhöllo 
aldrig ha kommit dem till del. Den- 
na erfarenhet lämnade ett outplån- 
ligt intryck på mitt hjärta och i mitt 
livs senare prövningar har den ofta 
tjänat som en tröstegrund. 

Tusentals män och kvinnor kun- 
na den dag som är intyga, vilken 
praktisk betydelse bönen har, samt 
att Gud hör bön och besvarar de 
prövades, de sörjandes och de sju- 
kas böner och kommer dem till hjälp 
i all deras lidande, fysiskt, andligt 
och själsligt. Långt flera och större 
ting ha blivit utfärda genom bön, än 
världen ha någon aning om. Ingen- 
ting är omöjligt för den uppriktige 
och hängivna själ, som beder med 
verklig önskan att göra Guds vilja. 


| 
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Jesus lärde, att vi »alltid borde 
bedja och icke förtröttas.» Må vi 
då ständigt upplyfta våra hjärtan i bön 
till. Gud, som skapat oss och älskar 
oss och som framför allt vill, att vi 
ej skola förgås, utan hava evigt liv 
genom Hans Son, Jesus Kristus, vår 
Herre, 


JÄSER 
Soc 
Utkorelsen. 
Ett Herrens vittne hade i sin 


tjänst ett hembiträde av vilkens be- 
teende i hemmet han fått den upp- 
fattningen att hon var oduglig till 
frälsning. - Uppfostrad i ett ogud- 
aktigt hem ville ej föräldrarna att 
hon skulle bli en »läsare». — Själv 
vresig och butter, sökte hon undvi- 
ka att vara med vid morgonandak- 
ten. Hon vistades länge ute på kväl- 
larna med likasinnade kamrater. Pas- 
torn frågade vad jag tänkte om ut- 
korelsen och de som voro utvalda, 
särskilt med tanken på denna unga 
vän. Jag erinrade om ordet som 
säger, att de som bekänna sin synd 
och övergiva den bli Guds barn och 
således höra till de utkorade. De 
som godkänna Jesu utväljande av 
sig och i tro ta emot honom som 
sin Frälsare, höra till de utvalda. De 
som icke göra detta gå till sist för- 
lorade. Gud kan frälsa också henne 
om hon vill det. 

Ett par dagar efter detta samtal 
kom denna unga vän till Jesus, bad 
om förlåtelse och trodde. Pastorn 
undrade om det kunde vara något 
verkligt. . Dagen därpå frågade jag 
hans hustru vad hon trodde om 
hembiträdet. Svaret blev: »Det har 
verkligen skett förändring med hen- 
ne.» Det visar hennes handlingssätt 
i hemmets sysslor. Hon brukade 
förut vara mycket bullersam och stö- 
rig i sitt uppträdande, särskilt när 
hon skulle elda i ungnarna. Jag 


måste ofta säga ifrån att gå tystare 
till väga för vår sjuke gosse skull. 
Men i dag hörde jag ej något förr- 
än hon öppnade ungsdörren, 

Sällan hade hon städat sig eller 
var ordentligt klädd på morgonen, 
men nu var hon detta. Lamporna 
blevo sällan påfyllda förrän till kväl- 
len, nu blevo de icke allenast på- 
fyllda på morgonen, utan och putsa- 
de, vilket hon aldrig förut gjort. Hen- 
nes Nya Testamente hade nu fått sin 
plats på bordet och vid morgonan- 
dakten böjde hon knä.» 

Så kan Herren förvandla ett män- 
niskohjärta och uppväcka det nya li- 
vet. Hon hörde nu till de utko- 
rade och utvalda själarna. Gud va- 
re pris. Kom också du som förlorat 
hoppet om att bliva frälst. Det kan 
ske på samma sätt som detta hem- 
biträde! 

occ 


EN LAM HELAD. 


En syster meddelar följande: »På 
vår julfest i församlingen talade fru 
Missionär Tranyin om att en kines- 
kvinna som varit lam i 15 år och 
vilken de bedit för blev ögonblick- 
ligen helad och kunde gå. Hennes 
man som ej var hemma när detta 
skedde blev mycket bestört när han 
fick se det som skett med hans hust- 
ru. Även han var sjuk men blev 
både frälst och frisk. Jesus förmår. 
Halleluja.» 


ANTECKNAT 


från en gravvård vid ett besök på 
Gamleby kyrkogård den 1/6 1934: 

Göran Henrick Lybeckes dess kjära 

hustru Hedvig Cristina Korsving. 

» Detta stoftet var som du 

Kjött och ben i fordna tider. 

Såsom jag är aska nu 

Skall man finna dig omsider. 

Såsom jag förgäten är, 

Så man dig förglömma plär. 
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Ihärdig, verksam. 


Ihärdig, verksam, är 
det minsta som kan 
sägas om Syster Käll- 
"man, som här presen- 
teras. I början för- 
siktig, tänkande, först 
försöka så nätt, men 
väl försöket blivit 
gjort, sättes arbetet i 
full gång. Ja, så var 
det när denna syster 
började sprida mina 
bibelstudium »I Lam- 
mets Fotspår» och »På 
Andelivets Område». 
tatet blev att många 


till mycken glädje. När så boken 
»För Jesus och Afrika» kom ut, 
stod hon redo att försiktigt gripa 
sig an med spridningen och blev en 
god medarbetare åt Syster Lalin, som 
att börja med fick sig tillsänt 60 ex- 
emplar och strax efter ännu 40 ex- 
emplar. Även här gällde »först för- 
söka så nätt, men sedan detta var 
gjort blev arbetet mycket fruktbäran- 
de. Rätt många böcker funno sina 
ägare genom hennes trogna energis- 
ka arbete. Detta bidrog väsentligt 
till bokens goda ekonomiska resultat 
och fick hon en dag skörda gläd- 
jen i att se en missionär gå ut till 
Afrika. 

Syster Källman ha, som vi and- 
ra, haft sina svårigheter och pröv- 
ningar att genomgå, men genom  til- 

lit och uthållig tro på Guds hjälp har 
hon = erhållit underbara bönesvar. 
Själv en tid svag till sin kropp har 
hon underbart blivit styrkt. Modern 
som en tid varit allvarligt sjuk har 
blivit återställd. För sin fader och 
brors frälsning har hon bedit myc- 
ket och fick hon för en tid tillba- 


Edith Källman, Västerås. 
Men slutresul- 
blevo genom 
hennes arbete intresserade för des- 
sa, fram till pingsten ledande böcker. 
Spridningen därav var henne själv 


ka se sin broder bli- 
va frälst, och tydliga 
tecken visar att hen- 
nes fader snart är 
med på samma väg. 
Det är stort när unga 
personer på detta sätt 
inviga sig till tjänst 
för Herren, både i 
hem, kyrka och fol- 
ket. Fastän hon till- 
hör annan troende 
grupp, så har detta 
ej hindrat henne att 
göra sina ihärdiga insatser uti förut 
nämda missionsgärning. Det är som 
jag brukar säga: »Där Guds barn 
från olika troende gruppor mötas 
och enas i samarbete för Guds ri- 
ke, är det att likna vid det and- 
liga tillståndet i den himmelska värl- 
den. 

Tack kära syster, för ditt trogna 
arbete. Gud välsigne dig i din fort- 
satta gärning och må du få ännu fle- 
ra själar med till Herren 


önskar Farbror Israelsson. 


occ> 


Hon berättade. 


Hennes historia är typisk för 
många hedniska mödrar. Som barn 
blev hon av föräldrarna given åt en 
gammal man som hade flera hust- 
rur och som betalt en köpesumma 
för henne. Men då flickan växt upp 
nekade hon till giftermålet. Hon 
blev straffad därför - hedningarnas 
straff är grymt - men hon rymde till 
sist. En kort tid efteråt gifte hon 
sig med den man hon själv valt. 
Den dagen blev hon förbannad av 
sin moder. Så göra mödrarna ofta 
för att visa andarna att de äro oskyl- 
diga till barnens handlingssätt. De 


ANDLIGA FLÄKTAR 61 


mena därmed ha rentvått sig själva, 
så att vad som sedan händer är ett 
straff av andarna och icke av för- 
äldrarna. 

Nu började en svår fid för hen- 
ne. Det ena barnet efter det andra 
dog. Hela hennes liv var full av 
fruktan för andarna, och deras straff 
var nu tydlig. Hon blev sjuk och 
sökte en trolldoktor för att bli bo- 
tad. Han gav henne ett ihåligt rör 
varvid ett snöre fastsatts. I detta 
rör var medicin som skulle bota hen- 
ne. Men hon blev ännu mera sjuk, 
tills hon en dag trodde att hon 
skulle dö. Hon var rädd för sin 
man, ty han hade dragit sig undan 
från henne hela den veckan, därför 
att han börjat tro att hon var för- 
häxad. Det är intet som de svarta 
äro så rädda för som häxeri och 
många sjukdomar stå i förbindelse 
med detta. 

I sin sorg och mörker gick hon 
ned till sin lilla trädgård för att in- 
vänta döden, Just som det började 
mörkna hörde hon röster, och då 
hon trodde det var folk som kom 
för att hämta henne gömde hon sig 
i fruktan för att de kom för att ska- 
da henne. Men när rösterna kom- 
mo närmare hörde hon att de voro 
främlingar och att de kommit vilse 
och sökte komma rätt. Hon trädde 
då fram och visade dem den rätta 
vägen. De voro mycket tacksam för 
hennes hjälp och frågade om allt 
stod väl till. Hon omtalade då för 
dem sina bekymmer. Männen upp- 
manade henne att genast gå till Old 
Umtali mission, ty där skulle biiva 
henne sagt allt vad hon borde gö- 
ra. Så kom hon hit och satte sig 
utanför sjukhustrappan, ihopkrupen 
och sorgsen, där jag fann henne. 
Hon togs in och fick ett varmt bad 
och en ren bädd och snart föll hon 
i sömn. Hon hade hög feber när 
hon kom, men den gick snart ner. 
Efter en vecka, sedan hon sett huru 
de svarta kommo och gingo ibland 


oss utan någon fruktan, tändes hop- 
pet i hennes hjärta att hon kanske 
kunde bli hulpen. 

En dag önskade hon ett samtal, 
därunder berättade hon för mig sin 
livs historia. Efter vårt samtal ha- 
de vi bön tillsammans. Jag bad hen- 
ne sedan att stanna en tid hos oss 
för vård. Hon gjorde det och vi 
kunde se hur hon förvandlades dag 
efter dag. En dag kom hennes man 
på besök, då vi även samtalade med 
honom. När han såg förändringen 
hos sin hustru blev han förvånad 
och knappt kunde tro det. När han 
senare kom och hämtade henne lova- > 
de han att inte sända bort henne, och 
att de skulle tillsammans börja vand- 
ra den nya vägen. 

Sådana erfarenheter ger verkligen 
nytt mod och syn för huru mot- 
gångar kan till sist få silverglans ö- 
ver sig. Gud styr det så. Han 
vårdar sig även om dem som äro 
utkastade. Ja, Hans ögon vakar ö- 
ver dem. Bed för henne, Makunski, 
att hon må bli ett brinnande ljus i 
sin by. Ja, att andra må genom hen- 
ne finna samma ro och samma ljus 


som hon fann. 
Ruth, Afrika. 


oc 


Kärlekens triumf i Finland. 


Någon gång i januari hörde jag 
om ett vittnesbörd som en kristen 
dam från Finland avgivit inför en 
krets av vänner: = >»Vi i Finland sko- 
la gärna gå under, vi skola gärna 
förblöda och förintas, om vi genom 
detta offer kan rädda Skandinavien 
och väcka dess folk till ansvar inför 
världens nöd. >Jag skalv inför det 
mäktiga vittnesbördet. — Jag visste 
mycket väl att inte den övervägan- 
de procenten i Finland kände som 
hon, men jag greps vid tanken på 
att somliga gjorde det. 

Som ciceron skulle jag ha en 
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kristen konstnär. . Över staden låg 
en tung slöja av rök från de brän- 
da hemmen, och här och var flam- 
made ännu en låga i ruinerna.  Hu- 
vudgatan var på både sidor kantad 
av rykande högar av det som var 
kvar av affärshusen. Vi hade just 
kommit dit då han sade: »Jag har 
hört att du är intresserad av missi- 
onen bland de ryska fångarna, och 
det gläder mig. Men hur har du 
fänkt bära dig åt för att kunna hjäl- 
pa dem så effektivt som möjligt»? 
Jag lade fram en del av mina planer, 
då han sade: »Vi måste möta dem 
med en kärlek så öm och så verklig 
att de aldrig ha mött någonting lik- 
nande. Vi måste börja praktiskt och 
uppenbara vår kristendom så kon- 
kret att de förstå sig på den. 
Vi måste giva dem en enkel och 
klar undervisning för att så småning- 
om hjälpa dem fram till förståelse av 
sanningarna och frälsningen i Jesus 
Kristus. Du förstår, att vi här i Fin- 
land ha vårt stora gyllne tillfälle just 
nu, att kunna få bliva till välsignel- 
se för dessa människor, som på 
detta underliga sätt blivit förda i 
vår väg. 

Konstnärens eget hem stod ännu 
kvar, men han hade frivilligt för- 
vandlat det till varumagasin och hjälp- 
station för de många som förlorat 
allt. Hem och affärer, konstverk 
och fornminnen hade lagts i ruiner, 
men Över ruinerna lyste strålarna av 
Kristi kärlek i en outsäglig skönhet. 
Den kan inte splittras eller förbrän- 
nas, ty den är evig. 

I samma stad låg en svårt sårad 
soldat. Högra benet var amputerat, 
högra skuldran söndertrasad av en 
granatskärva, och dessutom hade han 
tjugo kulhål genom sina lemmar. 
Utan knot uthärdade han den obe- 
kväma ställning i vilken han dag och 
natt nödgades ligga. Han hade en 
enda önskan: att få träffa sin trolo- 
vade och sin bror, ty mänskligt sett 
var det intet hopp för hans liv. En 


man i staden fick höra om den så- 
rade soldaten och sände ögonblick- 
ligen telegram till hans bror och tro- 
lovade, där han bad dem ofördröjli- 
gen komma och lovade såväl bekos- 
ta resa som uppehåll för dem. Själv 
var han en främling både för invali- 
den och hans egna. Resultatet av 
hans kärleksgärning blev att den så- 
rade soldaten blev så glad över åter- 
seendet av de kära, att krisen tog 
en oväntad vändning till det bättre. 
Mannen var på god bättringsväg, när 
jag var där. Kärlekens triumf. 
Frank Mangs. 


oo 


Vad skall ske. 


fots. 


För oss, Jesu Kristi lärljungar gi- 
ves dock andra garantier för släk- 
tets framtid, garantier, som på grund 
av pånyttfödelsens under i våra eg- 
na hjärtan äro för oss fullt betryg- 
gande. Erfarenhetens vittnesbörd ä- 
ro för oss inseglet på löftets tillför- 
litlighet 

Jesus förutsäger i tydligaste or- 
dalag en radikal förvandling av den 
nuvarande världsordningen, en för- 
vandling, så genomgripande, att den 
är att förlikna vid en ny födelse - 
med dess födslosmärtor - Matt. 19: 
28, 24:6-8. Dröj en stund inför 
de citerade orden, och blicka så ut 
över folken och se, huru de vrida 
sig i födslosmärtor - ---. Det sju- 
der och jäser i folkhavet, det böljar 
och gungar, hela samhällskroppen är 
som i upplösning ---. Ännu hava 
de icke nått sin yttersta fullbordan. 
Kanske gives det och möjligheter för 
något Herrens fördröjande till en 
tid, det är förborgat i Guds rådslut, 
men för närvarande går utvecklingen 
mycket fort. - Världnöden fullkom- 
nas i Antikrists framträdande, Matt. 
24-21. Ur denna antikristiska nöd 


ANDLIGA FLÄKTAR i; 63 


skall födas fram en ny värld och en 
ny mänsklighet. Det sker genom »upp- 
enbarelsen av Jesus Kristi fillkom- 
melse", då Antikrist skall tillintetgö- 
ras; 1 2:0Tes: 5208, JU pb: 20:31:10; 
Hela Israel skall då varda frälst, 
Rom. 11:25 - 26; Sak. 12:8-10. Lös- 
ningen av den nuvarande världskri- 
sen ligger i Jesus händer, Upb. 5: 
1-14. Han allena kan tillintetgöra 
de avgrundsmakter, som äro verk- 
samma i folken och utgöra orsa- 
ken till mänsklighetens nöd. När tid- 
en är inne, .kommer han med hast. 
Dan. 7: 13, 

I denna pånyttfödelse spirar allt 
det, som under denna tidsålder såtts 
under tårar och blod, och som haft 
något av evighetens oförgängliga liv 
och kraft uti sig. En helt ny 
rättsordning, som vida överträffar de 
djärvaste optimisters beräkningar och 
de största idealisters drömmar. En 
ny släkt födes fram som befolkar 
en ny jord där förbannelsen är bor- 
ta. - - Mänskligheten har medvetet 
elier omedvetet längtat efter deras 
förverkligande i årtusenden. Då sko- 
la judar och hedningar samlas som 
ett folk omkring Messias. Spänning- 
en mellan de båda folkgrupporna 
under snart 2000 år, såväl som ju- 
darnas insats i politiska och ekono- 
miska förhållanden äro blott allt 
för väl kända för att behöva när- 
mare belysas. Apg. 15:16-17; Mik. 
4:1-2. 

En internationell fredstid förut- 
sätter nya människor. Det är icke 
gevär och kanoner som förorsaka 
krigen. Krig funnos långt innan kru- 
tet uppfanns. Kain hade intet skjut- 
vapen, men han mördade sin ende 
broder och allt sedan har blod flu- 
tit i strömmar och kommer att gö- 
ra det, tills världen födes på nytt, 
Jes. 2:4. Alla mänskliga strävan- 
den att skapa frid på jorden äro 
dömda att misslyckas. Endast Kris- 
tus kan upprätta ett fridens rike på 
jorden. 


Kampen mellan folkklasserna ut- 
gör tidens största förbannelse. Den 
kulminerar uti en förfärande hemsö- 
kelse under Antikrist, som i sig för- 
kroppsligar den moderna kulturut- 
vecklingen på alla livsområden. Men 
förstöring och oryggligt beslutad straff- 
dom utgjuter sig över förrädaren, Dan. 
9:27. "Då inbryter den tid, när 
Kristus skall grunda ett samhälle på 
rättfärdighetens principer, Jes. 11:3- 
4, 9; 65: 21 - 24. 

Likasom syndafallet sänkte skapel- 
sen ned i förbannelse, och ett allas 
krig mot alla, så skall släktet upprät- 
telse föra med sig förlossning för 
själva skapelsen, Rom. 8:19-22. Då 
brista de förbannelsens bojor, som 
hela skapelsen varit fjättrad uti, Jes. 
11::9; 11:6 - 8; 


oc> 


Beredskapsmän. 


Troende bröder, tillhörande olika 
gruppor inom beredskapsfolket, har 
ofta besökt våra möten. Tvenne 
gånger har en större del av de här 


förlagda beredskapsfolket varit in- 
bjudna till fest. Våra Bethelvänner 
har måst lämna sin lokal till för- 


läggning vilket varit smärtsamt för 
dem, och därför kommo de troende 
beredskapsmän som tillhörde denna 
missionsgren till vår kyrka. Vår lo- 
kal har dock ställts till deras tjänst. 
Ofta blevo de inbjudna till vårt och 
andras hem i Råå, och det var en 
verklig uppmuntran för båda parter- 
na att få samtala med varandra. I 
tisdagskväll, den 25 juni voro 9 
stycken samlade hos oss till en liten 
avskedsstund, då vi hade en böne- 
stund och sjungo Herrens lov. På 
onsdagskvällen marscherade de iväg 
till någon annan plats i Sverige och 
andra kommo och intogo deras 
plats. När vi vinkade åt varandra 
kom en känsla av saknad hos oss, 
och vi förnam att så var det också 
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hos de avtågande. De sade sig ha 
blivit fästade vid samhällets folk, ty 
ofta hade de kommit till dem med 
kaffetåren på kvällarria, även då det 
var kallt och ruskigt. 

En ung broder, bland. dem Erik- 
son från Boxholm var son till en 
av mig känd älsklig familj och med- 
hjälpare i missionsgärningen. Stude- 
randen Berg från Norrköping, som 
tillhörde en förläggning ett stycke 
härifrån deltog med i flera möten 
bland oss och blev till glädje och 
uppmuntran. 

Vi beder och hoppas att Herren 
i sin nåd bevarar Sveriges folk från 
krigets olyckar och bevarar dessa 
unga bröder i den frälsande nåden. 
På denna nåd borde också den sto- 
ra skara av ungdomar tänka, som 
spritrörda och under svordomar går 
på våra gator. Och sorgligt nog, 
har även unga flickor gått in i dessa 
spår. Det är ej underligt om sådan 
sådd kommer att ge liknande skörd. 
Herren förbarme sig över allt vårt 
folk. 


oc 


Det lidande Finland. 


Följande svar fick jag av en li- 
ten flicka, då jag frågade henne om 
hon inte var rädd när bomberna 
föllo:  >Rädd>, sa hon, och såg på 
mig med en sådan förebrående blick 
som endast ett barn kan göra - »mam- 
ma höll mig ju i handen.> 


Brorson. 


(0: 


Denna lilla flickans svar visar 
mänskligheten till den hand som på 
ett säkrare sätt skyddar och bevarar 
än en svag modershand. Men för 
att trygghetskänslan skall bli likt 
barnets, gäller det för oss att fatta 
den utsträckta handen, vilken finnes 
i de härliga löften som äro oss giv- 
na av Gud. Vila vid dem, och säg 


till ditt eget oroliga hjärta: Han är 
min klippa och borg, mitt bergfäste, 
mitt skydd. Han är trofast som gi- 
vit löftet. 


oc> 
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FLÄKTAR 


Meddelanden från fälten 


Årg. 4. 


VIND OCH VÅGOR LÅG EMOT. 


Vem har inte upplevat känslan av 
livets svallvågor och stormvindar på 
tidens oroliga hav. Det var inte 
allenast Jesu lärjungars erfarenhet. 
Säkert har du, som läser dessa ra- 
der, minnen av stunder då tidens 
växlande stormvindar bringade hän- 
delsernas vilda vågor i svallning 
mot dig. Var och en får på sin 
väg och seglast igenom livet möta 
detta. Men den, som lik Jesus lär- 
jungar, har en som vakar över sig 
och ser belägenheten, och som ej 
kan hindras i att hjälpa, trots storm 
och vågor, en sådan kan mitt under 
allt vara trygg och lugn. Men hur 
det är, när nöden kommer, vill 
hjärtat likväl känna ängslan och bä- 
van, ty det mänskliga är för han- 
den, och vi äro ej ännu lösta från 
denna dödens kropp. Men under 
känslan av fruktan förnimmer  lär- 
jungarna ändå en underbar kraft och 
en frimodighet, som kan trotsa vind 
och vågor, när Jesus uppenbarar sig 
och det blir klart att det är Jesus 
som är dem nära. De ta upp kam- 
pen mot svårigheterna och bli på 
så sätt rikare på erfarenheter, som 
är dem till hjälp under kommande 
dagar. Men under förnimmelsen av 
Jesu närvaro i kampen mot svårig- 
heterna gäller det, att inte hänge 
sig så åt någotdera så att blicken 
riktas på dessa ting och föres bort 
från det centrala: Jesus själv. Ett 


livsvillkor för att övervinna svårig- 
heterna är, att tros- och kärleksför- 
bindelsen med Jesus är klar och att 
handla efter Hans föreskrifter och 
därtill ha sin trosblick riktat på 
Honom. 

Petrus fick erfara Jesu underba- 
ra närhets inflytande, och frimodigt 
utbeder han sig Jesu tillåtelse att 
få gå till Honom på det upprörda 
havet. Han stiger ut, och det un- 
derbara sker: Petrus går på vatt- 
net. Säkert är Hans blick fästat på 
Kristus. Men lyckligt framkommen, 
börjar han sjunka. Vad är orsa- 
ken? Säkerligen den, att han hän- 
gav sig av förnöjelsens känsla att 
det verkligen lyckats honom, men 
då kom svårigheterna och tornade 
upp sig emot honom. Han såg på 
dessa och så var olyckan framme. 
Att Petrus i detta ögonblick börja- 
de ett självarbete varigenom han 
tänkte hålla sig uppe, är natur- 
ligt. Resultatet blev lika med lär- 
jungarnas kamp i båten mot det ra- 
sande elementet, känslan av att för- 
gås. Då blicken är riktat på svå- 
righeterna och man genom självar- 
bete skall söka hålla sig uppe, vi- 
ker trygghetskänslan och då ger ej 
vetskapen om Jesu närvaro den för- 
nimmelse av trygghet och ro såsom 
eljest. Det ropas då på Jesus, som 
om han vore långt borta, ty svårig- 
heten i förbindelse med självarbete 
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skymde bort Jesus. 
nådde Honom ändå, ty han var, 
trots allt ändå nära. Han räckte 
ut handen och hjälpte, under det 
han milt sade: »>Klentrogne, varför 
tvivlade du.» Varför? Jesu vill där- 
med säga: Det kan vara gott att 
veta Jag är nära, skönt att finna 
man kan besegra svårigheterna, men 
skall det bli ett verkligt slutresultat 
av det hela gäller det att alltid vila i 
tro på löftet. Lita på vad Han sagt, 
och i detta fall: du får trampa på 
svårigheterna och över dem kom- 
ma till min öppna famn. Men, trots 
bristen att ej till slut lita på Jesus, 
blev likväl Petrus sluten i Jesu famn, 
Jesus giv oss nåden att ständigt 
lita på ditt ord, då behöva vi inte 
sjunka. Tänk på detta nästa gång 
vind och vågor genom händelsernas 
växlingar kastar emot din farkost si- 
na vilda vågor. Herren är med oss, 
Jakobs Gud är vårt beskydd. 


C. F. In. 


Men nödropet 


oc 


En gång varit en kristen. 


Det är inte så länge sedan jag 
satt och talade med en ung man. 
Han hade en gång varit en kristen 
men hade under en torketid och 
splittringstid i församlingen förlorat 
livet i Gud. Han levde inte i grov 
synd, men kontakten med Gud var 
bruten, och hans själ led. 

»Jag har gått med på mötena 
här så ofta jag kunnat», berättade 
han, och jag har blivit tilltalad av 
förkunnelsen: om radikal frälsning. 
Ty jag vet, att detta är det enda, 
som kan giva innehåll åt livet. Jag 
vill gärna komma dit själv, men 
vågar inte taga steget, ty jag fruk- 
tar att bliva förfärligt ensam. Jag 
vill inte klandra någon, ty det är 
inte rätt, men jag känner många tro- 


saken radikalt och: helhjärtat. Jag 
har studerat folket de här kvällarna 
och har inte kunnat upptäcka den- 
na heliga entusiasm och gripenhet, 
som en verklig kristen borde äga. 
Och hur skall då jag klara upp det- 
ta, som de andra misslyckats med? 
Så ungefär föllo hans ord. 
lade inte alls i en drömmande och 
upprörd ton. Han var lugn - förfär- 
ligt lugn, och satserna föllo tunga 
som släggslag i min själ. 

Jag hade ohyggligt svårt att fin- 
na ord att kunna ge honom ett rätt 
svar. Jag försökte tala om att Gud 
kunde hjälpa och bevara honom, ä- 
ven om han fick lov: att stå alle- 
na. Jag försökte beskriva den upp- 
gift han kunde få bland både troen- 
de och icke troende, om han blev 
en helhjärtad och revolutionär kris- 
ten. Men jag fick ingen tyngd i mi- 
na ord, ty jag visste att han hade 
rätt. Och jag gav honom rätt, ty 
jag var ärl Men det sved i mig 
alldeles förfärligt, när han efter en 
stund reste sig upp och sade god 
natt och gick ut ifrån lokalen, ned- 
stämd och ofrälst. 

Vi kunna naturligtvis med fräck 
överlägsenhet göra en knyck på nac- 
ken åt den unge mannens ord, stra- 
ma på oss och gå vidare utan att 
fråga efter, huruvida vår kristendom 
är tilldragande eller frånstörande. 
Men äga vi en gnista av Jesu sin- 
ne i våra fattiga hjärtan, så göra 
vi det inte. Då gå vi istället ned 
på knä i självransakan och bön för 
att få reda på, vad som är orsa- 
ken till att våra medmänniskor in- 
te dragas till Gud genom vår reli- 
Zion. Fre 

Bli vi normala kristna, så bli vi 
också bärare av den ständiga väc- 
kelsen. Ty Herrens Ande gjorde in- 
tet undantag för sommar och seme- 
sterdagar, när han sade! >»Varen 
brinnande i Anden, tjänen Herrenal 
Jesu ord i uppenbarelseboken gäller 


ende, att det är ytterst få som | 


Han ta-' 
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oss varje dag under årets alla må- 
nader: »Jag skulle önska att du vo- 
re kall eller varm.>  Frälsningen i 
Jesus Kristus är inte bara en säsång- 
frälsning, utan den är konstant, när 
Gud får behandla oss som Han vill. 
Och skulle inte Kristi kärlek vara 
mäktig att bevara en benådad syn- 
dare andligen glödhet i mera än en 
månad per år? Jo, den är det och 
det är sannerligen tid på att vi vak- 
na upp ur sömnen och på allvar sö- 
ka att komma in i Guds vilja och bli- 
va normala kristna. 


Frank Mangs. 


oc 


Inte angenämt. 


En välklädd dam satt på sista 
bänken i kyrkan. Hon var överbe- 
visad om sitt förlorade andliga till- 
stånd. Då jag tillfrågade henne om 
hon ville böja sig för Gud, såg hon 
på det smutsiga golvet, som för någ- 
ra timmar sedan trampats av sön- 
dagsskolans barn, och sedan på sin 
kläning och sade: >»Det kan inte 
vara så angenämt att böja sig här.» 
Jag sade henne, att det ej var frå- 
gan om vad som var angenämt, u- 
tan här gällde det att få sin själ räd- 
dad från fördärvet. Jag lämnade 
henne, men då hon blev sittande 
kvar gick jag åter till henne och 
uppmanade henne till beslut och 
handling, men hon ville icke. Jag 
gick till henne för tredje gången. 
Sade henne att Guds Ande  säkerli- 
gen hade överbevisat henne om nöd- 
vändigheten att söka sin själs fräls- 
ning, och att Jesus väntade, att hon 
skulle böja sig för Honom. Då 
föll. hon förkrossad ned vid kor- 
sets fot, och allt det som för hen- 
ne hade synts oangenämt blev en 
underbar förmedling av frid och 
ljuvlighet, ty hon blev frälst, här 
ligt frälst. 


Kär själ, du som läser detta, läm- 
na dina mänskliga tankar om vad 
som är angenämt för kött och blod. 
Din fina dräkt, skyddad från fläckar 
kan ej hjälpa dig på domens dag. 
Endast en själ rentvagen i Lammets 
blod, vilket sker vid korsets fot, kan 
giva dig vad ditt hjärta innerst 
längtar efter. Fall i dag ned vid 
korsets fot. Bekänn din synd och 


du skall få underbar frid. Kom i 
dag! 

SO 

DIN SJÄL. 


En resande kom en gång i en 
dal att stanna vid en nybyggares 
dörr, där en gosse roade sig med 
att kasta stenar. En av stenarna 
nedföll vid främlingens fötter; han 
tog upp den och var just i begrepp 
att leende lämna den tillbaka, då nä- 
gonting blixtrade till ur den, som 
hämmade hans hand och kom hans 
hjärta att klappa fortare. Det var en 
diamant. Barnet lekte därmed som 
med en vanlig sten, bondens fötter 
hade trampat den, vagnshjulen hade 
krossat den, tills mannen, som kän- 
de igen den, fick se den och för- 
stod dess värde. Så med människo- 
själen. Den får lida samma sko- 
ningslösa behandling av dem som 
icke förstå dess höga värde, En fal- 
len kvinnas själ, sjunken i syndens 
orenlighet och smuts! Ett barns 
själ. En drinkares själl Få tänka 
på dess gudomliga ursprung och o- 
ändliga värde. Denna himmelens 
sköna juvel kastas omkring, den dag 
som i dag är, den förbises, den för- 
trampas av vårdslösa fötter. 


Vem vill hjälpa till aft få ut fem 
eller tio böcker 


för Jesus och Afrika? 
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Goda medarbetare. 


Mitt första möte 
med systrarna Jo- 
hansson var vid kon- I 
ferensen i Linköping 
1932, då pastor Ar- 
vidsson presenterade 
och rekommenderade 
dem såsom goda med- 
hjälpare i missionsar- 
betet. Däröver blev 
blev jag glad, ty jag 
var just då som mäst 
upptagen med att få 
medhjälpare i sprid- 
ningen av »Afrikabo- 
kens. Jag fann ock- 
så omedelbart huru 
Gud förberett deras 
hjärtan och vilja, då jag fick över- 
lämna åt dem tvenne kuponghäften 
å tio böcker vardera. Det kommer 
en underbar förnimmelse av behag 
över ens eget själsliv och en ljus- 
strimma av klarhet över medhjälpar- 
na, när man förstår att dessa ingår 
i arbetet för Guds rike med glädje 
och intresse. Det har givit mig 
många sådana ljuvliga erfarenheter, 
vilka också blivit orsak till många 
tacksägelser till Gud. Så blev det 
också här med dessa kära systrar. 
Med trohet och glädje arbetade de 
med bokens spridning och även 
hjälpte en syster till syster Ruth i 
Afrika, som då var vid Ahlefors, att 
bli av med sina böcker. Att arbeta 
på. detta sätt lämnades icke allenast 
ett värdefullt bidrag till utsändandet 
av Syster Rosa till Afrika, utan ock- 
så genom sin glädje i arbetet med- 
sändes välsignelser, som säkerligen 
kommer att bära härlig skörd. Ty, 
på Guds välsignelse beror allt. 

Sedan blevo dessa systrar också 
goda medhjälpare i spridning av 
»Fläktarna.» - På senare åren har 
denna spridning övertagits av Fru 
Hilda Johansson, som fått en skån- 


Fröken Mathilda Johansson, Fru Hilda Johansson och Svea 
Waldenström, Alingsås. 


ska, som erbjöd sin hjälp, till med- 
hjälpare. Minnet av upplevade väl- 
signade erfarenheter under yngre år 
i Landskrona, där jag, genom Guds 
nåd fick hjälpa henne fram till Gud. 
väckte i hennes hjärta önskan att få 
deltaga med i detta arbete. Underbart 
visar Gud även sin omsorg i att 
uppmuntra sina barn, genom: erin- 
ringar av välsignade erfarenheter, som 
blivit sammanknippade med ung- 
domsåren. 

Vid ett par senare tillfällen har 
jag haft glädjen besöka Alingsås och 
då fått dela evangeli välsignelser 
med dem, icke minst i vintras.  Bå- 
da gånngerna rönte jag stor gäst- 
vänlighet i Fru Hilda Johanssons 
hem. Det är en fridens boning där 
Guds längtande barn mötas. Vid 
första besöket mötte jag med fru 
Magnusson, som då var mycket klen 
till sin kropp, men jublande till sin 
ande. Nu är hon fri från alla lidan- 
den, bidande uppståndelsens mor- 
gon. Vid sista besöket var syster 
Waldenström och pastor Persson 
där, då vi hade en dyrbar stund i 
bön inför Gud. Där själar samman- 
smälta i endräktig bön, förnimmes 
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Andens susning. 

Så vile Guds underbara nådes- 
välsignelse över Eder, kära syst- 
rar, och över hemmet jag haft gläd- 
jen få njuta av. Helig andekraft 
vile över det. Med tacksamhet till 


Guds ära, 
Brodern C. F. I-n. 


oc 


Old Umtali. 


2/4 1940. 
Fridshälsning! 


Medan jag sitter och väntar skall 
jag påbörja brevet. Jag passar en 
sjuk, som jag inte kan lämna just 
nu. Det är afton efter en mycket 
jäktig dag. Sade just till Lois: 
»Kroppen värker av trötthet och an- 
strängning och hjärtat värker inför 
all nöd, allt dolt lidande. .Gummor- 
na komma in tisdagar och de bära 
på oanade lidanden. Det lyser dock 
en stråle av ljus igenom allt. En 
av dem som för första gången kom 
hit i fjol, och som var nästan en 
hedning, d. v. s. hon hade hört ta- 
las om; Jesus, men hade aldrig själv 
lyssnat till budskapet om Honom. 
Då hon var här sökte, vi hjälpa hen- 
ne såväl till kropp som själ. Hon 
gick hem med ett klarare: begrepp 
om frälsningens väg. Nu när hon 
kom igen var hon sjuk och blind 
och hade mistat sitt åttonde barn 
och: var full av lidande, fruktan och 
bekymmer. Mycket mer än vi anar 
ligger innesluten i dessa arma möd- 
rars liv. De veta i verkligheten vad 
bekymmer är. Det kan ej beskrivas 
huru vi kände det då hon omtalade 
sin lidandes väg. »Men>», sade hon, 
jag gjorde som ni bad mig. Jag 
följde det lilla ljus jag hade, då blev 
det mera ljust. Mitt lidande har jag 
sett i ett större ljus. Jag vet så li- 
tet, förstår så litet. Ett har jag lärt 
att hålla fast vid: det, att Jesus äl- 


skar mig. Det lyser i mörkaste natt: 
Jesu kärlek. Vilket dyrbart vittnes- 
börd av en kvinna i nöd. Stjärnan 
som lyste och som hjälpte henne, 
trots all okunnighet, lidande och 
mörker, var Jesu kärlek. I mitt hjär- 
ta bad jag, och sade, hur mycket 
mer bör då inte Kristi kärlek lysa i- 
genom mig till andra. Då jag såg 
den sorgbundna, av lidande tärda 
kvinna, och hörde hennes vittnes- 
börd att hålla fast vid Jesu kärlek 
förstod jag, att Gud höll på att 
bringa fram den ädla metallen.  He- 
dendomen har under åratal förmör- 
kat, bundit och drivit människosjälar 
med fruktans gissel. Nu håller kär- 
leken och vetskapen om kärleken på 
att lösa dem. Vilken islossning det 
en gång skall bli för denna kvin- 
na. Jag tycker det är dyrbart att få 
vårda dem och innerligt tackar jag 
Gud för den förmånen. Ibland ön- 
skar jag att kunna börja om igen, 
och få ge min ungdomskraft, plus 
mina gjorda erfarenheter, men det 
kan ej ske. Men jag beder upprik- 
tigt, att jag må bli mera fruktbäran- 
de, mera uppgiven. Ty dagarna gå 
så fort. Det är ännu mycket att gö- 
ra. Natten kommer, och ibland tyc- 
ker jag detta kännes så svårt, då 
man ser hur Konungens ärende has- 
tar. Ofta frågar jag mig själv: hur 
kan jag bäst bli vital i mitt arbe- 
te, hur kan jag bäst uppenbara 
Mästaren och Frälsaren? Gång på 
gång måste jag krypa närmare Ho- 
nom, bedjande göra mig skicklig 
därtill. Ja, detta blev en lång ut- 
läggning, men mitt hjärta är fullt 
genom det jag sett och hört un- 
der dagen. 

Här ha vi haft en besvärlig tid 
med bien. De äro elakartade och 
stingen mycket giftiga. En dag an- 
satte de vår grannes höns, så att 3 
av de största dogo. Ägaren skulle 
söka hjälpa dem, men då jagade bi- 
en honom. Han fick häftiga fross- 
brytningar och blev mycket sjuk av 
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bigiftet.. Nu är han utom all fara 
sedan vi plockat ut hundratals bitag- 
gar. Han plågades rysligt, men se- 
dan vi fått ut taggarna och lagt på 
soda hjälpte det till att mjuka upp, 
ty han var styv och svullen. Han 
fick också soda att dricka i litervis. 
Vi ha även flera sjuka som kan var- 
ken se eller svälja, svullna som de 
äro, I vanliga fall brukar vi skratta 
åt det, men i år kan vi ej det. När 
vi hör bisvärmarna komma springa 
vi inomhus. Barnen äro särskilt 
vettskrämda och ju mer de skri- 
ka, ju flera bi komma och sätta sig 
på dem. 

Det är torsdags kväll nu. Har 
just kommit från bönmötet och sista 
ronden och skall nu avsluta breven 
som jag numera sänder fredagar, i 
stället för måndagar, för att ge cen- 
suren bättre tid. Jag hade brev från 
Syster Rosa i går, hon mådde gott. 
Denna tiden är det härligt i Durban. 
Vi hoppas nu att hon skall bli stark 
nog att upptaga arbetet. Det är 
svårt att vara sjuk och se de många 
behoven. 

Vi fick oss ett gott skratt i dag. 
Vi hålla på att bygga ett höns- 
hus, ty det gamla är för litet. På 
området finnes mycken sten som 
kan användas för grunden. Jag tänk- 
te mig ha delgivit detta till Samu- 
el. I morse då jag kom dit hördes 
ett förfärligt hojtande, som just de 
svarta kunna gasta. - Gasta är visst 
ett svenskt slangord, men mycket 
betecknande - Jag tänkte korna 
kommit in och att de höll på med 
att driva bort dem, men jag fick se 
3 par oxar spända för en stendrög 
lastad med sten, men drögen var 
för bred att kunna komma igenom 
öppningen på staketet. Ej heller 
kunde oxarna komma igenom som 
par. Nu var det deras idé att ta en 
oxe åt gången igenom, men det ne- 
kade de förståndiga djuren, ty par 
var par och tillsammans skulle det 
ske. Hur än det drevs och hojta- 


des stodo de där >kolugna». De 
spändes ifrån och leddes igenom 
med ett längre rep för drögen, men 
så i sin tur nekade också den att 
gå igenom. De försökte vrida och 
vända på den under det hojtandet 
fortfor. De svarta säga: om man 
hojtar får man kraft att ta bättre i. 
Men drögen gick icke igenom öpp- 
ningen. I regel låter jag Samuel ar- 
beta efter sin egen metod. Hur kro- 
kigt det i början ser ut får han det i 
regel jämt och rakt. Men nu kunde 
jag inte se på längre. Göra sig 
hörd var omöjligt, ej heller sågo de 
mig att börja med, men sedan blevo 
de tysta. Jag frågade Samuel var- 
för han gjorde sig allt detta besvär 
då han hade sten nog alldeles in 
vid byggnaden, ja, högar av dem? 
Han sade: »Ja, det är just det! Var- 
för lära vi svarta oss inte att tän- 
ka. Jag tänkte att detta skulle bli lät- 
tare, men nu ser jag att vi arbetat 
hårt hela morgonen för ingenting.» 
Jag kunde ej hjälpa att det hela av- 
löstes med ett hjärtligt skratt. Det 
var så komiskt att se Samuels svet- 
tiga ansikte och tänka på hans ord 
>Arbetat hela morgonen för ingen- 
ting. Varför lär vi svarta oss inte 
att tänka,» 

Sedan gick jag upp till sjukhu- 
set, och sedan jag gått ronden gick 
jag till tvättstugan för att se hur 
det gick med den stora tvätten. O, 
fasal Flickan hade tvättat kläder- 
na i ett rött lervatten. Alla kläder- 
na hade blivit bruna istället för vi- 
ta. Jag sade: >»Har vi inget rent 
vatten? — Varför tvättar du kläderna i 
smutsigt vatten»? >Jo> sade hon 
»det här vattnet var så nära.> Nä- 
ra, var? sade jag >»varför öppnade 
du inte kranen till det rena vatt- 
net?» Nu arbetar vi förfärligt för 
att få ut den röda leran från kläder- 
na. Jag kunde inte skratta åt detta 
då jag såg den förstörda tvätten och 
som vi hade sparat på och knogat 
med för att få en ordentlig omgång. 
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Nu låg den där, en otrevlig massa. 
Jag sade sedan: »Kära barn, huru 
kan "du tro att du kan få rena kläder 
i smutsigt vatten. De se värre ut 
nu än när du började - - Ja, så äro 
dagarna fyllda av ont och gott, ibland 
leende, ibland tårar. 
Ruth. 


oc> 


Det är nog att veta. 


En sjökapten annonserade efter en 


duglig lots. En man anmälde sig 
som sökande till platsen. Kaptenen 
frågade honom: Känner ni alla klip- 


por och trädstammar i floden? »Nej, 
det kan jag just inte »säga, sva- 
rade mannen. »Jaså, hur vågar ni 
då anmäla er som lots?» sade kap- 
tenen i bister ton. Jay herr kapten, 
jag vill säga er, vad jag vet. Jag 
vet, var klipporna och trädstammar- 
na icke äro. Kaptenens utseende 
förändrades, och med ett leende sa- 
de han: >»Det är nog; ni skall bli 
min lots.» 

Det är för oss icke huvudsaken 
att känna till alla faror, som lura 
vid vår väg. Den unge mannen be- 
höver icke veta, var alla spelhålor, 
krogar och otuktsnästen äro för att 
undgå dem. Den som förstår styra 
kurs på de ställen, där dessa och 
andra dylika snaror icke finnas, han 
förer sin livbåt säkrast in i den ön- 
skade hamnen. Därför, unge vän, 
då du vet dig vara utsatt för fre- 
stelser och faror i livet, tag det som 
din uppgift att gå så långt ifrån 
dem som möjligt - segla där de 
icke ärol 

Sydp. 
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Märklig Guds ledning. 


Ett meddelande har kommit mig 
tillhanda från Afrika att en ung man, 


Per Hassing från Oslo kommit till 
Old Umtali i Afrika som missionär. 
När detta meddelande nådde mig 
förde minnet mig tillbaka till den 
första tiden av min verksamhet för 
Syster Ruth Hanssons utsändande 
till Old Umtali och hennes två första 
år där. 

Genom Syster Björklund, som var 
högt värderad och älskad av afrika- 
missionens vänner i Oslo, hade yt- 
terligare deras hjärtan satts i brand 
för detta verk. När det så blev 
bestämt att Syster Ruth skulle resa 
ut till Afrika 1926, och vännerna i 
Oslo lovat hjälpa till med hennes 
underhåll, och vi voro över, strax 
innan, till konferensen i Sarpsburg 
och senare till Oslo, blev Boktryk- 
kare Gustav Eriksen så inspirerat för 
denna gärning att han genom sin 
lilla tidning »Vort land» sände ut ett 
kraftigt upprop till Norges Afrika- 
vänner att gå in för detta arbete. 
Denna enegiska vädjan uppväckte ett 
stort missionsintresse hos många i 
Norge, och särskilt blevo de unga 
kristna gripna av missionstanken, 
under det att en del pastorer, och 
ledare av det allmänna missions- 
arbetet såg med skeptiska blickar 
på det. 

Uppe i Nordnorge, staden Nar- 
vik, numera grusat med marken ge- 
nom de talrika bombanfallen, fanns 
då käcka kvinnliga ungdomar som 
också fattats av denna missionsglöd, 
och tillskrev mig med begäran om 
vissa upplysningar. De meddelade 
att de tänkt söka insamla tusen kro- 
nor om året för att stödja Syster 
Ruths underhåll. Medlen skulle sän- 
das till Broder Eriksen i Oslo. Un- 
der mina besök i de norrlänska för- 
samlingarna 1928 gjorde jag en av- 
stickare till Narvik och sammanträf- 
fade med dessa ungdomar, däribland 
numera sekreteraren för Norges K. 
Y. M. Fröken Edith Hassing i Os- 
lo. Till min sorg fick jag veta att 
hennes syster, som jag brevväxlat 
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med blivit sjuk. Jag fick tillstånd 
att besöka henne. "Hon var en älsk- 
lig ung kvinna som var mycket an- 
gelägen att få bli frisk och inviga 
Sitt liv åt Gud för att hjälpa Ruth i 
Afrika. Men trots denna hennes 
önskan och känsla av kallelse ' avto- 
go hennes krafter, och en tid efter 
mitt besök hos dem, fick hon gå 
att möta Jesus sin Frälsare. Men 
missionärstanken blev säkerligen ge- 
nom hennes bortgång förmedlad till 
en yngre broder, som vid tiden för 
mitt besök endast var en ung gos- 
se. Ty att någon skulle gå ut ifrån 
det Hassingska hemmet till Afrika 
syntes vara sjävklart, då missionskal- 
lelsen hade slagit så djupa rötter i 
familjen. — Till den plats i Afrika där 
den unga systern önskade att gå, 
dit gick hennes broder 12 år efter 
och nu är han en lovande ung mis- 
sionär i Old Umtali. Säkerligen, om 
systern kunde se detta, skulle hon 
säkerligen högre lova sin mästare, 
för den stora visdomen i Hans hand- 
lingssätt. Vad hon ej fick uträtta 
får hennes broder utföra och så få 
de båda gemensamt glädjas på skör- 
dens dag. 

Så blev också Syster Ruths mis- 
sionärskallelse en orsak till en väl- 
dig drivande kraft i inflytelser av 
ett underbart ökat missionsintresse 
såväl i Norge som Sverige och till 
någon del också i Danmark och Fin- 
land. Gud så alltid handlat när det 
gäller stort. — Allt är smått i början, 
så med allt Han gjort. Blott ett ord 
Han säger, ljuset springer fram. 
När Han det befaller träder fram Guds 
Lamm, Till Guds ära! 

CEN: 


FÖR AFRIKA. 


Sprid mina bibelstudier: "I Lam- 
mets Fotspår" och "På Andelivets 
Område" med foto av systrarna Ruth 
och Rosa. Pris 1:-, 1:50. 


Björks Boktrycke 


En underbar räddning. 


En engelsk missionär i Indien, som 
förlorat sin hustru, satt en dag 
helt sorgsen vid sitt skrivbord, me- 
dan hans två små barn lågo på en 
matta och sovo. Det var varmt, och 
dörren stod öppen. Plötsligt får 
han i dörröppningen se en tiger. 
Han väntar, att odjuret i nästa ögon- 
blick skall kasta sig över honom och 
hans små. Men vad sker. På väg- 
gen mittemot dörren hänger en stor 
spegel, i vilken tigern får se sin e- 
gen bild. Han tror, att han framför 
sig har en farlig fiende, och i stäl- 
let för att angripa missionären och 
de små rusar han emot spegeln och 
krossar den med ett slag av sin väl- 
diga tass. Därpå störtar han förvir- 
rad ut ur rummet. Djupt gripen 
föll missionären på knä och tac- 
kade Herren för denna underbara 


räddning. 
G. H. 


TILL FLÄKTARNAS LÄSARE. 


Sänd mig kortare meddelande om Edra 
erfarenheter av frälsning, hälbrädagörelse, dop 
i Helig Ande, när missionsintresset särskilt 
väcktes. När en själ vanns för Jesus, när ett 
ärende gicks för Jesus, när frestelsen över- 
vanns, när hjälpen kom i lekamlig och and- 
lig nöd. När väckelse skedde upp ur andlig 
försoffning. 

Bibeln är full av sådana vittnesbörd, men 
vi kunna genom våra vittnesbörd bestyrka 
verkligheten därav inför det närvarande släk- 
tet. Var ej rädd att insända sådana med 
lande, med tanke på dålig skrift eller sam. 
mansättning av meningarna. Om det se- 
dan skulle dröja, så tvivla ej på, utan att 
det i någon form skall bliva använt. Gör 
det snart! 

C. F. Israelsson. 


Utgivare: C. F. Israelsson. Postadress Rå 
Godsadress Rans. Postgiro 908 
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För andlig uppbyggelse 
September 1940. 


Ålskar du Gud, 


Sammanställningen av dessa tven- 
ne tankar äro bibelenliga, ja, i full 
överrensstämmelse med Jesu kärleks- 
förhållande till sin Fader. Huruvi- 
da de äro i överrensstämmelse med 
din uppfattning, princip och hand- 
ling blir en annan sak. Ett är dock 
säkert: det förra existerar icke om 
det senare ej medföljer. Visserligen 
kan det som upplevats i början av 
kärlekslivet med Gud ha satt en viss 
prägel på uppfattning och känsla, 
så att man menar sig äga kärlek till 
Gud, trots det att den första kärle- 
ken övergivits. — Detta försvarar lik- 
väl icke bortovaron från församling- 
ens bönestunder, eller brist på en- 
skild bön. 

Om du säger dig älska Gud, kan 
du få bestyrkt detta genom att göra 
som Jesus gjorde i denna sak. Men 
du har också ett kraftigt stöd i upp- 
levelsen av den första kärlekens er- 
farenhet, då allt annat var av ringa 
betydelse mot det att vara med i 
församlingens bönestunder och få 
möta med Herren i bön. Har du 
bevarat denna klara insigt om upp- 
levelsen om kärlekslivet och har den- 
samma ytterligare närts under årens 
lopp genom enskild bön, eller har 
det förslappats' och kanske håller på 
att dö? 

Somliga anför som orsaker till 
att församlingens bönestunder lite el- 
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göd och uppståndelse utgår fullk 
Om ;, 


s 
ee (37 


älskar du bönestunder! 


ler inte besökas; att man kan vara 
en lika god kristen även om man 
icke springer så ofta på dessa mö- 
ten, och många av dem som göra 
det äro ej mera gudfruktiga för det, 
I sådana uttalanden ligger ett tyd- 
ligt bevis på, att kärleken övergått 
till självberömmelse och kallnat, och 
att själen kommit i ett farligt and- 
ligt läge. Andra förebära, som or- 
saker: liten tid, kroppslig trötthet, be- 
svär att ändra klädsel, otjänlig väder- 
lek, lång väg till lokalen m. m. Allt 
detta kan vara sant, men var sådana 
ting orsaker till frånvaron under den 
första kärlekens tid med: Gud? Om 
inte, måste kärleken ha kallnat. And- 
ra återigen förebära årsdagars hål- 
lande, tillfredsställandet av sina vän- 
ners önskningar, besök av gäster 
längre vägar ifrån. Kärleken frågar, 
om sådana ting utgjorde hinder un- 
der den första kärlekens tid? Några 
anse att församlingens bönestunder 
icke äro så andligt givande, utan t. 
o. m. torra. Predikanten talar för 
länge, vanebedjarnas bönor äro tor- 
ra och är ett ständigt återupprepan- 
de av samma formulär. Sången är 
släpig och kraftlös och ungdomarna 
äro sällsynta, och om några äro med 
deltaga de ej med i bönen. Det 
är visst inte som det varit förr. 
Kärleken frågar, om du ej har någon 
skuld till att det blivit så? Ditt del- 
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tagande med i bönen den första ti- 
den, din nitiska insats i det andliga 
arbetet, din ständiga närvaro vid bö- 
nestunderna, bidrog inte detta till 
andliga givande bönestunder? Nå- 
gon säger: jag går med för att jag 
tillhör församlingen och vet att min 
plats där. Kärleken" säger, deltag 
med i bönen och tacksägelsen. Det 
svaras: jag kan inte uttrycka mig så- 
som jag önskar och blotta tanken 
på att bedja gör mig nervös. ' Tänk 
om jag då skulle säga något som 
kan kritiseras. Jag skulle inte kun- 
na bära det. Kärleken säger, börjar 
du inte, blir det ej bättre. Missta- 
gen leder till framgång, och ädelste- 
nen måste slipas om den skall giva 
sin rätta glans. Att göra om igen 
en sak som man misslyckats med 
är ingen skam. Så: måste även Je- 
sus göra. Tänk på Petrus, som han 
kallat till sin lärjunge, och arbetat 
med honom i 3 1/2 år, men Petrus 
fick göras om igen. Så har Jesus 
fått göra även med många av oss, 
men det skäms han inte för, liksom 
krukomakaren då lerkärlet som han 
format gått sönder i hans händer. 
Han gör det om igen, 

Jesu kärlek till sin Fader uppen- 
barar sig på ett tydligt sätt i Hans 
böneumgänge med Honom. Ibland 
drog han' sig undan till en öde 
trakt, där Han kunde vara ensam 
med Gud och sina lärjungar. Han 
var trött till sin kropp efter att ha 
hulpit de lidande, men sökte både 
andlig och fysisk styrka i bönum- 
gänget med Gud och bröderna. 
Därunder undervisade han även om 
bönens stora betydelse.  Understun- 
dom var Han ensam i bön och ibland 
bad Han till Gud omgiven av männi- 
skoskaror. De sista gångerna vi lyssna 
till Hans böner äro i Getsemane och på 
korset. I Getsemane kände han behov 
av brödernas sällskap, och fastän Han 
ensam utkämpade sin bönekamp, visar 
oss Hans sökande fram till sina lär- 
jungar tre gånger, att han hade be- 


hov av deras tröst i lidandetskam- 
pen. Vid korset stod även Hans 
vänner, och Hans samtal med sin 
moder och Johannes, talar ett mäk- 
tigt språk om den gudomliga kärle- 
kens stora mål att äga en öm om- 
sorg av varandra. Jesus lär oss 
från Getsemane och korset, att lidan- 
dets stunder böra ej vara orsak till 
bönelivets tystnad i ensamheten eller 
i församlingen. Tvärtom, borde för- 
troendet vara så uppodlat bland oss 
att vi kunde framlägga våra böne- 
föremål inför våra vänner. Jesus 
helgade bönelivet genom sitt förso- 
ningsverk på korset, och när Hans 
lidandets verk på Golgata blir för 
dig och mig riktigt kärt, få vi för- 
nyat intresse att deltaga och vara 
med, och åter bygga upp det möj- 
ligen raserade bönealtaret i hem- 
met. Bönelivet är således blodbe- 
seglad och därmed har Gudakärle- 
kens väldoft bringats fram. Till gagn 
för dig själv, till välsignelse för and- 
ra och till glädje för Gud och Je- 
sus, böra vi ingå i denna förny- 
elsens förvandling. Då blir åter 
den andliga livet friskt och genom- 
strömmad av den blodbeseglade kär- 
lekens makt, bönen. Kära äro vi 
för Honom och därför vill Han 
gärna höra vår röst både enskilt, som 
offentligt. 


oc> 


Mig törstar. 


År 1840 utsändes missionärer från 
det franska evangeliska missionssäll- 
skapet till basutofolket i Sydafrika. 
Sju år förgingo, som det såg ut, 
utan frukt. Icke en enda själ blev 
vunnen. En dag talade en av mis- 
sionärerna till en "skara infödda om 
Herren Jesu lidande. En underlig 
rörelse genomfor församlingen. En 
man skyndande bort. En av mis- 
sionärerna följde sakta efter och 
fann honom knäböjande i ett busk- 
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snår. — Där låg han och grät. Mis- 
sionären frågade vad som fattades 


honom. >»Ack>, svarade den svar- 
te mannen, det där ropet: >»Mig 
törstar och att ingen ville räcka 
Guds Son en droppe vatten, det 
genomborrar mitt hjärta som en 
pil.» — Frälsarens »Mig törstar» ha- 
de smält hans hjärta. Han blev 


den förste omvände i basutolandet, 
och efter honom kom en stor skara 
till tro. 

Har ditt hjärta smält ned inför 
Jesu lidandets kärlekstörst efter dig. 
Skall Han vänta på dig förgäves? 
Gör som denne svarte man och du 
kan bliva till välsignelse för andra. 


occ> 


Israels nöd. 


Mycket har judafolket nödgats ut- 
stå under sin snart 2000-åriga lands- 
flykt, men nu genomlider det en 
nöd utan like både till omfattning 
och innebörd. Hela folket är gri- 
pet av ångest, skräckslaget, och skön- 
jer knappt någon räddning undan 
hat och våld, som ej känner några 
gränser. Om vi lägga samman allt 
vad pressen kunnat meddela om den 
förföljelse, som nu pågår mot judar- 
na, så ger detta blott en aning om 
vad som verkligen sker. Ty det 
som äger rum under husundersök- 
ningar, i källare, fängelser och kon- 
centrationsläger har ingen tidnings- 
man tillfälle att bevittna. Men nö- 
den har fått en bjärt belysning av 
skenet från de brinnande synagogerna. 

Finnes då ingen ljusning i denna 
situation. Jo, Gud lever och styr, 
och Han skall förvisso än en gång 
visa sig mäktig att vända nöden i 
välsignelse. Vi skönja det redan 
bland annat i vår egen mission i 
Wien. Där ha nöden fått väcka en 
stark hunger efter evangeli tröst. Var- 
je gång Guds ord förkunnas är mis- 
sionslokalen till trängsel fylld av iv- 


rigt lyssnande skaror. När guds- 
tjänsten är slut, vill ingen gå utan 
alla önska höra mer. Sedan träng- 
as de omkring predikanten, ivriga att 
trycka hans hand och tacka för 
Gudsordet, som givit dem kraft att 
orka ett stycke till. Det är en äld- 
re fint bildad judinna. Med tårfyll- 
da ögon tackar hon för ordet. »Jag 
vet vad det duger till ty jag har va- 
rit nära förtvivlan många gångers - 
hon hade gjort flera självmordsför- 
sök» - men så mötte jag Kristus, 
och den kraft, som från Hans ge- 
stalt strömmade in i mitt arma hjär- 
ta, kan jag inte beskriva, men den 
förvandlade hela mitt inre liv. De 
yttre förhållandena äro lika hopp- 
lösa som någonsin, men all ångest 
och fruktan försvunno, och nu vet 
jag, att i den kraften skall jag ö- 
vervinna, vad som än kommer att 
möta mig». 

Även ungdomsarbetet växer på 
ett glädjande sätt. Våra ungdoms- 
föreningar ökas för varje vecka bland 
annat därigenom, att samtliga krist- 
liga ungdomsorganisationer utesluta 
sina judekristna medarbetare och 
medlemmar. Bland ungdomen rå- 
der en stark ande. De ha själva 
begärt att vid ungdomsmötena intet 
annat skall förekomma än Guds ords 
studium, sång och bön. Det gäller 
att rustas och stärkas för att kunna 
bestå i provet och icke draga vanära 
över Kristi namn. 

När och fjärran. 


occ> 


Han led för dig. 


En ung flicka var en afton med i 
en yrande dans. Under sin kon- 
firmationstid hade hon varit sökt av 
Herren men sedan fattat kärlek till 
världen. Mitt under dansen tyckte 
hon sig höra följande rader ur en 
sång: »Här dansar du så lätt på 
fot. Din Frälsare fick svettas blod» 


76 ANDLIGA FLÄKTAR 


(SG AE ungdomar. 


Barbro Lundholm, Karin Sandin, Örebro. 

Ofta låter Gud personer mötas 
på till synes underliga vägar, vilket 
tyder på att Gud vakar över sitt verk 


och själv har utlagt vägen. Den 
som är villig att lyda, finner snart 
huru han får gå in på förberedda 
gärningars väg. 


Hon tyckte sig se Frälsaren i Get- 
semane. På en gång blev allt i dans- 
lokalen vederstyggligt för henne. Hon 
kunde icke stanna där ett ögonblick 
längre, hon måste hem. 

»Den stunden i Getsemane» förde 
henne ned på knä för hennes Fräl- 
sare. »| ären dyrt köpta. Så pri- 
sen nu Gud i eder kropp och i e- 
der ande, vilka tillhöra Gud.> Lyss- 
na när Herren talar. 


Dessa unga vänner som presen- 
teras här, kände jag först till nam- 
net innan jag sett dem. Fru Lisen 
Eriksson från Lindesberg, en varm 
vän till mitt missionsarbete, nu hem- 
ma i paradisets boning, sökte, var 
helst hon träffade sina vänner och 
bekanta, intressera dem för detta 
missionsarbete. Bland andra var det 
även dessa unga vänners familjer. 
Genom att omtala Syster Ruths upp- 
offrande kärlek i missionsarbetet, ble- 
vo särskilt de unga vännerna grip- 
na. Barbro tyckte sig känna Guds 
kallelse till missionär, när hon gick 
på läroverket i Örebro. En dag frå- 
gade läraren flickklassen vad var en 
av dem tänkte bliva? Då svarade 
Barbro att hon skulle bli missionär 
och gå till Afrika. Läraren såg på 
den glada begåvade flickan och tyck- 
te det var synd om henne, men hon 
höll dock fast därvid. Fru Lisen 
Eriksson önskade livligt, att jag skul- 
le få sammanträffa med dessa ung- 
domar. Vid ett par tillfällen, då jag 
var i Lindesberg, kommo de var för 
sig och "hälsade på Farbror Israels- 
son. Under några år stod jag i liv- 
lig kontakt med dem. De blevo 
också spridare av »Afrikaboken» och 
»Fläktarna>. Efter hand tyckte sig 
Barbro böra stanna inför tanken att 
bli musiklärarinna och för den skull 
genomgick musikaliska akademien i 
Stockholm. Och då därtill kom en 
manlig bekantskap blev som så ofta 
händer, missionstanken lagd åt si- 
dan. Men hjärtats intresse för mis- 
sionen finnes ändå kvar, och för e- 
gen och Karins del vilja de icke va- 
ra utan >Fläktarna». Stora föränd- 
ringar skedde ju även i familjen ge- 
nom hennes moders död. «Senare 
blev också Karin gift och flyttade 
till Köpenhamn. En stor del av 
framtids perspektiven kom att stå i 
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ett annat läge. Det är likväl stort 
att kärleken till Gud och Hans verk 
finnes kvar, och det kan bli, som 
det blev för mig den kan åter slå ut 
i blom under årens lopp. 

Som dessa vänner tillhöra Sven- 
ska Missionsförbundet är ju dessa 
penndrag åter ett bevis på att det 
går utan partikänsla att hjälpa andra 
trosyskon i missionsarbetet. 

Gud välsigna Eder, mina kära vän- 
ner. Han give Eder nåd och kraft 
att fortfarande gå Guds väg och ver- 
ka Hans verk och vinna ännu några 
för Jesus. Ett varmt tack till Eder för 
all hjälp i missionsgärningen, Gud till 
ära och pris. 

(ÖR 


oc> 


Durban. 
10 maj 1940. 


Som väl är, tiden står ej stilla. 
Nu har jag varit här i 2 månader, 
när hemresan skall ske vet jag inte 
ännu. Det är nog sant att det är 
skönt med semester, men nog ser 
jag fram emot när jag får vända Dur- 
ban ryggen och gå in i arbetet i- 
gen. Tack för brev och tidningar. 
Trots de oroliga tiderna så kommer 
posten fram. En del åtminstone. 
Jag var nere på posten och hörde 
hur möjligheterna voro att kunna 
skriva hem, De rådde mig att sän- 
da brev som flyg, så nu kan jag ej 
skriva brev till enskilda, men giva 
dem min hälsning genom tidning- 
en. Kanske det snart kan bliva lug- 
nare i Skandinavien. Det kännes li- 
te underligt att vara svensk i utlan- 
det i dessa dagar, och bäst är att 
iakitaga tystnad. Allt vilar ju i Guds 
händer och Han skall säkert leda 
allt till seger till slut. Ju trängre 
det blir för oss här, ju närmare är 
väl Jesu ankomst och vår förloss- 
ning. För nog ser det väl ut i 


världen, som om vi levde i de yt- 
tersta tiderna. Måtte alla de som ha 
en levande tro på Gud bliva bevara- 
de i den. 

I dag kom »Andliga Fläktar». Jag 
hade brev från Syster Ruth i dag. 
Pastor Hassing har nu kommit ner 
till Old Umtali. Hoppas han kom- 
mer att trivas där lika bra som han 
gjorde i Nyaderia. De tycka alla så 
mycket om honom. 

De första 6 veckorna här i Dur- 
ban voro varma och härliga, men 
nu är det kallt. Uppe i Johannes- 
burg har varit snöstorm. I lördags 
och söndags var här ett förskräck- 
ligt väder. På mändagen skulle här 
börja ett sammanträde med de 5 sam- 
arbetande missionärerna i S. 17, men 
flera av medlemmarna kunde ej kom- 
ma ner för vägarnas skull. Broar 
och vägar har bortspolas och det tar 
väl några veckor innan de bli farba- 
ra igen. Allt gjorde, att de som 
lyckades komma hit fingo vända hem 
igen och sammanträdet uppskjutit på 
obestämd tid. 


11 maj. 


Ja, nu måste jag ta tid så brevet 
blir färdigt. Vet Farbror, jag fick 5 
brev i dag min syster skrev, så ock- 
så syster Sandberg från Strömstad, 
samt flera. Det var kärt att få dem 
alla. Jag önskade att jag kunde skri- 
va till vännerna, men som sagt, det 
kanske ljusnar. En av mina systrar 
ha dött helt hastigt. Det är gott 
för alla som få gå hem, särskilt 
nu, som det är ute i världen och 
man kan bara tacka Gud, när en 
människa löses från lidande och svå- 
righeter. Hoppas min syster fått den 
vila och ro, som livet aldrig skänk- 
te henne. 

Det är trevligt att kunna gå till 
kyrkan här. En metodistkyrka lig- 
ger ganska nära »Svenskbox», och 
dit går jag varje söndag. Torsdagar 
ha vi bibelstudium 10,30 förmidda- 
gen. Jag undrade först om några 
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skulle möta upp så där mitt på da- 
gen. Vi äro cirka 35. Underbara 
stunder ha vi omkring ordet. Kyr- 
kan påminner så mycket om Ema- 
nuel i Göteborg, så jag känner mig 
så hemma där. De ha inga vecko- 
möten men då går jag till en liten 
baptistkyrka härnere på gatan. De 
ha bönemöte varje lördag. Deras 
herde och ledare är en mycket ung 
begåvad Scotte som tillsammans med 
sin maka utföra ett välsignelserikt 
arbete, 

Vad gör jag annars? Ligger nere 
vid stranden och lapar solsken. Jag 
är så solbränd nu och har ökat 2 
kilogram i vikt. Det är ju inte myc- 
ket, men bättre än ingenting. I alla 
fall har jag det bra, och njuter oer- 
hört. Doktorn tycker att jag skall 
stanna längre, varför jag skrivit till 
vår t.f. i biskopens ställe Mr. Ja- 
mes och bett om 1 månad tjä 
dighet till. De säga här att jag är 
alldeles för brun nu. Jag är i solen 
mycket, och har väl aldrig varit så 
stark som nu. Jag börjar längta hem 
till arbetet och de svarta. I Dur- 
ban ha de både de svartas och in- 
dianernas marknad. Om dessa skul- 
le en hel del kunna berättas, men det 
får nog vara tills jag kommer hem 
en gång. 

I hopp om att detta når fram, 
sänder jag kära hälsningar till Eder 
alla, Tillgivna 

Rosa. 


oc> 


Seger över onda andar. 


Jag mötte henne först på en di- 
striktresa. Jag hade talat om mörk- 
rets makt och om och om igen sagt, 
att vårt budskap gällde Jesu stora 
makt över allt mörker, och att al- 
la Satans fångar kunde bli fria. 
Detta grep den gamla. Hon kom 
och frågade om hon kunde bli fri 
från de fyra orena andar hon hade? 


Det är mycket vanligt att en hed- 
ning är besatt av flera onda andar, 
vilka visa sina yttringar på olika 
sätt, allt efter andens art. >»Kan jag 
bli fri?» var hennes stora "fråga. 
»Ja, mor», sade jag, »du kan bli 
fri» Jag frågade om det fanns flera 
som hade det på samma sätt och 
ville bli fri? Åtta kvinnor kommo 
fram: ur folkhopen. Det kan nog 
förstås hur jag kände det; hjälplös, 
absolut oduglig, men jag bad Gud 
hjälpa mig och en väldig kraft kom 
över mig, och en obeskrivlig glädje 
över att få vara med att vinna seg- 
rar för min Mästare. Jag bad för 
dem, en efter en, och befallde i Je- 
su namn de onda andarna att gå ut 
från dem och aldrig mera komma 
in igen. Gud bönhörde oss här- 
ligt. Fyra av dem blevo genast fria, 
men de andra fyra kunde ej ta e- 
mot frigörelsen, "De kommo tillbaka 
dag efter dag, men så en dag kom 
en väldig kraft över oss, så att de 
föllo som livlösa till marken. För 
en sekund blev jag rädd, men ome- 
delbart efter sträckte jag ut handen 
och befallde dem att: stå upp vil- 
ket de gjorde. Jag fick sedan veta 
att dessa kvinnor använt sig av för- 
färande besvärjelser. Detta är nu 2 
år sedan. 

För en tid sedan kom en av lä- 
rarna hit från distriktet och sade att 
5 av dem stodo ännu som prov- 
medlemmar och att 2 voro intagna 
i församlingen. De levde ett härligt 
segrande liv. En hade gått triumfe- 
rande hem till Gud. En av de in- 
tagna var den kvinna som jag gav 
det nya namnet Mwarikani >Guds e- 
gen», och var besatt med fyra orena 
andar. Hon är en strålande kristen. 
När hon beder blir hon ibland så 
glad att ej tungan hinner forma or- 
den, så det låter mest som fågelkvit- 
ter. När hon först kom hit kände 
jag ej igen henne. Hennes ögon 
äro inflammerade och hon är nästan 
blind. Så snart jag började tala kän- 


ANDLIGA FLÄKTAR 79 


de hon igen rösten och trevade sig 
fram till mig och slog sina armar 
omkring mig och sade, om och om 
igen »Mbuya Ruthy Weddu (Vår e- 
gen Mormor Ruth.) Strålande glad 
vittnar hon om att de onda andarna 
aldrig mer kommit tillbaka. Hon är 
mycket glad över sitt nya namn. 
Ute på distriktet har jag många så- 
dana vänner som blivit befriade, och 
man känner en stor glädje och tack- 
samhet när man ser dem bevarade. 
Tänk, när vi alla en dag komma 
hem! Vilken sång, vilken glädje av 
verklig triumf då! 
Syster Ruth. 


oc0c> 


I Bojor - frälst. 


1825 blev en ung adelsman i St. 
Petersburg, misstänkt för delaktighet 
en sammansvärjning mot kejsar Ni- 
kolaus. Han blev arresterad och kas- 
tad i fängelse. Av en häftig våld- 
sam natur, rasade han de första da- 
garna i fängelset mot regeringen, som 
handlat så emot honom och mot 
Gud därför att han tillåtit en sådan 
orättfärdighet. = Till sist sjönk han ned 
i stum förtvivlan. 

Då han tillbragt 8 dagar i fängel- 
set på detta sätt, fick han en afton 
besök av en gammal präst, som bad 
för honom, att han icke måtte stirra 
sig blind på den orättvisa, som ve- 
derfarits honom, utan att han ge- 
nom den prövningen måtte ledas till 
att stanna inför och tillgodogöra 
sig Jesu ord: >Kommen till mig, 
I alla, som arbeten och äro be- 
tungade, så skall jag giva eder ro, 
Matt. 11:28. 

Ett hånleende var det enda svar 
den gamle prästen fick. Trots det, 
gav han fången en bibel och bad 
honom bevekande, att läsa i den. 
När prästen kom utom dörren tog 
greven bibeln slungade bort den i 
ett hörn av cellen, ropande: >»Jag 


vill inte hava något med7 ordet från 
Gud att göra, som tillåter en sådan 
orättfärdighet.» — Flera dagar blev bi- 
beln liggande i vrån dit han kastat 
den. Dagarna skredo långsamt och 
blevo till veckor och månader. Slut- 
ligen tog greven en dag boken för 
tidsfördrivs skull. Han öppnade den - 
och fick ögonen på Ps. 50:15, Åkal- 
la mig i nöden så vill jag hjälpa 
dig, och du skall prisa mig». Des- 
sa ord gjorde ett djup intryck på ho- 
nom, men det var, som han blygdes, 
och lade sakta igen boken och sköt 
den åt sidan. 

Nästa dag tog han den åter, och 
ju mer han läste i den, dess mer 
förvånad blev han över den visdom 
han fann däri. Hans intresse för 
den tilltog med varje dag och blev 
så intagen av den att han otåligt in- 
väntade morgonens ljus för att kun- 
na läsa. 

Guds Ande började verka i hans 
förmörkade själ. I dess ljus såg 
han vem han var, såg vad som rör- 
de sig i hans hjärta. Han såg sig 
vara en stor syndare som endast 
hade förtjänt en skoningslös dom. 
I sin hjärteångest sjönk han ned på 
knä och ropade: = »Fräls mig, o 
Gud! Jag är förlorad. Rena mig 
från min synd, utplåna den i Kristi 
dyra blod!  Förbarma dig över mig, 
förtappade människal> Hans bön blev 
hörd. I den mörka fängelsecellen, in- 
spärrad med Guds ord, uppenbarade 
sig Gud för honom i underbar kär- 
lek. Han fick visshet om frälsning 
igenom Kristi blod. Han talade ej 
mer om den orättvisa som blivit 
begången mot honom. I frälsningens 
ljus syntes allt annat smått. Han 
önskade nu få träffa den man som 
lämnat honom frälsningens ord. Den 
gamle prästen strålade av glädje då 
han trädde in till fången och fick av 
honom höra, att han blivit frälst. 
»Att börja med ansåg jag min fång- 
enskap som en stor olycka, sade 
greven, men nu vet jag, varför jag 
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råkade i den, och tackar Gud för 
Hans ledning. 

Från detta ögonblick avbidade han 
med fullkomligt lugn förloppet av 
processen. Resultatet lät inte länge 
vänta på sig. Han blev dömd till 
döden. Då domen blev kungjord 

« för honom, mottog han underrättel- 
sen lugnt. Han skrev följande brev 
till sin tant och sin syster: »Tro- 
ligen haven i hört, att jag är dömd 
till döden och skall avrättas den 
15 februari.  Gråten icke över mig! 
Genom Guds nåd fruktar jag icke 
döden. Jag vet, på vem jag tror. 
Det lyckligaste ögonblicket i en kri- 
stens liv är hans sista, emedan det 
för honom till himlen. För honom 
betyder döden blott utbytet av ett 
liv i en värld full av synd och li- 
dande, mot en himmel full av här- 
lighet, där de återlösta för evigt få 
vara hos Jesus, sin Herre. Jag vän- 
tar att en gång få möta eder båda 
där. Gärna hade jag önskat ännu 
en gång få se er här. Jag gråter, 
medan jag skriver, men är dock fylld 
med glädje, när jag tänker på den 
framtid, som väntar alla, vilka höra 
Kristus till. När i mottagen dessa 
rader, torde jag redan ha gått till 
en bättre värld. Må vår Gud trösta 
eder, den Gud, vars närhet jag kän- 
ner och som, fastän jag ligger i 
bojor, har gjort mig fri, Han trö- 
ste eder!» 

Då fängelseprästen gått efter att 
hava besökt greve W. aftonen fö- 
re avrättningen, böjde fången sina 
knän och anbefallde sig i den le- 
vande Gudens händer. Efter att ha 
tillbragt en lugn natt, hörde han 
tidigt nästa morgon steg ute i gång- 
en. »De komma tidigt att föra mig 
till schavotten» tänkte han för sig 
själv. Hans hjärta slog litet hastiga- 
re. Dörren öppnades, och en lång 
skepnad trädde över tröskeln. I skep- 
naden igenkände han kejsaren, som 
kom för att återgiva honom friheten. 
Genom en tillfällighet - som männi- 


skor -bruka säga - hade sanningen 
kommit i dagen. Greven var full- 
komligt oskyldig. Hos en av de 
sammansvurne hade man funnit ett 
brev som innehöll en anmärkning om 
att man gjort all möda att vinna gre- 
ve W. för sammansvärjningen men 
misslyckats. Han hade förklarat, att 
han ville vara sin härskare trogen in- 
till. döden. — Detta brev hade strax 
tillställts kejsaren, som nu hade kom- 
mit personligen för att giva fången fri. 

»Det fattades endast få sekunder i 
att jag hade mistat en av mina mest 
pålitliga och trofasta undersåtare. Jag 
beder eder förlåta den orätt, som har 
vederfarits eder», sade kejsar Nikola- 
us. Till minne av denna dag tillde- 
lar jag eder generals rang och skän- 
ker eder slottet S. samt hoppas att 
ni måtte få tillbringa många lyckli- 
ga år där. 'Greve W. lämnade cel- 
len som en rättfärdig och fri man: 
Att han tackade Gud för den rent 
mänskliga lycka, som kommit honom 
till del, säger sig självt, Han an- 
vände resten av sitt liv till att föra 
andra till den Frälsare han själv fun- 
nit, eller rättare sagt, till Honom som 
sökt och funnit honom och skänkt 
honom sin frid och glädje. 

Uppl. Vän. 


oc> 


RESTURER 
i evangeli och afrikamissionens tjänst. 

OKTOBER: Nässjö 9, Jönköping 10, Huskvar- 
na 11-13, Tranås 14, Boxholm 15-16, Hallsberg, 
17-18, Örebro 19-20, Lindesberg 21-22, Arbo- 
ga 23, Bollnäs 24-25, Hudiksvall 26-31. 

NOVEMBER: ”Hudiksvall 1-10, Gävle, St. 
Matteus 11-12, St. Peter 13, Skutskär 14-15, 
Öregrund 16-19, Uppsala 20, Märsta 21, Rote- 
bro 22, Stockholm 23-26, Norrköping, Bethel 
27, Salem 28, Killeberg 29, Hässleberga 30. 

DECEMBER: Hillarp 1. 

Tjänar gärna vid församlingens egna insam- 
lingsmöten. Skulle tiden synas olämplig låt ej 
detta hindra besöket. En kollekt för missionen 
önskvärd, men ej villkor för besöket. Tacksam 
om musikföreningen medverkar. 

"Seriemöte. 
C. F. Israelsson. 
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FLÄKTAR 


Meddelanden från fälten 
Årg. 7. 


SMÄRTA - JUBEL 


1 Pet. 


Så underligt det än låter, så är 
det likväl en verklig sanning, att des- 
sa tvenne ting följes åt. Och detta 
gäller såväl den enskilde som hela 
folk. Ofta se vi i dagspressen detta 
ord »jubel», men även här förrenas 
det med smärta. Dessa jubelrop 
blir ofta uttryck för människornas vil- 
da hänförelse för något som haft 
förfärande ödeläggelser i sina spår. 
Skövlade hem, lemlästade människor, 
hjärteskärande skri från krossade hjär- 
tan. Detta är accompangemanget till 
detta jubel, som skarorna gripits av 
och det blir för en allvarlig, tänkan- 
de människa som ett skrän och ett 
uttryck för besinningslöshet. Då 
pressen sist nedtecknade skildringen 
av ett jublande folk, stod det i sam- 
band med ett ganska stort operati- 
onssnitt i ett litet rikes folkkropp. 
De som gjorde operationen talade 
om rättvisa och fred under det att 
den som fick snittet utbrast i smär- 
ta, men den som fick det bortopere- 
rade stycket höjde jubelrop. Sådan 
är världen. Sådant är det jubel.som 
världen bjuder på. 

Även Jesus var ute för denna er- 
farenhet. ' Särskilt då han företog sin 
åsneritt in till Jerusalem. Omgiven 
av en jublande människoskara, som 
i självviska tankar frossade på Jesu 
makt att nedslå judafolkets fiender 
och taga spiran från den rommerske 


1: 6-7. 


kejsaren, men som när ej detta gick 
i fullbordan, de strax efter voro re- 
do att ropa korsfäst. Just samma 
tillvägagängssätt som nu användas i- 
bland de slagna folken. Man söker 
efter syndabockar och bland dessa 
drager man fram inför domstolen så- 
dana som stått på landets bästa och 
gjort allt för att freden skulle bli be- 
varad. Ja, otack är världens lön. 
Men även den kristnes jubel är be- 
släktad med smärtan. Genom sin e- 
gen erfarenhet lärde Jesus sina egna 
lärjungar att se jublet från smärtans 
sida. >»I skolen gråta och jämra eder 
men världen skall glädjas, men eder 
bedrövelse skall vändas i glädje.» 
Detta är Jesu skildring av jublets 
släktskap med smärtan. När smär- 
tan är över bryter jubeltonerna fram 
inför Guds tron till Lammets ära. 
Men i detta jubel finnes icke något 
skränande ljud, därför att det ej är 
byggt på andras smärtor och lidan- 
de förorsakat genom dem. Inga fu- 
ienerade hem, lemlästade människor 
eller onda planer utförda av dem är 
orsaken till deras jubel; Ock likväl 
är det en människa som lämnade sitt 
hem, ett hjärta som blev krossat, en 
osjälvvisk personlighet som blev ut- 
satt för djävulska planer, men Han 
hämnades inte därför. Men på den 
vägen, genom sin smärta, förde Han 
jubeltonen in i våra hjärtan. 
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Likaledes är det för den själ, det 
folk, "som vill med Kristus jubla. 
Det sker ej utan smärta. Vi tänka 
då på vårt första frälsningsjubel, och 
dagarna före, vilka voro bemängda 
med ångest och vånda under trycket 
av syndabördan. Vi minnas att när 
den föll från vår skulldra och viss- 
heten om syndernas förlåteise kom 
in i vårt hjärta, hur jublet och lovet, 
tacket och priset välde fram ur vårt 
bröst. Men sedan då? Ja, sedan 
blev det på liknande sätt som jublet 
åter och åter lockades fram ur vårt 
bröst. Den största prövningen hade 
den djupaste jubeltonen. = Varför? 
Jo, därför att vi ej förorsakat någon 
annan lidande och smärta därmed, 
utan vi tog det som mötte oss, så- 
som en följd av vandringen med Je- 
sus, och då blev oket ljuvligt och 
bördan lätt. När vi läsa om maty- 
rernas lidande och smärtor och höra 
talas om de många bland dem som 
gingo triumferande in i härligheten, 
så förstå vi jublets verklighet. 

Vill du bli en sann jublande själ 
bland Guds barnaskara, och beder 
därom, bliv inte överraskad när du 
då får möta prövningar. Bakom des- 
sa ligga jubeltonen, vilken flödar till 
dig när du tåligt uthärdat i pröv- 
ningen eller i frestelserna. 1 Pet. 1: 
6-7, Saligt är det folk som förstår 
att jubla, Ps. 89:16. Ett sådant ju- 
bel, som köpts med smärta har ej 
smak av skorrande missljud eller för- 
hävelse, därför att det vanns åt oss 
genom Jesu smärta, men ökas ge- 
nom offret av vårt självviska »jag». 
Ett sådant jubel, en sådan glädje är 
varaktig, ty den har ej sitt inflytan- 
de från människornas med våld röva- 
de tidsvinster. 

Har du icke blivit delaktig av des- 
sa jubeltoner, utan jublar med den 
värld som ligger under för det själv- 
viska bedrägeriet att jaga efter de 
förgängliga tidsvinster som ofta bli 
gjorda på andras lidande och smär- 
tor, så kommer du en dag att finna 


dig bittert bedragen. 


maka, barn, syskon, vänner, som du 
vet lider av en oändlig smärta i vet- 
skapen om ditt sällskap med den 
yrande världen som gå mot fördär- 
vet. Du jublar med denna under 
det din fot trampar på det älskande 
hjärtat. Hur känner du det? Ingen 
frid, ingen verklig glädje, ty samve- 
tets lag, Guds lag har du saklöst 
rest dig upp emot. Akta dig, att ej 
detta blir anledning till dödsringning 
över din själ. Sluta upp hämed och 
vänd om i dag till din Gud. 


occ> 


Italienska Somalialand. 


Han var en eldsjäl, men också en 
trosmänniska. De två egenskaperna 
följas åt. Hans hälsa var vacklande 
på grund av tbe. och han blev ock- 
så en gång utdömd av läkaren. Han 
sade att han hade endast 3 i 4 må- 
nader kvar att leva och verka. Men 
Musa - en omvänd muhamedam - 
talade med Gud om saken och ge- 
nom trons bön - hans egen tros- 
bön - blev han botad, så att han 
fick sitt liv förlängt med omkring 5 
år. Läkaren som hade utdömt ho- 
nom var alldeles förvånad över att 
han blev bättre igen. 

Själv har jag ett mycket dyrbart 
minne av vännen Musa, just när det 
gäller hans starka tro. Jag hade in- 
sjuknat i en häftig malariafeber, en 
av de svåraste attacker jag haft där- 
ute. Vad vi än gjorde steg febern. 
Doktorn kunde inte heller få ned fe- 
bern. Det såg ut som om jag in- 
te skulle få fortsätta mitt arbete i 
Afrika längre. Till slut blev hjärtat 
så ansträngt att det kändes som om 
slutet nalkades. Jag höll på att för- 
lora medvetandet. Bland dem som 
voro hos mig den stunden var ock- 
så Musa. När jag nu ville taga far- 
väl av dem, sade han mera frimo- 


Kanske du ä- | 
ger en troende fader, moder, make, 
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digt än jag: »Inte tror jag att du 
skall dö än. Gud har säkert mera 
arbete åt dig här i Afrika. Nu sko- 
la vi bedja till Gud för dig». Så 
böjde Musa sina knän tillsammans 
med de andra i bön till Gud om ett 
förlängt liv och förlängd arbetsdag i 
Afrika. Ser Ni den gripande synen? 
En missionär och en handfull inföd- 
da kristna, som bedja honom tillba- 
ka till livet och gärningen. Och und- 
ret skedde. Det strömmade ny kraft 
till mitt hjärta som återigen slog nor- 
malt, om ännu något fort. Om ett 
par dagar var jag uppe i arbetet i- 
gen. Genom trons bön blev jag 
botad, men icke genom min tro och 
min bön utan genom - Musas och 
de övriga vännernas bön. Jag lev- 
de nu inte bara på Guds nåd - för- 
stå mig rätt - utan även på deras 
nåd som hade bett mig tillbaka till 
livet, och ibland dem var Musa den 
ledande. 

G. Nylander. 


oocc> 


Svär du inte? 


En troende man, till marintjänst 
utkallad, kom efter en övning till- 
samman med några kamrater in på 
ett markententeri för att dricka kaf- 
fe. Under samtalet vid kaffebordet 
använde sig en av kamraterna, en i 
sin dagliga gärning verksam akrobat, 
av förfärliga svordomar. Då han 
märkte att den troende ej tyckte om 
hans svärjande, frågade han plöts- 
ligt. »Svär du inte?> Nej det gör 
jag inte, ty du svär för två. >Kan- 
ske du är en sådan där läsare,» sa- 
de han. >»Ja, det är jag> blev sva- 
ret. Efter detta började han tala o- 
lämpliga ord om Gud, men omtalade 
att hans mor tillhörde Frälsningsar- 
mén. »Då har du således en bed- 
jande moder, som när du är ute om 
kvällarna och super och svär, ligger 
hemma på sina knän och beder för 
dig. Du borde blygas att på detta 


sätt trampa på din moders hjärtas, 
sade den troende kamraten. Akroba- 
ten grät. Kamraten erbjöd dem se- 
dan att få var sitt testamente, ty han 
hade fått sådana att dela ut. Men 
de sade att den boken var ej något 
att läsa, men en roman vore bättre. 
Han sade dem, att den som ville ha 
skulle få ett, och ville de inte, så 
sluppo de, ty han ville inte kasta 
pärlor för svin. Då togo de alla e- 
mot boken. Sedan tyckte han att de 
kunde bedja till. Gud. Men detta 
var det mest dåraktiga en människa 
kunde göra sade kamraterna. Hör 
ni, var nu sanningsenliga och svara 


ärligt. Har ni aldrig någon gång 
bedit till Gud? Säg har inte du korp- 
ral gjort det någon gång? »Jo» blev 
svaret. »Nå har du n:o - - aldrig 


gjort det?> >Jo.> Och du akrobat, 
har du aldrig bedit till Gud?» Jo, 
det hade han och så var det med 
de övriga. Nu tycker jag vi kunna 
läsa något ur testamentena. Vi slå 
upp t. ex. Johannes evangeliums tred- 


je kapitel föreslog kamraten. Då var 
det någon som sade: »Det står väl 
i gamla testamentet?» Men då sade 


en annan, »det är ju Nya testamen- 
tet vi fått» De sökte upp kapitlet 
och fingo så läsa var sin vers emel- 
lan vilka kamraten sade några ord. 
Akrobaten läste den 16 versen, >»Så 
älskade Gud världen att han utgav 
sin ende son, att var och en som 
tror på Honom icke skall förgås u- 
tan hava evigt liv.» Därefter knäpp- 
te de sina händer och kamraten bad 
en kort bön. Därefter bjöd han dem 
på kaffe. Några dagar senare kom 
akrobaten och undrade om de inte 
åter kunde få ett sådant möte. Re- 
sultatet av sådan sådd är i Guds hän- 
der. Gud må hjälpa oss att taga till- 
fällena i akt. 


FÖR AFRIKA 


Skaffa dig Afrikaboken 


Kronor 5:- 
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Trogna förvaltare. 


Första gången vi 
samtalade med var- 
andra var, då jag skul- 
le ha ett möte i Ler- 
berget och vi åkte i 
bil tillsammans dit. Vi 
växlade då några ord - 
nu glömda - med var- 
andra, Men jag sade 
strax efteråt till nå- 
gon: »Om Jesus fick 
denne man till sin e- 
gendom, skulle han 
säkert bli till nytta för 
Guds rike. Visste ej 
då, att den lilla insats 
som jag fått göra, av 
Gud använts till att uppväcka avgö- 
relsetanken i hjärtat. Snart var den- 
ne broder en välsignad hjälp i det 
evangeliska arbetet i Höganäs med 
omnejd. På cykel färdas han ut till 
utposterna för att tillsammans med 
pastorn, medlemmar eller predikande 
bröder deltaga med i bön, sång och 
vittnesbörd. — På återvägen hamna 
de ofta i hemmet eller i trädgår- 
den, där det bjudes på förfriskning- 
ar. Med vaken blick följa dessa vän- 
ner församlingens verksamhet med 


Axel Jönsson m. fru, Höganäs. 


både bön, medel och arbete. 
kaboken har också i honom en god 
vän och >»Fläktarnas> spridning ord- 
nas med glädje. 

Med dessa få fattiga ord vill jag 
uttala min glädje och tacksamhet för 


Afri- 


allt gott samarbete. Må nådens rike- 
dom flöda över Eder och må Ni städse 
få erfara huru Gud i sin kärlek om- 
giver Eder med sin nåd. 
Tack för allt troget arbete, Herren 
till ära och pris. 
Brodern C. F. I-n. 


Afrika. 


Old Umtali 10/5 1940. 
Mina kära vänner! 

Det är med en outsäglig vemodig 
känsla, som jag denna gång skri- 
ver. Mer än eljest är postgången o- 
säker. Men jag vill ändå försöka. 
De mest störande nyheter nå oss. 
Det kära fosterlandet står i fara. Det 
är omöjligt beskriva hur det är för 
vår norske broder, Per Hassing, som 
nyss kommit till oss. Hans familj 
bor i Oslo och själv känner han sig 
ännu som en främling i detta stora 


främmande land. 
som ger lugn. 


Det är endast en 
Vår Gud har ännu 
makten, trots allt. Endast en väg för 
till frid, knävägen. Innerligt hoppas 
jag ni får dessa rader, med dem föl- 
jer vår kärlek och våra förböner. Kosta 
vad det vill, vilja vi vara trogna på 
den plats Gud satt oss. 

Innerligt önskar jag ni kunde se 
den syn vi just nu ser. Gud låter 
oss blicka in i något outsägligt un- 
derbart. Vi ha väckelsemöten här. 
Vi ha under bön förberett dessa mö- 
ten och med stor längtan att Gud 
skall uppenbara sin frälsning. Ibland 
kan det krångla till sig och mörkret 
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lägra sig kring oss. Det blir kamp 
så att inte mörkret kommer in eller 
får makten. Det är inte endast in- 
dividuellt utan även folkets behov. 
Just så var det. Mycket som gjorde 
hjärtat smärta, mycket som skakade 
vår tro. I vår nöd gick vi till Gud 
och många ordnade sig i bönegrup- 
por. När de egentliga mötena bör- 
jade, kommo vi med förväntningar 
och hunger i våra hjärtan och läng- 
tan efter att få möta Gud på ett 
personligt sätt. Det första som glad- 
de oss var att våra skolgossar kom- 
mo så villigt till mötena, dessa som 
förorsakat oss bekymmer. Nu kom- 
mo de redan en halv timme innan 
den utsatta tiden och intogo sina 
platser under tystnad. Sedan sjungo 
de sång efter sång tills mötet skul- 
le börja. Första "dagen kom vår 
första bönekärve om vilken det stod 
en en väldig strid, men ljuset segra- 
de. O, vilket mörker avslöjas icke 
när Guds ande utövar kontrollen! I- 
gen och igen kom orden till mig - 
därför uppenbarades Guds Son, att 
Han skulle omintetgöra mörkrets gär- 
ningar - - . Det är dyrbart när man 
får se det med egna ögon. 

En natt kom jag från sjukhuset 
klockan 3 på morgonen. Från en 
skogsdunge som ligger emellan mis- 
sions- och sjukhusområdet hörde jag 
röster. Jag lyssnade och förstod det 
var gruppor som gått in ibland trä- 
den för att bedja. Det gjorde ett 
mäktigt intryck, ty jag visste det var 
våra pojkar som sökt sig dit, och 
de hade mycket att klara upp med 
varandra. Så kom jag till kyrkan 
och där inne brann ljus och jag tit- 
tade in och såg ett trettiotal gossar 
knäböjda. Det grep mig så, att mel- 
lan snyftningarna åter och åter höra 
dem upprepa: »Gud förlåt mig min 
stora synd som hänger så tung över 
mig.» Jag fortsatte min väg och 
kom till skolan och fann, att på ve- 
randan var också en bönegrupp sam- 
lad. När jag kom hem gick jag ned 


på knä och tackade Gud och bad 
för dessa som plågades av synd 
och skuld. 

Mötena räckte till långt ut på nät- 
terna. En kväll gick jag hem innan 
det sista altarmötet var slut på grund 
av att jag var trött ty jag hade va- 
rit uppe flera nätter och ej haft tid 
att vila på dagen. Sedan jag lagt 
mig somnade jag snart, men efter en 
liten stund kom missionens förestån- 
dare och knackade på. Han hade 
med sig en gosse som var i stor 
nöd. Föreståndaren hade försökt få 
honom att vänta tills morgonen, men 
han sade: >»Jag har burit på detta 
så länge, så nu orkar jag inte läng- 
re> Finnes det något som tynger 
såsom synden? Vilka bördor lades 
icke av dessa dagar, och om det kan 
ge oss, ofullkomliga människor, så- 
dan stor glädje att ge förlåtelse och 
upprätta de felande, hur måste inte 
då Gud glädjas över dessa som äro 
trötta på att tjäna synden. Ja, vi 
sågo glimtar av den himmelska värl- 
den. Detta är nu endast en början, 
ty det ljus som tänts skall stråla kla- 
rare och klarare. 

Vi hade första mötet klockan 9 för- 
middag. När jag såg dem den tidi- 
ga morgonen på alla vägar ivriga att 
hinna fram i god tid för en stilla 
stund i början såg dem med blicken 
öppen och klar, med strålglansen från 
ett renat och befriat samvete, då för- 
stod jag vad som menas med glädje 
som ej kan klädas i ord. Vär tack- 
samhet är stor, ty detta är ett Guds 
verk, som vi fått se ännu en gång. 
Han står ännu bakom sina löften. 
Det skulle taga för lång tid att be- 
rätta om allt stulet som blivit ater- 
ställt, om alla trolltyg, som blivit 
brända, om allt ont som avslöjats. 
Om bitterhet och ovänskap, som fått 
sin lösning. Om och om igen blir 
jag gripen, när jag ser hur målmed- 
vetet fienden verkar. Hur han försö- 
ker fånga sina rov. O, må jag vara 
på vakt mot alla hans uppsåt vilka 
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alltid in i det sista äro onda och 
föra med sig lidande och sorg. Det 
var mycket i deras-förflutna som kun- 
de berättas, såsom att somliga, lik- 
som Saulus förföljt de kristna, andra 
skrattat åt dem och gjort allt för att 
tysta ner dem. Men Gud visar på 
nytt huru Han för dem inom hör- 
håll och bereder deras hjärtan så att 
de ej längre kunna komma undan, 
hur de än försöka. 

Kära vänner, kriget är inte det sis- 
ta. Krigsherren har inte sista or- 
det. Vi tro på syndernas förlåtelse, 
de dödas uppståndelse och ett evigt 
liv. Ett liv som ej något krig kan 
ta ifrån oss. En ljus klar morgon 
skola vi stå som segrare, även om 
vi nu stå hemlösa, uppryckta med 
rötterna. En dag skall Guds eget 
ansikte stråla emot oss, hur hemskt 
det än nu tyckes se ut runt omkring 
oss. Nu är svärdets, våldelts och 
ondskans tid. Men den skall” för- 
svinna. Mitt hjärta känner stor med- 
ömkan för alla dem, som varit orsak 
till lidande, död och skräck för alla 
dessa oskyldiga. Må Gud förbarma 
sig över dem, 

Mottagen till sist min egen hjärtli- 
ga hälsning. Många gånger om da- 
gen går mina tankar och böner hem 
till eder alla, 

Allas Eder Ruth E. Hansson. 


oc 


1. 
Guds underbara gärningar. 


För 19 år sedan var jag mycket 
sjuk. Var dödsdömd av flera läkare 
- och fördes från det ena sjukhuset 
till det andra. På Serafimen i Stock- 
holm fick jag även min dödsdom 
och mottog nattvarden. Sedan kom 
jag till lasarettet i N. där jag också 
blev dödsdömd. Genomgick där en 
fruktansvärd operation. Strax innan 
bad jag Jesu bön »>»Fader, i di- 
na händer anbefaller jag min an- 
de.> Jag gick underbart igenom, ty 


min väldige Gud stod bakom läka- 
ren. Efter ett halvt år var jag full- 
komligt frisk 

En tid därefter manade Gud mig 
att vittna om detta under från Her- 
ren, som läkare m. fl. ansåg det var. 
Jag gjorde det offentligt i ett möte. 
Därvid, då jag uttalade ungefärligen 
följande ord »Underbara under, som 
Herren utfört med mig och skall lik- 
nande utföra till Jesu Kristi dag», 
försvann de sista orden i en visk- 
ning och kunde jag inte mera säga 
något. Då hörde jag ett dån och 
såg en syn. Det syntes mig, som 
om Jesus kom in genom ett av 
fönstren. Han var en hög reslig 
gestalt med fotsid, rikt veckad man- 
tel... Håret föll i vågor ned över ax- 
larna och Hans ögon bar uttryck av 
stor mildhet, men ansiktet syntes va- 
ra blekt. Det var underbart att mö- 
ta Hans blick, och då mina läppar 
voro stumma kom. ropet från mitt 
inre, »Gud>»>. Just då försvann sy- 
nen och jag förstod att Gud mött 
mig med sin Helige Ande. Jag kom 
åter till mig och fortsatte mitt vitt- 
nesbörd, men var som hänrykt och 
kunde på visst sätt säga att jag ej 
visste om jag var i kroppen eller u- 
tom kroppen, såsom Paulus sade. 
När jag några dagar senare omtalade 
händelsen, sade en syster i Herren: 
>O, om jag också fick se Honom. 
Men en icke troende sade: »Det är 
endast fantasi. » / 

Sedan har det varit att vandra med 
Jesus under känslan av törnekronan 
på huvudet. Men Hans trofasthet 
sprider solsken på min stig, om så 
ej skett hade det varit ute med mig. 


Jag känner mig friskare än någon-. 


sin och jag längtar efter Jesus. Jag 
har väntat Honom sedan mitt tolv- 
te år. Snart är Han här för att häm- 
ta sin väntande skara. Detta sagt till 
Jesu är. 

En ringa Herrens tjänarinna 


B. Melin. 
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Ceylon. 


Colombo. 


Tack hjärtligen för brevet, tidning- 
en och missionsgåvan samt förbön 
som ligger där bakom, det allra vik- 
tigaste. Ty det är oljan. Huru un- 
derbar en maskin än må vara, utan 
olja är den oduglig. Den kan inte 
ens sättas igång. Ja, tack för alltsam- 
mans. Gud löne dig broder, Jag be- 
der om överseende att det varat så 
länge innan jag svarat. 

Här ute gär det både upp och 
ned. med arbetet. Gud arbetar och 
Satan rasar förfärligt på alla sätt. 
Vi flyttar nu till Colombo. Har böi 
jat arbetet där på en plats, och böi 
jar på ett ställe till vid påsk. Jag re- 
ser sedan emellan dessa platser och 
Mdalhamulla. Bed Broder! 

Hettan är så förfärlig. Om morg- 
narna t. o. m. ända till 50 gr. C. när 
solen kommer. Vi har ej haft regn 
på många månader. Intet ett gräs- 
strå så långt man kan se. Djuren 
dör av brist på vatten och föda. 
Ormarna är mycket närgående o. s. 
v. Två kraftiga jordbävningar ha vi 
haft. Ja, Gud talar på många sätt, 
men människorna slår dövörat till. 
Själars frälsas här och där, det är 
sannt, men skarorna? En predikant 
härute skriver med starka ord mot 
»Pingsten med tungor». Jag mötte 
honom förliden dag, och varnade 
honom, Det har gått alla illa som 
farit fram på detta sätt emot >An- 
dens verk.» 

Men nu stopp för i dag. Hoppas 
broder är kry. Nu en hjärtlig hälsning 
till familj och broder själv. 

I Herren förbundne 
Anna Lewinie. 


TILL FÖRMÅN FÖR AFRIKA. 


Bibelstudier: "I Lammets Fotspår" 
och "På Andelivets Område" med foto 
av Ruth och Rosa. Pris 1:-, 1:50. 


Underbar tro. 


I en av Englands städer finnes 
ett litet vackert kapell, som är byggt 
av en fritänkare, om vilkens om- 
vändelse meddelas följande: Denne 
fritänkare hade en bedjande hust- 
ru, men han ville aldrig lyssna på 
henne, då hon tålade om andliga 
ting, tillät icke, att hon fick bjuda 
predikanten på middag, kunde icke 
ens fördra” att se bibeln, och för- 
bjöd strängeligen både "henne och 
andra att tala med honom om reli- 
gionen. Då hon nu insåg, att hon 
ej kunde inverka på honom med sitt 
tal, fattade hon det beslutet, att hon 
varje dag klockan tolv skulle bedja 
till. Gud om hans frälsning. Med 
honom talade hon icke, men dagli- 
gen vid nämnda timme talade hon 
till Gud om sin man, Hon fortfor 
sålunda i tolv månader att bedja, 
men ännu märktes ingen förändring 
hos honom. Dock upphörde hon 
icke att bedja. Efter månaders bön 
började hon vackla i sin tro och 


sade nu: »Skall jag upphöra att 
bedja?» Snart besvarade hon den- 
na fråga med »nej» och tillade: 


Min bön kan bliva hörd, när jag 
är död.» 

När hon hade kommit till den- 
na »tro,» såg det ut, som om Gud 
hade fått henne dit han ville, och 
nu var hönhörelsens tid snart in- 
ne. Mannen kom hem till middag 
som vanligt. Hans hustru väntade 
honom i matrummet, men han kom 
icke. Sedan hon väntat en lång 
stund, sökte hon honom i alla rum- 
men, men förgäves. Slutligen kom 
hon på den tanken att söka honom 
i det lilla rum, där hon brukade bed- 
ja så ofta. Där fann hon honom 
bedjande i knäböjd ställning på sam- 
ma plats, där hon aderton måna- 
der hade bedit för honom och anro- 
pat Gud om hans synders förlåtelse. 

Gå du och gör sammalunda. 

Uppl. Vän. 
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Old Umtali mission. 


Från Mrs. Lois Murphree missions- 
stationsföreståndarens hustru i O. U. 
har nedanstående skrivelse, genom 
Syster Ruths förmedling, kommit mig 
tillhanda och som i fri översättning 
lyder: Kära vänner i hemlandet. Sis- 
ta skoldagen för detta år är slut, och 
i dag lämna de flesta av våra stude- 
rande och resa hem eller till annan 
plats för att fira julhögtiden eller 
upptaga nytt arbete. Några av dem 
stanna kvar för att upplägga en plan 
för inkomster och utgifter för skolan 
nästa år. 

Vännerna i hemlandet fråga oss of- 
ta om de infödda här verkligen vär- 
dera det som göres för dem. Tän- 
kande därpå denna tidiga morgon då 
jag kom till vårt kök, fann jag där 
en ljuslagd gosse på omkring 16 år 
stå i dörren, vilken det varit möjligt 
för oss att lämna lite hjälp och väg- 
ledning åt. Han sade: >»Jag önskar 
tacka Eder för allt som Ni har gjort 
för mig. Ni hjälpte mig att komma 
hit och gav mig en möjlighet att stu- 
dera. Jag har nått mitt mål.» Han 
gick nu att fira de tre hegldagarna, 
men efter dessa skulle han tycka om 
att få arbeta de återstående 6 veckor- 
nas fritid till hjälp för nästa års skol- 
utgifter. 

Ett annat intressant uttalande gjor- 
des av en gosse på omkring 18 år, 
en av våra framgångsrika studerande. 
Han har varit på missionsstationen i 
flera år och är en gosse full av e- 
nergi men varit spjuvaktig. Men in- 
te desto mindre kom han en dag till 
Mr. Murphree med ett förslag. Han 
sade:  »Jag har varit till mycket be- 
svär för missionen och missionärer- 
na, nu önskar jag göra något för 
att återgällda allt som gjorts för mig. 
Vad kan jag göra? Svaret blev lätt 
att ge. Han blev tillsagd att gå och 
sätta sig i sin lärares undervisnings- 
kurs och där för närvarande göra det 


bästa och sedan gå ut för att hjälpa - 
sitt folk! Huru kan det betala mis- - 
sionen för hjälpen jag fått? Det ha- 
de aldrig kommit för honom att han 
kunde visa sin värdesättning till mis- 
sionärerna genom att hjälpa och ut- 
föra arbete som de voro övade i att 
göra. Men ville lyda rådet. Och vi 
äro nöjda med att han satte sig ned 
för att utbildas på skolan och gör nu 
goda framsteg. 

Vi skola icke försöka att giva det - 
intrycket att alla bland vårt folk äro 
tacksamma i likhet med de omnäm- 
da fallen, Vi har dem, som liknar 
de nio män som blevo helade, men 
aldrig kommo tillbaka och tackade 
Jesus. Emellertid veta vi att de som 
äro tacksamma göra det goda och ä- 
ro värda de ansträngningar vilka bli- 
vit gjorda för att hjälpa dem. 

Utsikterna för det nya året äro 
ljusa. Vi fortsätta att tacka Gud för 
Eder, goda vänner, vilka hjälpa oss 
i arbetet, och vi bedja att det nya å- 
ret må bringa många välsignelser till 


Eder, Eder uppriktige 
Lois N. Murphree. 


oc 
RESTURER 
i evangeli och afrikamissionens tjänst. 
OKTOBER: Nässjö 9, Jönköping 10, Huskvar- 
na 11-13, Tranås 14, Boxholm 15-16, Hallsberg, 
17-18, Örebro 19-20, Lindesberg 21-22, Arbo- 
ga 23, Bollnäs 24-25, "Hudiksvall 26-31. 

NOVEMBER: "Hudiksvall 1-10, Gävle: St. 
Matteus 11-12, St. Peter 13, Skutskär 14-15, 
Öregrund 16-19, Uppsala 20, Märsta 21, Rote- 
bro 22, Stockholm 23-26, Norrköping, Bethel 
27, Salem 28, Killeberg 29, Hässleberga 30. 

DECEMBER: Hillarp 1. 

Tjänar gärna vid församlingens egna insam- 
lingsmöten. Skulle tiden synas olämplig låt ej 
ndra besöket. En kollekt för missionen 
Tacksam 


eningen medverkar. 


”Seriemöte. C. F. Israelsson. 
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OO. Gud låt oss få det igen. 
Jes. 64:1-5. 


Under min resa i höst, då jag 
satt i en järnvägskupé fick jag hö- 
ra någon spela på dragspel och kvin- 
liga ungdomar sjunga andliga livs- 
kraftiga sånger. Efter en liten stund 
gick jag för att se vilka de voro, 
och fann då; att en ung kvinna spe- 
lade dragspelet, en annan på gitarr 
och en tredje sjöng med. Deras an- 
sikten voro präglade av den frid, 
som just lovsången om Jesus ger 
när den går ut från frigjorda hjär- 
tan. Fick veta att de voro på väg 
till en evangelist- och bibelkurs i Gö- 
tabro. På min fråga om de voro 
evangelister, svarade en äldre man, 
som var i deras sällskap, att de tänk- 
te bliva det. Sedan ombyte av tåg 
skett vid Mjölby fortsatte de att 
sjunga den ena sången efter den and- 
ra. Jag deltog med i de sånger jag 
kunde, vilket syntes glädja dem. Jag 
hade meddelat dem att jag också var 
ute i Herrens ärende. Medresande 
kommo och lyssnade till sången. Jag 
såg bland dessa, en ung flicka som 
ej ägde samma fridfulla ansiktsut- 
tryck och som syntes bliva orolig 
inför Jesunamnet som gång efter an- 
nan kom fram i sångerna, hon drog 
sig snart undan. Jag såg efter hen- 
ne med vemod och tänkte: vilken skil- 
nad på ungdomar! Vid nämda om- 
bytesstation kom en annan ung vän 
med i sällskapet och tog upp sin gi- 


tarr, stämde den och deltog med 
i sången. Vid en annan station 
sällade sig flera ungdomar till dem 
med sina musikinstrument. Jag mås- 
te då taga ett annat tåg och skiljas 
från dem. 

Jag tänkte då på forna dagars här- 
liga upplevelser, då metodistungdo- 
men samlades för att deltaga uti de 
stora gemensamma möten i Karls- 
lund vid Landskrona, Raus plante- 
ring vid Hälsingborg och Eklunden 
vid Ramlösa Brunn. Tänkte på de 
underbara Sydsvenska Epworthkon- 
ventmötena, som de vid dess begyn- 
nelse hette, då var och en togo sina 
musikinstrument med sig. Hur att 
lovsången till musikens toner ljödo 
tillsammans med bön och tacksägel- 
se under resan mot målet. Huru i 
dessa möten lovet och priset till 
Herrens ära brusade fram såväl i mu- 
sikens toner med lovsånger, som i 
vittnesbörd. Huru att dessa möten 
sällan avslutades utan förbön med 
sökande själar och lovprisning till 
Herren för deras frälsning. Under 
dessa reflekttioner började det ropa 
i mitt inre: fåt oss få det, låt oss 
få det igen 0, Gud! Om och om 
igen hörde jag detta rop inom mig. 
Jag kom då att känna en inre smär- 
ta vid tanken på, huru att många av 
våra ungdomar i närvrande tid an- 
ser det för besvärligt att ta sina in- 
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strument med sig på en resa till lik- 
nande möten, ja, även till mötena i 
sin egen församling. Ja, om också 
instrumenten stå i kyrkan, så är man 
inte hågad att ens vara med att del- 
taga, utan möjligen en och annan 
gång och vid sång- och musikstun- 
der. På somliga platser är det nära 
omöjligt att få musikföreningen att 
deltaga med i väckelsemöten varje 
kväll; - Några få trogna finnes det 
dock här och där i församlingarna. 
Man ser sällan denna underbara gläd- 
je och frid lysa fram från anletsdra- 
gen på de troende ungdomarna nu, 
som det var under denna tid. Vad 
kan egentligen vara orsaken därtill, 
och att dessa underbara möten av 
liv och hänförelse mestadels saknas. 
Dessa möten vilka voro verkliga and- 
liga mönstringsmöten, varifrån ung- 
domarna kommo hem med andlig 
glöd och hänförelse, som sedan vi- 
sade sig i personliga samtal, med 
ofrälsta kamrater och vänner och 
vid vars sida de ibland stod gråtan- 
de och vädjande, tills dess man såg 
dem taga deras hand och leda 
dem fram till korset. De satte många 
hjärtan i brand för Herren. Vad 
kan vara den egentliga orsaken att 
denna tid ej visar denna värme, den- 
na glöd? 

Den tid av 7 år, som jag tillhör- 
de styrelsen för Sydsvenska Epwort- 
förbundet, senare Södra Distriktkon- 
ventet, brukade styrelsemedlemmarna 
den första tiden, innan konventmöte- 
na skulle hållas, besöka församling- 
arna för att att uppmuntra ung- 
domen till tro på väckelse och: sjä- 
lars frälsning. Det uppmanades till 
ihärdig bön härför och villighet att 
taga musikinstrumenten med och be- 
reda sig på att deltaga med i vitt- 
nesbörd och samtal med själar. Lämp- 
liga sånger därför rekommenderades 
till övning för musikföreningarna. 
Jag minnes huru bl. a. sången >Fri- 
köpt jag är» för första gången ljöd 
ibland oss, sjungen under mäktig 


hänförelse, och nu som då blev för- 
medlare av rik välsignelse. Men så 
fick en ledande broder höra att vi 
genom besök i församlingarna sökte 
uppmuntra till tro på väckelse. Han 
sade då att vi icke skulle göra detta, 
»ty, tänk om det ej skulle bli, då 
skulle ungdomen resa hem besvik- 
na. Nej, våra konvent skall vara in- 
tellektuellt utbildande för ungdomen.» 
Efter detta inträdde em förlamningens 
tid över väckelsearbetet i församling- 
arna och konventen å Södra distrik- 
tet. Visserligen har åter sådana livs- 
tecken börjat att visa sig, men det 
är ännu långt till denna glöd, som 
inte allenast visade sig i mötena med 
stora skaror, utan som verkade med 
kraft i hemförsamlingen. Tråkigt nog 
har man funnit att somliga personer 
visa stor hänförelse i större möten, 
men som i hemförsamlingen visar 
det som är motsatsen. Vad kan 
vara orsaken härtill? Är det de 
gamla medlemmarna som står till hin- 
ders för en helig glöds verksam- 
het? Möjligtvis någon, men de ut- 
göra ett fåtal. Men finnes det blott 
någon, kan den utöva ett menligt in- 
flytande på den andliga glöden. Jag 
minnes hur att vid ett möte under 
det jag predikade, och i förkunnel- 
sen vidrörde händelsen i övre salen 
under första pingstdagen i Jerusalem 
och huru lovprisningen även gav sig 
uttryck i tungomålstalande, en bro- 
der reste sig och gick ut från kyr- 
kan. Att det stod i förbindelse med 
detta uttryck fick jag senare bestyrkt 
och även, att han ej tyckte om jag 
tog Zittran upp på predikstolen sön- 
dagsförmiddag. Så gjorde denne bro- 
der, trots det vi haft ett par föregå- 
ende möten där Gud mötte med be- 
drövade själar. Det är ju helt na- 
turligt att ett sådant motstånd mot 
den Helige Andes verk och evange- 
liförkunnelsen skall verka menligt på 
brinnande hjärtan. Men för att hind- 
ra sådant inflytande, gäller det för 
den som äger glöden att få denna 
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underhållen av smörjelsen och oljan 
som. den Helige Ande förmedlar till 
själen, den överflödande, utgivande 
gudomliga kärleken. Om så sker släc- 
kes ej glöden utan blir denna kärleks- 
låga till räddning för världsväsendet 
förfrusna själar. 

0, Gud låt oss få det, låt oss få 
det igen! Denna lovsång, denna 
glöd, denna nitälskan, denna frids- 
avspegling i ungdomliga anletsdrag. 
Ja, hos de gamla, ja de som stå 
som ledare för ungdomen. Det är 
inte nog med väl uttänkta bibelstu- 
dium och väl genomtänkta mötes- 
ordning. Vi böra alla vara smorda 
med Helig Ande, så att vi kunna le- 
da de unga fram till upplevelsen av 
andliga livskraftiga erfarenheter och 
inte minst erfarenheter av Golgata 
underbara kärleksflöden och pings- 
tens härliga vittnarekraft och detta utan 
att komma med mänskliga förklaring- 
ar av därpå följande upplevelser, som 
med förståndet ej kan förklaras, men 
erfaras. 


Cåt oss få det, låt oss få det, o Gud! 


oc 


En 102-årings vittnesbörd. 


Det fröjdade mitt hjärta då jag i 
en daglig tidning läste: 

»102 år fyller i morgon (3 okto- 
ber), Danviks hems älste pensionär, 
fru Lovisa Karlsson, som leder med 
3 år före närmaste medtävlerska, en 
pigg 99-åring. Men Fru Karlsson är 
också pigg, alldeles ovanligt pigg för 
sin ålder och klar i sin tankegång 
som en 50-åring - - - - - - .: Någon 
pessimist är fru Karlsson inte och 
ingen »suckande person> heller. Tvärt- 
om. Hennes soliga humör och vän- 
liga ord är uppmuntran för hela av- 
delningen, där hon bor. Och då 
hon någon gång - det händer in- 
te så ofta nu - ger sig ner på går- 
den i solskenet, har hon ett helt 


uppvaktande hov av gummor om- 
kring sig. 

På måndagseftermiddagen var hon 
inte riktigt i sin vanliga spänst. Hon 
hade nämligen i lördagskväll i mörk- 
ret råkat halka och falla omkull. Ing- 
en hade funnits tillhands för att hjäl- 
pa henne, men hon kravlade sig upp 
själv och hade inte ens velat ligga 
men >syster tyckte det var bäst.» 
På söndagen kunde dock varken sys- 
ter eller läkare hålla henne i säng- 
en. Det var nämligen nattvardsgång 
i kapellet, och det ville hon vara 
med om. »Jag tänkte, jag kanske in- 
te orkade,» berättade hon, »men så ta- 
lade jag med Gud, och så orkade 
jag.« Och det är tydligen på den 
kraften och den tilliten hon orkar 
hålla sig uppe nästan jämt och be- 
vara sin andliga spänst. Som ett 
litet kuriosum kan nämnas, att 3 
oktober är en högst traditionell fö- 
delsedag inom fru Karlssons släkt. 
Hennes mor och mormor voro föd- 
da 3 oktober och även hennes enda 
dotter! 

Så sprider bönen sin härliga glans 
i hundraåringars liv. Bönen är en 
underbar tröstare och hjälpare i ål- 
derdomens höst. Bruka därför den- 
na dyrbara förmån redan från ung- 
domen och du skall finna hur den 


under allt som möter i livet gör 
Herren Jesus dyrbar och kär för 
hjärtat. Lägg in i bönen tacksägel- 


sens offer och underbar över allt 
annat blir ditt dagliga umgänge med 
Jesus. 


för Jesus och Afrika. 


GÖR DITT BÄSTA FÖR SPRIDNINGEN 

AV AFRIKABOKEN, Kr. 5:-, BIBEC- 

STUDIUM MED SYSTRARNA RUTH 

OCH ROSAS FOTO, Kr. 1:-, 1:50, 

SAMT TIDIUNGEN <ANDLIGA FLÄK- 
TAR Kr. 1: 20 PR ÅR. 


Israelsson, Råå. 
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samma tanke, men Gud 
har givit mig så många 
älskliga medhjälpare, som 
4 utföra sitt arbete tillba- 
kadraget och tyst och 
då står ett omnämnade 
av gärningen i förbin- 
delse med Gudsordet. 
»Det som göres i det 
fördolda, skall Gud ve- 
dergälla uppenbart.» Var- 
för? Jo, därför att Hans 
kära då skola få en 
uppmuntran genom att 
visa på vad Gud själv 
gör genom och i oss. 


Past. Randolfsson m. fru och son, och fru Mandis Johansson, Borås. Fastän en drivande af- 


Dessa präktiga vänner och med- 
arbetare i missionsgärningen, som 
här presenteras äro nog av en del 
kända. Under tiden pastor Randolf- 
son var i Borås utgavs >»Afrikabo- 
ken», och sände jag honom 10 böc- 
ker, vilka han inom kort hade utpla- 
cerad. Därom skrev broder Randolf- 
son: »Det ser ut som boken blivit 
omtyckt och är lätt att sälja, så du 
kan sända mig ytterligare 10 eller 
20 stycken som jag tror går att få 
ut.» Naturligt nog, sände jag 20 
stycken och de blevo också utplace- 
rade. Således ett gott handtag givit 
åt Afrika. 

När Syster Ruth var hemma vid 
samma tidpunkt tiden 1932 - 1933, 
för att vila, kom hon under besöket 
i Borås att gästa Fru Johanssons 
hem. Därmed blev hennes missions- 
intresse även knutit till arbetet i Old 
Umtali. Om och om igen har bi- 
drag sänts för underhåll av Syster 
Ruth. Likaså en Syster Nilsson från 
Mollaryd har genom fru Johansson 
överbringat medel för samma ända- 
mål. Jag vet att mina medarbetare i 
allmänhet ej vilja bliva nämda i en 
tidningsuppsats, och själv är jag av 


färskvinna som Syster Johansson är, 
ser jag henne i missionsgärningen 
som en mycket försynt och tillbaka- 
dragen missionsarbetare. 

Vid mitt sista besök i Borås i fjol 
förnams i församlingen en stor har- 
monisk känsla för missionens sak, 
såväl i mötena som i det personliga 
umgänget bland vännerna, Jag fick 
även då glädjen att som medhjälpa- 
re att sprida »Fläktarna> syster Em- 
ma Pettersson, som genom inflytel- 
se av en skånska villigt åtog sig det- 
ta uppdrag. 

Gud löne Eder alla, kära vänner, 
för vad i gören. Huru stort är det 
icke att Gud vill använda oss stoft 
i sin tjänst. Detta borde locka 
fram ännu mera lov och pris från 
våra läppar. Låt mig och missi- 
onsarbetet även i fortsättningen få 
vara i Eder åtanke. Jag uttalar mitt 
varma tack till glädje och uppmunt- 
ran för Eder och till Herrens ära 
och pris. 

Brodern. 
C. F. In. 


ANDLIGA FLÄKTAR 9”3 


Afrika. 
Old Umtali 2/6 1940. 
Fridshälsning! 


Det är söndagsafton och medan 
jag väntar på rapporten från sjukhu- 
set, vill jag påbörja brevet. Det är 
rätt kyligt i kväll, så jag sitter hop- 
krupen på golvet framför brasan. Vi 
hade kvartalkonferensen i går. Vår 
infödda kyrka har nu börjat att mis- 
sionera genom små bönegrupper. 
Vi ha i flera år tänkt på att sända 
ut egna missionärer, två eller tre 
tillsammans, därav ett par gifta, så 
kunna dessa rådgöra med varandra. 
Under sista skolferien gingo tre in- 
födda kristna, en pastor och två lä- 
rare ut för att utse platserna. De 
rapporterade nu till konferensen. Vå- 
ra hjärtan blevo brinnande över Guds 
underbara ledning. Vi ha således 
platsen och folket, och vi tro att det- 
ta är av Gud. Jag föreslog att rap- 
porten skulle tryckas, så vi kunde sän- 
da ut den. 

I går kväll hade vi vittnesbörd- 
och uppbyggelsemöte för dem som 
skulle intagas som medlemmar. De 
voro 30 stycken. En del av dem 
avlade härliga vittnesbörd om hur 
Gud frälst och bevarat dem. 3 å 
4 fingo vänta, ty vår föreståndare är 
mycket angelägen att de skola ha 
upplevat personlig frälsning. Vec- 
kan innan intagningen möter pastorn 
med dem, är det då någon som är 
oviss eller i livet visat ett annat sin- 
nelag få de vänta. Vi ha funnit det- 
ta var ett gott sätt. När de sedan 
upplevat frälsningens verklighet i vad 
Gud har gjort för dem, ha de nå- 
got att komma med och blir det, 
både för dem och för oss som lyss- 
nar, en dyrbar stund. De döpas in- 
nan de intagas. Mötet i dag börja- 
de med frambärandet av kvartalsoff- 
ret. Det är underbart att se hur att 
ett fyrtiotal klassledare frambära sina 


offer till altaret. Sedan var det in- 
tagning och dessa äro de första som 
deltaga vid den påföljande nattvards- 
gången. Nu deltogo mellan 350 å 
400 stycken i nattvardsfirandet.  Ef- 
teråt sjöng kören, Halleluja sång- 
en. Vi voro i kyrkan cirka 2 1/2 
timme. Jag blir gripen varje gång 
jag är med, ty det är outsägligt 
underbart. 

Det var första gången som vår 
norske broder, Per Hassinng, var 
med här och jag såg huru gripen 
han var då han fick dela ut brö- 
det och vinet. Ja, det är väl ej 
något som så griper hjärtat som att 
se hur Gud förändrar människors 
hjärtan. I eftermiddag hade missio- 
närerna möte med offer, som blev 
en mycket allvarlig stund. Nu är 
det Afrikas tid till frälsning liksom , 
att missionera. Jag gläder mig myc- 
ket att få vara med. Jag tycker myc- 
ket om vår norske broder, tror att 
han kommer att ge Afrika mycket. 
Han har ett väldigt arbete, men gör 
det i vetskap om Honom som fyller 
behoven. Han är mycket evangelisk 
och djup i sin gudsfruktan, vad kan 
då inte Gud uträtta med honom. 
Mr. Murphree följer med honom 
den första turen sedan får han sö- 
ka klara sig själv. Han kommer 
att svara för 30 utstationer. Vilken 
härlig uppgift! 

Blev avbruten i brevskrivningen i 
söndags. Måste upp till sjukhuset, 
där jag var det mesta av natten. Vi 
ha en mycket jäktig dag. Det är 
bygummornas egen dag. Det kom 
60 i dag från olika byar. Detta är 
av Gud, ty när jag inte kan gå ut 
till dem komma de till mig. Jag gri- 
pes inför deras sega envishet, deras 
sökande efter något bättre nästan för- 
ödmjukar mig. Dessa klenikdagar ä- 
ro fulla av intressanta händelser. De 
äro inte särskilda fall, utan personli- 
ga historier som ligga bakom var 
och en, vilket gör att jag önskade 
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mig konsten att skriva och förmågan 
att utgiva böcker. Vilken ny littera- 
tur det skulle bli för den civilisera- 
de världen. 

För ett par veckor sedan kom en 
mycket sjuk kvinna in, men vi fick 
se henne skrida framåt till förbätt- 
ring. En dag kom hennes man och 
ville hämta henne hem. Jag sade: 
»Varför vill du ta henne hem, kan 
du inte se att hon är mycket bätt- 
re?» -»Jo,» sade han, men hon mås- 
te hem att koka min mat. Jag sva- 
rade: »Du skulle skämmas; kan du 
inte få någon annan att göra det, u- 
tan denna sjuka kvinna, så kan du 
gå hungrig. - Vad gör dina andra 
hustrur - han hade fem hustrur - kan 
inte de koka din mat? »Nej» sa- 
de han, de andra duga ingenting till. 
Denna är den bästa. Jag sade: »Du 
är en hårdhjärtad man, som tänker 
mera på din mage än på din sjuka 
hustru, som givit dig flera barn. Du 
måste skämmas 'och får inte ta hem 
henne.> När han gick såg han en 
smula flat ut, ty den gossen var van 
vid att befalla. Efter ett par timmar 
sände han mig en tupp som förso- 
ningsoffer. Därav fick kvinnan den 
finaste soppa hon någonsin ätit. Hon 
är blind på det ena ögat och det 
andra är också dåligt, och mager och 
eländig ser hon ut, men så är hon 
köpt egendom, därför saknar hon i- 
dé om vad omvårdnad, kärlek och 
lycka är. Vi ha en annan gumma, 
som är älsta hustrun av fyra andra. 
Det hade varit trätor i denna familj 
och kvinnan var hotad att bli bort- 
körd. Ett villkor för att få stanna 
kvar i hemmet var att hon skulle få 
ett barn. Så inträdde det psykolo- 
giska stadiet med alla tecken på att 
det skulle ske. Hennes glädje var 
stor, dock blandat med en dold a- 
ning att allt ändå inte var riktigt. 
Hon gick till en :s. k. profet, som 
sade henne att det skulle ske om en 
månad och därför kom hon till oss. 
När jag hört hennes historia blev det 


pinsamt för mig att tala om för hen- 
ne, att det hela var en chimär. Man- 
nen inkallades och vi fick ett väldigt 
besvär för att få honom att förstå 
det rätta förhållandet. Han gav oss - 
till sist löftet att inte köra bort hen- 
ne och att låta henne stanna hos oss 
en tid för behandling. Så åtgår tim: 
mar med att förklara och ställa till 
rätta, sen finner man att en hel dag | 
har gått åt för en enda. Under ti- 
den få andra vänta. Naturligtvis ta j 
inte alla så mycken tid, och vi bru- — 
kar låta de mera invecklade fallen — 
vänta tills vi ordnat med de and: 
ra och kunnat sända dem hem 
först. Ibland får jag hjärtliga skratt, 
men ibland får jag också gråta ö- 
ver dem. | 

I dag kom ett telegram från Syster — 
Rosa, att hon är på väg hem och 
kommer söndag kväll, väntar därför 
att posta brevet så det blir en hel 
vecka försenad. Bara det ändå kom= 
mer fram. Vetdu Farbror, det allra 
sista jag hörde hemifrån, var ett brev 
från Siknäs 17/3, och:ditt sista brev 
per flyg 4/4 och det är nu 2 måna- 
der sedan. Mycket händer nu på 2 
dagar, hur mycket mer då på 2 må- 
nader. Det kan ej beskrivas hur man 
känner det inför allt det ohyggliga 
som sker. Endast ett kan man göra 
inför världens nöd: gå knävägen. 
Men man vet knappt hur man skall 
bedja så att det verkar effektivt. Ge- 
nom att skriva känns det liksom lite 
lättare. "Kommer breven fram så få 
vi livstecken från varandra. Gå de 
förlorade äro både tid och penning- 
ar till synes bortkastade, men vi få 
göra som Noa med duvan, försöka 
oss fram. 


Onsdags afton. 


Brevet har igen legat flera dagar 
Syster Rosa kom söndag. Doktorn 
hade tyckt det vara bäst för henne 
att gå hem och sedan komma åter i 
september. Det är ju också billi; 
re att vara här än där. Hon är än- 
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nu mager, men ser friskare ut och 
har rätt god aptit... Hennes nya tän- 
der äro fina. Pastor Hassing och 
jag mötte henne vid tåget i Umtali. 
Han hade just kommit hem från di- 
striktbesöket och hade denna dag 
tagit in över 50 nya medlemmar. 
Han var mycket begeistrad över kyr- 
kans arbete. När jag ser honom i 
farten, tänker jag på Jesu ord >»Ve- 
ten i icke att jag bör vara i det min 
Fader tillhör», vilket jag tycker pas- 
sar in på vår unge broder. Han åt 
kvällsmat "med oss, och som Syster 
Rosa och han kände varandra från 
Göteborgs-tiden hade de mycket att 
tala om. Senare fortsatte Syster Ro- 
sa och jag att samtala, Syster Rosa 
hade bestämt sig att ta till Mutam- 
bara på onsdagsmiddagen, så tiden 
var kort då vi hade så mycket att 
samtala om. Jag skulle följt med 
henne in till Umtali i dag då hon 
skulle resa, men det blev intet av, 
ty vi hade först tvillingar och sedan 
två tätt på varandra förlossningar. I 
morgon har jag tillfälle få sända bre- 
vet till Umtali. 

Med hjärtliga hälsningar till eder 
alla. Som alltid, allas eder genom 
Afrika, 

förbundna Ruth. 


oc 


I Herrens tjänst. 


Min restur denna gång började 
den 9 oktober. Det hade dagarna 
förut varit rätt ansträngande i affärs- 
göromålen, men Herren hade under- 
bart styrkt både kropp och själ. 
Första platsen var Nässjö, Pastor 
Frisk var på Konvent i Linköping, 
men broder - - - välkomnade mig. 
Ett gott möte med tacksamma hjär- 
tan och beredvillighet att tjäna i Her- 
rens vingård. Gud beredde mig al- 
laredan överraskningar i sin omtan- 
ke för mig i uppdraget Han givit för 
våra kära systrar i Old Umtali. Näs- 


ta plats blev Huskvarna. Pårgrund 
av pastor Stangenbergs besök änd- 
rades mitt besök: där till fredagen. 
Pastor Eld, som betjänade försam- 
lingen i pastor Östmans ställe, som 
var utkallad som millitär-pastor, erin- 
rade om de flydda besökelsetiderna i 
Bengtsfors. Ungdomen deltog med 
musik, sång och bön. Broder Vinell 
från Huskvarna, och i vilkens kära 
hem jag även denna gång fick min 
bostad, prisade Gud i bön. 

Mötena i Huskvarna voro dyrbara, 
Åter hade pastorsfamiljen fått se hur 
underbart Gud gripit in under Bro- 
der Hulths sjukdom, Ja, Gud är tro= 
fast. Mycket tycks pastorn ha att 
stå i, men allt synes arta sig väl. 
Den nya kyrkan är ju en prydnad 
för församlingen. Min önskan är att 
denna för mig kära församling må få 
uppleva en härlig skördens tid un- 
der denna vinter. Mötena voro efter 
förhållandena väl besökta och Gud 
välsignande nära, Även här kom 
medarbetares kärlek och omtänksam- 
het fram uti flera överraskningar för 
Afrika. Vid ett hembesök hade vi 
en dyrbar bönestund då tvenne vän- 
ner voro föremål för förbön för de- 
ras kroppar, och såsom tackoffer blev 
det bidrag för missionsarbetet. Det 
praktiska och trevligt inredda försam- 
lingshemmet utgör en prydnad för 
församlingen. Den stund jag var 
med där, då en stor del vänner sam- 
lats för att genom sitt arbete få in 
medel till dess underhåll, visade 
också att intresset är stort för detta 
hem. Om Herren i nåd ville, som 
fordom, sända en andlig väckelsevåg 
över församling och samhälle, skulle 
säkerligen en ännu större härlighet 
vila över arbetet. Därom beder och 
därefter väntar både pastor och för- 
samling. Vännerna Vinells börjar 
känna sig skröpliga till sina kroppar, 
men: andelivet är friskt och glädjen 
över att få äga dem är stor både 
hos pastor, församling och vänner. 
Som meddelanden från platser som 
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jag hade tänkt besöka kommit mig 
tillhanda så sent att det varit hart 
när omöjligt att kunna utbyta dessa 
platser, erbjöd pastor” Hult mig att 
komma tillbaka då jag besökt Tranås 
och Boxholm. Jag antog med gläd- 
je detta erbjudande, och vid tanken 
därpå fann jag santion därför i min 
ande, trots att jag måste resa fram 
och åter flera gånger. 

Måndagen den 14 oktober besök- 
tes Tranås. Där hölls ungdomens 
bönevecka. Mötet var gott och efter 
mitt tal var det trenne ungdomar 
som avlade sina vittnesbörd, vilka 
uppenbarade en större inre längtan 
efter ett helt liv med Gud. Syster 
Ruth Scheutz hem stod även denna 
gång öppet för mig och vi följdes 
åt på flera husbesök. BI. a. voro vi 
hos en syster som var 93 år gam- 
mal, men som mindes de härliga ti- 
der av väckelse innan församlingen 
var ordnad, förövrigt minde vänner- 
na Mandis Johanson och Lundqvist, 
som vi besökte även om dessa tider 
av frälsningsjubel och glädje. Det 
var kärt att se huru besöken blevo 
till "uppmuntran då Jesus är ämnet 
för samtal och bön. Hos Systrarna 
Brinks avslutades våra besök med en 
dyrbar bönestund. Reste så till Box- 
holm. Där var juniormöte klockan 
1/2 7, Några ungdomar samlades, 
mest gossar. De lyssnade med in- 
tresse till mitt samtal med dem om 
det som gör en människa vacker 
och tilldragande. Hade ytterligare 
ett möte med dem dagen efter då vi 
samtalade om vilka som voro de 
största, mot varandra kämpande mak- 
ter. Mötena voro i övrigt dyrbara. 
Mitt hem blev hos vännerna Erik- 
sons, då minnena förde oss tillbaka 
till tiden för sonen Arnes vistelse 
som beredskapsman i Råå, och trev- 
naden där bland vännerna. Ja, det 
ingår i vår kristna gärning att upp- 
muntra varandra. Så blev det också 
i vännerna Eriksons hem. 

Reste sedan tillbaka till Huskvar- 


na. Fick i Nässjö invänta tågets av- 
gång dit. Besökte åter fru Hellkvist 
och fick till dottern Elsa, som var 
på besök, överlämna en Afrikabok, 
som jag fått retur. Därmed kom en 
slant för Afrika. Mötena i Huskvar- 
na voro välsignelserika. En prome- 
nad gjordes med pastor Hulth till 
församlingens ungdomshem och lant- 
gård, båda ligga de på en underbar 
vacker plats. Det är understundom 
märkliga erfarenheter som trogna ar- 
betare i Herrens vingård få göra. 
Herren give oss nåd att vara trogna 
i nöd och i nåd, i sjukdum och häl- 
sa, när bönesvaren komma genast el- 
ler efter en längre väntan. Detta be- 
hagar Herren mycket. 

Efterhand ökades mötesbesökarnas 
antal och Guds Ande verkade med 
ordet till förnyelse och glädje. Ett 
möte hölls också i Tennhults försam- 
lingshus där jag fick en kollekt för 
missionen. En morgon höll andak- 
ten på församlingshemmet till glädje 
för pensionärerna där, eljest brukar 
föreståndarinnan, Linnea Ösbeck gö- 
ra det till stor belåtenhet för dem. 

Till Lindesberg på måndagen den 
21 oktober men blev försent att ha 
möte den kvällen. Mötet på tisda- 
gen var en dyrbar stund inför ordet. 
Bodde hos vännerna Markströms, 
missionsförbundare, varefter de sade 
sig länge ha väntat efter och önska- 
de mig välkommen åter. Flera bi- 
drag gavs mig av vännerna till Afrika. 


RESTURER 
i evangeli och afrikamissionens tjänst. 


NOVEMBER: Gävle: St. Matteus 11-12, 
St Peter 13, Skutskär 14-15, Örerugnd 16- 
19, Uppsala 20, Märsta 21, Rotebro 22, Stock- 
holm 23-26, Norrköping, Bethel 27, Salem 28, 
Killeberg 29, Hässleberga 30. 

DECEMBER: Hillarp 1. 

Tjänar gärna vid församlingens egna insam- 
lingsmöten. Skulle tiden synas olämplig låt ej 
detta hindra besöket. En kollekt för missionen 
önskvärd, men ej villkor för besöket. Tacksam 
om musikföreningen medverkar. 

C. F. Israelsson. 
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Vita prieken vid Victoria Falls ungefärliga platsen där 


Old Umtali och Mutambara är. + Inhambane. 


Se på kartan huru svart och mörk den är, Ofta ha de mött den dunkla hednings blick 
Men den vita ringar fått av ljus som där = Vilken synden gav dem medan tiden gick. 
Kom från! Jesu vittnen. Vit du också ser Men de svarta barna-ögon lysa klart 
Pricken Old Umtali, som om hjälp dig ber. = Liksom vitas: se på bilden, det är rart 


Till det svarta landet, Afrika de gått, Vill du vara med att i Guds vilja gå, 

Som i hjärta, sinne himlaljuset fått. Driva mörkret bort från svarta hjärtan så 
Villigt ha de lyssnat till Guds kärleksbud Att du krubbans barn och skydda, hjälpa vill, 
Och gått ut att föra vilsna barn till Gud. Du får julens glädje och än mer därtill. 
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Stjärnan som lyste dem. 
Matt. 2:9-10. 


Den sjärnbeströdde himlapällen är 
ett av de största skapareverken vil- 
ka  människoförståndet aldrig kan ut- 
forska. Hon forskar och studerar i 
det, och gång efter annan kommer 
med en del upplysningar, som mer 
eller mindre bestå i längden, men 
längre kan hon inte komma än or- 
det forska kan säga oss. Men vad 
som vi kunna fatta genom det bib- 
liska ordet är, att innan sol och må- 
ne var till fanns det en väldig ljus- 
källa och denna källa var Gud själv. 
Skriften säger ju, att Gud är ett ljus 
och att intet mörker är i honom. Det 
är från denna ljuskälla som de milli- 
arder av strålande stjärnor ha sitt ljus, 
så och solen och månen. Man sä- 
ger visserligen att några av himla- 
kropparna äro självlysande och att 
andra få sitt ljus från dessa, men 
detta förnekar inte, att det finns bå- 
de orsak och verkan som sträcker sig 
långt ut i universum, att intet män- 
niskoförstånd kan pejla det. Men 
här tar bibelordet fatt med sin under- 
visning. Det var dårför ej så under- 
ligt när Gud stod inför uppenbarel- 
sernas mål, att allra först låta sina 
evighetstankar visa sig i ljuset, som 
bakgrund. 

Liknande sätt använde Gud vid So- 
nens inträde i världen. Genom det- 
ta ljus, som då strålade fram, ville 
han uppenbara sina tankar, om och 
med människan för evigheten. I och 
genom det första ljuset om männi- 
skans handhavande av detta jordiska. 
Vi se ljusets mäktiga sken omstråla 
herdarna och genom denna ljusom- 
strålning bryter fram den härliga för- 
kunnelsen om en Frälsare, som är 
>jordens hopp och himlens glädje.» 
Ej många dagar därefter komma någ- 
ra män från Österlandet, ledda till 
Betlehem av en strålande stjärna. 
Den hade med sitt klart lysande ljus 


en uppenbarelse till dem från Gud 
om Hans Son. Denna stjärnas un- 
derbara mission skulle överföras på 
Sonen och har däför blivit kallad 
»den klara morgonstjärnan.> Vad det 
innebar för de vise männen att de 
följde stjärna och dess ljus, kan vi 
ej tillfullo bedöma. Men vi finna, att 
den gav dem villighetens och out- 
tröttlighetens Ande, oövervinnelsens 
mäktiga kraft, givandets osjälvviska 
sinnelag, ett hörsamt lydaktigt hjärta. 
De blevo så ett medel till glädje och 
hopp, en orsak till korsandet av djä- 
vulska planer och anledning till sto- 
ra skarors förening med Gud. Det- 
ta vill stjärnan från Betlehem och dess 
ljus, inte allenast lära oss, utan fast- 
mer giva oss. 

Den >Klara morgonstjärnans» upp- 
gift är, att lysa oss fram till gudom- 
liga upplevelser, lysa oss fram till 
gröna löftesmarker och friska kär- 
leksflöden. De som vandra i Hans 
ljus, skola aldrig vandra i mörkret, utan 
skall hava livets ljus, Jesus ljuset skall 
lysa över oss i tidlivet, så att vi hit- 
ta vägen hem genom denna världens 
klippor och undervattensskär. Han 
skall lysa över evighetslivet bortom 
tiden så att vi kunna träda in där. 
Utan att vara genomstrålade av hans 
ljus kunna vi ej vägleda andra, ej 
kunna leva i ljuskällans närhet i evig- 
hetslivet. Om vi ej i tidlivet tagit 
upp i vår odödlige ande Jesu under- 
bara strålglans så kan aldrig detta 
liv levas. 

Vid ett hembesök följde husmo- 
dern oss ut. Hon pekade då upp 
mot himlen och sade: >»Se på de 
två stjärnorna, det har blivit sagt i 
radion för någon tid sedan, att des- 
sa stjärnor voro sist synliga för 2000 
år sedan. De som hör detta kan 
själv med sin tanke gå tillbaka till 
dennatid.» Vi såg då en härlig strå- 
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lande stjärna överst och en svagt ly- 
sande därunder. - Det märkliga var, 
att fastän det skulle vara en stjärn- 
klar kväll voro mycket få stjärnor 
synliga, men dessa tvenne lyste, den 
undre visserligen svagt men tydligt. 
Jg tänkte: månne detta är ett av 
Människsonens tecken, som skola vi- 
sa sig strax innan Jesus kommer? 
Månne det är Betlehemsstjärnan som 
kommer med sitt andra budskap om 
Jesus. 

Nådesyskon! Jesus vill att vi sko- 
la lysa som himlaljus nu och när 
Han kommer! 

C. F. In. 


Afrika. 


Old Umtali 18/7 1940. 
Fridshälsning! 


Medan jag sitter och väntar uppe 
i B. B. skall jag sända en hälsning. 
Det är ännu tyst och stilla omkring 
oss. Det har varit ganska kallt i 
natt. När jag kom över hit tycktes 
marken frusen. Jag tror vi haft me- 
ra frost i år än något föregående, 
Som väl är ligga vi högt så att frukt- 
träden, i synnerhet de mera ömtåli- 
ga, har hållit sig, men nu tittar so- 
len fram. Dagarna äro enastående 
fina. Just framför fönstret här jag 
sitter, blommar gladioler i många fär- 
ger. De äro fina nu i kylan. Själv 
sitter jag insvept i en filt och små- 
fryser. Om det är roligt för oss att 
få patienterna ut i solen och få rum- 
men rena, så äro de minst lika gla- 
da. Jag hör hur flickorna börjar stö- 
ka med morgonarbetet. Det är nå- 
got säreget då morgonen bryter fram 
med ljus och liv efter en mörk och 
tyst natt. 

I dag kommer vår Biskop med sin 
fru, sekreterare och en Miss Schields 
från Angola. — Denna ' Miss Irene 
Schields, är en syster till Billy Schilds 


som bodde tillsammans med mig det 
år då Ellen var i Durban och Cape 
Town. Hon har bott tillsammans 
med Syster Mia i Angola. De kän: 
na varandra mycket väl. Antagligen 
vill hon bo här hos mig: Vi träffa- 
des först i Cape Town och sedan i 
London, så vi äro inte främlingar. 
I morgon kommer Syster Rosa hem. 
Vi skola följas åt till konferensen och 
även Broder Hassing och en lärarin- 
na. Det blir lite trångt i bilen, ty vi 
måste ha en del filtar och kuddar 
med oss och bensin m. m. Vi för- 
söker spara in bensin ty den stiger i 
pris. Konferensen är nu'i Mrewa, 
där skall invigas en ny kyrka, Jag 
längtar 'att få se den, har hört att 
den är både stor och trevlig. Vi har 
så få lokaler i kyrkostil, så det blir 
en underbar känsla att få gå till en 
riktig kyrka. Här i Old Umtali sö- 
ker vi spara ihop till en: kyrka, så 
om Gud vill, få vi det en vacker 
dag, men just nu: kan det inte myc- 
ket planeras. Det var först tänkt att 
inte ha någon konferens, men det är 
en del frågor som måste ordnas, och 
den nuvarande situationen behöver 
oss mer än någonsin förut, Så v 
tro att dessa dagar ej bliva bort- 
kastade. 

Äntligen fingo vi Svenska Sände- 
budet och andra svenska tidningar 
från Sverige. Det är visserligen gam- 
la nyheter - 14 april - men det är i 
alla fall underrättelser. Det var verk- 
ligen intressant få höra vad Sverige 
säger om saken. Ja, det är så mörkt 
ute i världen som det kan bli. Hur 
länge skall Sverige få bli utomståen- 
de. När jag tänker på flyktingarna, 
gamla, barn och kvinnor, tänk vilken 
nöd de ha som daglig spis. Gud 
give att detta förfärliga må upphöra, 
men ondskan och mörkret måste väl 
ha sin tid. Det är sådan synd om 
vår norske broder, han har ingenting 
hört från de sina sedan invasionen i 
Norge. Vi undra hur det gått för 
de delegater från Norge och Sverige 
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som reste till generalkonférensen i 
U. S. A. Hoppas idexslyckligt anlänt 
hem igen. Som det är nu, är det 
svårt att planera något för framtiden, 
ty man vet inte-vad morgondagen 
bär i sitt sköte. I vårt arbete ha vi 
många ljus och glädjepunkter, ja, Gud 
har välsignat oss mer än någonsin. 
Om vi nu bara få fortsätta att bedri- 
va mssionsarbetet blir en fråga. Vi 
kan endast bedja Gud leda det hela, 
vi äro ju Hans tjänare, och det tyc- 
kes som Hans ärende just nu has- 
tar. I varje fall är det så, när det 
gäller den infödda kyrkan i Afrika. 
Dörrar och hjärtan väntar på oss. 
Under dagar och nätter, då man är 
upptagen med att rädda och hjälpa, 
stiger så ofta upp i ens hjärta och 
tankar tacksamhetens och glädjens 
känslor över att man får ge ut sig 
här. Dagarna och tiden ilar så fort 
att man inte har tid att oroa sig. 
Men frestelse till oro vill komma, när 
man hör om allt hemskt som är lös- 
släppt, men Gud vare tack, att vi 
äro här på Hans befallning. 

Det skall bli roligt att åter få se 
Syster Rosa. Vi bildar nu en Skan- 
dinavisk familj, vi tre. Jag tycker 
mycket::om vår norske broder. Ge- 
nom sin syster Greta och sedan E- 
dith har vi haft många förbindelser, 
och jag känner det, som om en av 
mina egna bröder vora här. Vi tro 
att han skall bli till stor välsignelse 
för Afrika. 

Har nu haft en kopp té och ros- 
tat bröd, som Klara kom upp med. 
Vill nu fortsätta brevet så att det 
hinner med posten i dag. Det är 
bra med nattarbetet, ty då får jag 
skriva brev, som eljest det dröjde 
med. Nu när postgången och tider- 
na äro så osäkra, skriver jag inte 
många brev. Våra brev till Danmark 
och Norge ha kommit tillbaka, så vi 
tro att ingen post kommer dit. Pas- 
tor Hassing har skrivit till Pastor 
Almgren för att se om han på den 
vägen kan få några underrättelser från 


de sina. 

Jagaskulle gärna vilja veta dina 
tankar oms detta är den sista veder- 
mödans tid, eller rättare; början till 
denna? När jag tänker därpå ängs: 
las jag inför dem alla som ej ännu 
hört om Jesus. Skola de då gå in i 
evigt mörker? (Detta hör Herren 
till.) I en del fall råder stor oro 
bland de svarta, Jag tycker så synd 
om dem. Vi bli schockerade gång 
efter annan genom världshändelserna, 
huru mycket mera dessa arma barn, 
som ännu bära hedendomens mörker 
uti sina hjärtan. Bed för dem. De 
framställa många frågor, som det är 
svårt att besvara. 

Nu är det tid för posten. Det 
här blev ett osammanhängande brev. 
Har blivit avbruten många gånger, 
svårt är det också att skriva då man 
ej vet om det kommer fram, men 
det hjälper mig själv att skriva regel- 
bundet. Naturligtvis, är det många 
frågor som jag önskade få svar på, 
men som allt måste genomgå cen- 
sur, så får dessa vara. Särskilt und- 
rar jag hur det går med kyrkoarbe- 
tet? Jag har hört att de flesta kyr- 
kor och lokaler äro tagna för millitä- 
rer. Hur är det med matfrågan o. s. 
v. o.s.v.? När tidningarna kommo 
satte jag mig genast ned att läsa 
dem,- men även där tyckte jag så 
mycket var otydligt, och kände mig 
som en hungrig, som ville ha mer 
utan att kunna få det. Som väl är 
ha vi knävägen. Inför nådens tron 
få vi mötas, där få vi niitt i all oro 
erfara frid. Vi behöva i sanning bå- 
de ljus och styrka. 

Hälsa vännerna så kärt. Det går 
inte en dag som jag ej tänker på 
dem, och jag tror att vi mötas inför 
Guds ansikte, ty det kännes så. 
Själv är du Farbror kärt hälsad från 
oss här, mig och de svarta. Jag glä- 
der mig så, att vi få arbeta på evig- 
hetsvärdena, det som ingen kan för- 
störa. Med varm hälsning, Ditt and- 
liga barn, Ruth. 
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(Cho given 


Underligt  förer 
Herren själar sam- 
nan, som behöva 
varandras hjälp i 
arbetet för Guds 
rikes" utbredande i 
vi riden. nnu i 
dig skönjes genom 
Guds tillväga- 
gångssätt, den plan 
v refter Han alltid 
handlar och man 
ser de gamla väg- 
märkena, som lär- 
jungarna fingo gå 
efter. Dessa lades 
ceckså in i befall- 
ningen, som gavs 
dem då de fingo 
uppdraget att pre- 
dika — evangelium. 
»Gån åstad, predi- 
ken evangelium och 
boten de sjuka». I 
haven fått för in- 
tet, given för intet. 
När Guds rike föres fram på denna 
väg, uppenbarar sig dess frukt i tjä- 
nande själar, som vill använda de tim- 
liga gåvor de ha fått. Så skedde ju 
också på Jesu tid. 

Denna syster som här presenteras, 
mötte jag första gången vid nådens 
tron. Hon hade en bruten hälsa och 
en fridlös, orolig själ. En annan tro- 
ende syster - trogen medhjälpare i 
missionsgärningen - hade gjort hen- 
nes bekantskap och då satt vid hen- 
nes sida i den kyrka jag då predika- 
de. Näri eftermötet inbjudningen ut- 
gick till fridlösa och kroppsligt sjuka, 
viskade den andre systern till hen- 
ne: »Skall vi gå fram, ty vi behöva 
det?> Hon var genast redo att följa 
med, och de kommo fram och böjde 
knä vid altarrunden. Guds kraft var 
nära till frigörelse och fridlösheten 


för LJöba 


Fröken Hilma Israelsson, Lindesberg. 


”. 4 
och hjärtats oro 
försvann och ut- 
byttes mot frid och 
hälsokraft.  I- och 
med detta steg följ- 
de en helt ny livs- 
inställning både i 
tankar, känsla och 
intresse. Hjärta, 
sinne och håg vän- 
des mot de him- 
melska värdena och 
till det som var 
Guds vilja. Genom 
samtal med om- 
nämda syster och 
vetskap om mitt ar- 
bete i missonsgär- 
ningen, fick hon 
snart klart för sig 
att hon fått en sär- 
skilt uppgift att fyl- 
la för Kristi ut- 
bredande i världen. 
Stilla, försynt, som 
hon är, började hon 
söka förverkliga denna uppgift och 
efterhand hade hon lagt, först sig 
själv på rökoffersaltaret, vilka nu of- 
ta stiga upp mot Gud som en väl- 
behaglig lukt, Herren till förhärligande, 

Med detta köpte hon sig ej fri från 
lidande och prövningar, utan t. o. m. 
ökades dessa understundom, men 
hon hade lärt känna källan varifrån 
den närande uppehållande kraften 
fås. Källan från Jesu sår, Golgata- 
strömmen, kärleksflödena från Jesu 
brustna hjärta. Ofta har hon i sina 
stilla stunder hört Herren tala, mana 
och visat vägen huru hon skulle 
på olika sätt tjäna Honom med sina 
gåvor. Vaksamt och med stort in- 
tresse har hon spridit Afrikaböcker 
och numera >»Fläktarna.> Varje gång 
vi råkas märkes en längtan som ö- 
vergår allt annat, detta att få mer av 
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Jesus. Mer av Hans kärlek och er- 
farenhet av »Dop i Helig Ande>. Så- 
dana hjärtan mättar Herren med sitt 
goda och gör dem unga och friska 
som örnar. Som denna syster har 
till mål i sin givaregärning - Jesu 
namns förhärligande - giver hon äran 
åt Gud -och prisar Honom för att 
hon får tjäna Honom, Så vill med 
dessa rader följa ett varmt innerligt 
tack för detta trogna arbete i Her- 
rens. vingård. Ett hjärtligt tack till 
Herrens ära för allt bistånd, som gi- 
vits mig i missionsarbetet och på öv- 
riga områden. Jesu ljuva frid och 
delaktighet" av Helig Ande och gu- 
domliga - kraft till både kropp och 
själ, följe dig på din vidare färd mot 
vårt eviga hem. Där få vi möta dem 
som vi gemensamt vunnit för Her- 
ren, däribland svarta vänner från Af- 
rikas jord. 
C. F. Israelsson. 


oc> 


2 
Bekänn Jesu namn. 


»Jag är så glad för tidningen And- 
liga Fläktar.» 

Vill säga något om min omvän. 
delse: Jag kände mig ej lycklig- 
Trodde att detta berodde på att jag 
ej fått sångens gåva. Men så en 
dag när jag lyssnade till en predikan 
över Matt. 10:32-33, »Var och en 
som bekänner mig inför människorna, 
honom skall jag känna vid inför min 
Fader som är i himmelen,» blev det 
klart för mig. Jag hade ej bekänt 
Jesus inför människorna och därför 
kunde Han ej kännas vid mig. Vid 
detta tillfälle började jag bedja of- 
fentligt och tacka Gud, utan att nå- 
gon bett mig göra det. En under- 
bar frid och glädje fick jag därunder 
erfara. Sedan dess har jag fått nåd 
att stå kvar i denna gemenskap med 
min Frälsare. 

Detta utgör endast en hälsning 
till Herrens ära, men samtidigt vill 


jag säga, att det är underbart att ä- 
ga Guds frid i denna orostid 
Olga Johansson. 


oc 


Mutambara. 
5 juli 1942. 


Jag sitter nu framför brasan och 
har det skönt. Det är så kallt så. 
Men jag måste ut till sjukhuset in- 
nanan jag går i bädd. En av våra 
väntande mödrar i B. B. har fått 
lunginflammation. Jag är lite oroliz 
för henne, men hoppas allt skall bli- 
va bra. I morgon ha vi bröllop. 
En av våra lärarinnor gifter sig, 
och naturligtvis skall hela skolan dit. 
Det börjar klockan 10. Visserligen 
är en oxe slaktad, men många skola 
äta, dock tror jag det blir nog för 
oss alla. 

Undrar just nu om Farbror fått 
alla mina brev? Vi få ju varken tid- 
ningar eller post nu. Det ser ut 
som Sverige alldeles är isolerat från 
yttervärlden. Ja det är förskräckligt 
att tänka på hur det ser ut i världen 
i dag. Må Gud i sin ändlösa nåd 
förbarma sig över oss. Det är som 
man ej ville tro att alltsamman är en 
verklighet. 

Jag hade en skön tid i Durban, 
frånsett mina sjukbesvär, men så är 
jag frisk som en nötkärna. Alla tyc- 
ker jag är mager, men det är inte 
säkert att den som är mager orkar 
minst. Syster Ruth och Broder Has- 
sing mötte mig vid tåget, och vi pra- 
tade, Syster Ruth och jag, tills vi 
släckte ljuset klockan 2 på natten, 
Jag stannade över där några dagar 
tills lastbilen från Mutambara kom in 
till stan. Ja, nog är det skönt med 
semester, men det är härligt att vara 
tillbaka i arbetet igen, Får se nu 
vid konferensen huru vida jag måste 
stanna här eller ej, störst är ju att 
få vara till välsignelse och hjälp även 
om det ej alltid går som vi önskade. 
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Varje steg för Jesus. 


Ovanstående rubrik 
för denna uppsats kan 
höras vara för myc- 
ket, om man ej kän- 
ner till verkligheten. 
Men så skulle jag vil- 
ja forma orden i mitt 
omdöme om den sys- 
ter som härovan re- 
presenteras, som en av 
minamedarbetareimis- 
sionsgärningen. Fast 
ej numera ung till å- 
ren och ej heller så 
kroppsligt stark, har 
hon gått många trötta 
steg för Jesus i mis- 
sionens tjänst. Jag lär- 
de först känna denna syster genom 
pastor Nordbergs välvilliga inställ- 
ningar till mitt missionsarbete och 
samtal med henne om att få ut de 
afrikaböcker, 6 stycken som legat 
kvar i församlingen över 3 år. Så 
och hans önskan att besöka Ström- 
stad, vilket också skedde. Under det- 
ta och påföljande besök blev denna 
systers hem min mycket trevna bo- 
stad, där vi hade tillsammans dyrba- 
ra bön- och samtalsstunder. Med 
det varma hjärta som hon äger för 
missionens sak i hednaland, och Guds 
rikes utbredande även i hemland, blev 
hon min trogna medarbetare. Hon 


Undrar just nu när det skall ljusna, så 
att Syster Ruth kan resa hem? Tänk 
att jag varit här nu min halva peri- 
od. Undrar just om vi nånsin få å- 
terse gamla, kära Sverige? Om ej 
så, jag förmodar något annat beretts 
för oss: Alla våra lokalpredikanter 
äro inne från distriktet och har en 
repetitionskurs. De kommo sent i 
kväll, så jag har ej mött dem alla ännu. 
Hälsa alla vännerna så kärt, 


Rosa. 


Fröken Annie Sandberg, Strömstad, 


har gått många trötta steg för sin 
Mästare, från gård till gård, och över 
kullar och berghällar i skärgården för 
att sprida afrikaboken. Ifrån en av 
dessa turer på landet minns jag, hur 
hon vandrat fram på av regn upp: 
lösta vägar, med genomblöta skor, 
under det regnet forsade ned, men 
likväl glad över att få gå Guds ären- 
de. Oftast fick hon nej till svar, 
men alltid vunnit något resultat på 
dessa sina färder. Ofta blev hon 
genom dessa sina besök till upp- 
muntran och tröst för av sjukdom 
och lidanden prövade själar. Vart 
hon gått fram har hon inför både 
frälsta och ofrälsta, med afrikaboken 
i handen och som sitt mål, vittnat 
om vad hon själv upplevat av den 
frälsning och kärlek, som drivit unga 
missionärer att offra sina liv, hem, 
vänner fosterland och bekvämlighe- > 
ter, för att söka vinna dem som 
leva i vidskepelse under onda an- 
dars välde. 

I samarbete med en ung syster, 
som nu är flyttad från Strömstad bör- 
jade hon att sprida >Andliga Fläktar» 
och nådde upp till ett antal av 75 
nummer i månaden, vilka denna sys- 
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ter senare åtog sig att fortsätta med. 
I detta arbete har hon även sam- 
manlänkat spridningen av K. Y. M:s 
bladet m. m. Att somliga troende 
vänner hinna med mycket mer and- 
ligt arbete än andra, bero ej alltid 
på att de ha mindre att göra i jor- 
diskt arbete, utan mera därpå att Gud 
rört vid deras hjärtan och låtit sig 
villiggöras att gå när Anden kallar. 
Sällan saknas sådana själar vid för- 
samlingens bönestunder eller guds- 
tjänster, ej heller deras röst i tack- 
sägelse till Gud. De stå alltid redo 
att gå Guds ärenden och äga därför 
alltid en klar förbindelse med Gud 
som ständigt gör dem glada. Arbe- 
tet för Herren kommer därför ej att 
kännas tungt. Ännu fortsätter den- 
na syster i likhet med flera andra, 
spridandet av afrikaboken, trots att 
hon ' fått ut cirka 200 böcker. Efter- 
följansvärdt är detta exempel. Själv 
vittnar hon om hur hon upplevat 
många dyrbara och stärkande upple- 
velser under detta missionsarbete. 
Det är verkligen uppmuntrande att få 
så trogna medhjälpare, och därav har 
Gud gett mig en hel del. Genom 
sina besök av sjuka har gjort, att 
hon blivit till oskattbar välsignelse 
för dem, och även till vägledning och 
frälsning, innan de lämnat denna li- 
dandets värld. 

Jag vill med dessa rader frambä- 
ra mitt och systrarnas i Afrikas tack 
till dig för allt det osjälvviska intres- 
se som givits åt det uppdrag Gud 
anförtrott mig. Detta sagt Gud till 
evig ära och dig till glädje och upp- 
muntran under vandringen mot vårt 
gemensamma mål: Jesus, himlen! 

C. F. Israelsson. 


oc 


Allt mitt är ditt. 


En troende lantbrukare som ha- 
de en ansedd anställning i försam- 
lingen anmodades lämna en gåva för 
Guds rikes sak. Trött på de stän- 


diga uppfodringarna förebrådde han 
den som vänt sig till honom. Föl- 
jande natt drömde lantbrukaren att 
han såg Jesus komma till sig. Blic- 
ken var sorgsen då Han milt före- 
brådde honom gårdagens hårda, obe- 
tänksamma ord, och frågade: = «Jo- 
hannes, har du aldrig bett mig om 
något?» >Ack jo, Herre,» svarade 
han full av blygsel, jag har bett dig 
om något varenda dag. Jag kunde 
inte ens en timme leva utan din väl- 
signelse. Hur var det då möjligt att 
du i går, när jag bad dig giva nå- 
got, tillslöt ditt hjärta och alldeles 
nekade därtill? Vad har du inte fått 
av mig alla dessa år, blott för att du 
bad mig därom! Minns du icke hur 
du första gången bad mig förlåta di- 
na synder och frälsa din själ? Minns 
du icke, hur du gång på gång bad 
mig förlåta dina överträdelser? Bad 
om att giva dig på nytt frid och gläd- 
je. Bad mig om välsignelse över ditt 
arbete? Gav jag dig icke en vacker 
gård, en rik gröda, rikligt med timli- 
ga medel? Ett välsignat hem, en älsk- 
lig hustru, duktiga söner och kär- 
leksfulla döttrar? Har jag inte beva- 
rat dina barn från det onda i värl- 
den och gjort dem till tröst och gläd- 
je för dig? Ack jo, suckade och 
stammade lantbrukaren full av blyg- 
sel och skam, du har alltid besvarat 
mina böner. Men nu förstår du 
nog>, sade Herren med allvarlig sorg- 
sen röst, att allt detta måste bli an- 
norlunda från och med i dag. Hä- 
danefter skall jag icke Bedja dig om 
något, men så skall du inte heller 
bedja mig om något. >»O nej, Her- 
re, o nej, ropade mannen, förlåt migl 
Förbarma dig över mig och fräls mig 
från mitt hårda hjärta! Jag kan icke 
undvara dig ett enda ögonblick.» I 
detsamma vaknade mannen. Han såg 
hur han felat och förstod läxan Gud 
velat lära honom. Av hela sitt hjär- 
ta förnyade han sin överlåtelse åt 
Gud med dessa ord: >Herre, allt 
mitt är ditt». Uppl. Vän. 
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" Elfenbenkusten Banfora. 


En missionär från den Kristna Al- 
lians i Missionen skriver: 

Käre Broder Israelsson! 

Det var ett verkligt nöje att få ditt 
brev av den 7 mars och särskilt det, 
att lära känna dig som en broder i 
Herren. Du visste naturligtvis inte 
at jag var en missionär här, men att 
få ditt brev var en verklig uppmunt- 
ran. Jag skrev till »Chain Collection 
Club» och har som svar mottagit 
brev från Australien, U. S. A., Syd- 
Afrika, Egypten och Sverige. Det 
var likväl värd mödan om detta bli- 
vit ett medel att nå andra Guds barn 
vilka vill bedja för oss, detta är mera 
värt än millioner av frimärken. 

Mitt namn är inte Swanson utan 
Johansson, men brevet träffade mig 
ändå, ty det finnes endast 4 å 5 vita 
män i Banfora, eller inom 80 kilome- 
ter så det är inte lätt för ett brev 
att gå vilse som det är adresserat 
Banfora. 

Jag förstod ditt brev mycket väl. 
Min far är svensk och är Helgelse- 
förbundets missionär bland Zulurna 
i Durban. Möjligen känner du någ- 
ra av vännerna i denna mission i 
Sverige. De hålla sin konferens på 
Torp vid Kumla. Jag tänker det är 
rätt fastän jag aldrig varit i Sverige. 
Själv är jag född och uppväxt i Syd- 
Afrika, och då jag kände Herrens 
kallelse till missionärens arbete reste 
jag till Amerika och gick i bibelsko- 
la där. Efter några få år kom jag 
hit ut i den >Kristna Allians Missio- 
nen, bildad av A. B. Simpson i New 
York. Utan tvivel har du hört om 
honom och läst någon av hans böc- 
ker. Denna mission verkar i många 
länder och har omkring 500 missio- 
närer. Den Franska West Afrika mis- 
sionen är en av de största med ö- 
ver 70 missionärer, men äro spridda 
vitt omkring. Vi arbeta inom 15 o- 
lika stammar och språk och de flesta 


stationerna ligga 150 å 200: kilometer 
skilda åt. 

Vår närmaste missionsstation är 
Babo-dioulasso, 85 kilometer mot norr 
och nära 400 kilometer till den söd- 
ra som är Bouke. Här finnes ännu 
många små stammar som äro obe- 
rörda av evangelium. Vi ha varit i 
Banfora över ett år. Detta är en ny 
verksamhet bland Gwen folket och 
vi kunna ej ännu riktigt deras språk. 
Min hustru och jag kom till fältet 
för över 12 år sedan och har arbetat 
i flera delar av Franska Väst-Afrika, 
Vi ha varit tillbaka till U. S.; A, två 
gånger sedan på ferier och nästa gång 
vill vi hoppas få besöka mina föräld- 
rar i Durban. 

Om du är intresserad för Herrens 
verk här skall jag med glädje sän- 
da dig vårt kvartalblad »Nya fältet». 
Detta ej med tanke på att be om 

åvor. Vi sätta mycket värde på 
Guds folks förböner och har funnit 
att de troendes förböner bringar se- 
ger i arbetet för själars frälsning och 
uppbyggelse för de kristna. Var vän- 
lig bed för oss att detta folk må få 
öppnade hjärtan för evengelium. De 
äro verkliga hedningar och har ytterst 
lite kläder på sig, kvinnorna iklädda 
löv. De dyrka även onda ondar. 

Vi ha två barn, David 4 år och 
Carol 2 år. 

Din i Honom uppriktige 
J.S. Johanson. 


oc> 


Hälsingborgs första 
metodistorgel. 


Då jag kom till församlingskretsen 
Bjuv, Råå och Hälsingborg år 1889 
hade förutvarande predikanten, Al- 
brektsson för Hälsingborgs metodis- 
ters räkning inköpt en orgel till de- 
ras lokal på Södergatan. Orgeln var 
inköpt från firman Palmqvist i Stock- 
holm, och för vilken nu resterade en 
skuld varpå krav hade sänts från fir- 
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man. Då insamlingarna voro ytterst 
små, fanns inte någon annan utväg 
än söka få in medlen genom att gå 
med en lista. Jag fick uppdraget - 
såsom ett av de första - att besöka 
några av stadens bättre lottade, för 
att om möjligt få något till denna 
skuld. "Som jag fått veta att Consul 
Olsson” var religiöst intresserad, ste- 
gade jag en dag upp till honom, och 
delgav honom mina bekymmer. Han 
var vänlig och förstålig för saken och 
och gav mig 25 kronor. Därefter 
gick jag till en Ingeniör Widmark 
och bad-honom om hjälp. Han bad 
mig att sluta upp med vår verksam- 
het och ansåg att de voro många 
nog av dem i Hälsingborg... Jag an- 
märkte, att här var så mycket att ut- 
rätta för Herren, så att de också be: 
hövdes. Han tillade att det vore 
bättre att vi reste ut till hedningarna 
och arbetade -bland dem. Men hur 
det var, troligen då han såg Con- 
sulns namn på listan, gav han mig 
också 25 kronor. Jag blev frimodig 
och gick till en Hoff, som jag fick 
veta vara i goda omständigheter: och 
vänlig. När Han hörde mitt ärende 
sade han sig gärna vilja hjälpa mig 
och jag fick även då 25 kronor. Där- 
efter besökte jag ännu några andra 
och fick så allt som behövdes för att 
betala skulden på orgeln. Och glad 
var jag då jag kunde meddela den 
lilla klassen av metodister att deras för- 
sta orgelskuld var betald. 
K. A. Aven. 
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Ocana Columbia 
Syd-Amerika 1939. 


Käre broder i Herren! 

Vi har nyligen mottagit ditt brev 
och säger dig ett tack därför, och 
likaledes för det intresse Du visar 
vår mission. Syd Amerika ligger in- 
te så värst långt från Afrika, och det 
finns vetenskapsmän som tro att des- 


sa två kontinenter en gång i tiden 
varit förenade. Ja, det är gott att vi 
kan ha ett vidgat hjärta för Guds 
stora missionsfält på jorden! 

Du ha säkert följt med spänd upp- 
märksamhet den pågående konflikten 
emellan Ryssland och Finland. Vi 
har bedit mycket till Gud för Fin- 
land i dessa dagar och jag är för- 
vissad om att hela det Skandinaviska 
kristna folket har vaknat upp att för- 
stå faran som hotar länderna. Måtte 
Gud i sin nåd bevara våra folk från 
krigets förfärligheter. Vi veta ju att 
profetians ord skall uppfyllas, men 
vi känner också att Gud har en plan 
med Nordens folk i sitt stora mis- 
sionsarbete. Och låt oss bedja om 
att denna plan må bli genomförd, och 
att Hans namn därigenom må bli för- 
härligad. 

Vi har det mycket gott här och få 
se, nu och då själar komma inför 
ordets hörande och mottagande. Un- 
der senare tiden ha vi sett här i 
staden ökat intresse för evangeli- 
um. Detta är ju ett nytt missions- 
fält, >»pioneer missionsfield», så vi 
har att kämpa mot många svårig- 
heter och motståndare, men Gud ger 
seger. Vi sänder ett cirkulär brev, 
som visar vårt behov av en möteslo- 
kal i staden. 

Med hjärteliga broder oeh syster 
hälsningar förbliva vi Eder i Kiisti 
kärlek förbundna, 


Rachel o. Olav Eikland. 


Detta var skrivit innan Norge kom 
i sin prövning. Dessa vänner äro 
norska. 


oc> 


Helsingör. 
24/11 1940. 


En Broder skriver: Käre Farbror 
Israelsson! Jag skriver för att omta- 
la att vår ungdomsförening firar sin 
25-års högtid den 10 november och 
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«önskar få en hälsning från dig till 
denna dag. Vi hade gärna önskat 
att se dig bland oss då, men det 
låter sig väl inte göra. Det har el- 
jest sagts, att det ej mera är några 
svårigheter för svenska medborgare 
att få inresetillstånd till Danmark. Om 
du ännu en gång kunde komma hit 
över igen till en serie möten, så är 
du hjärtligt välkomen! 

Vi ha det alla bra. Många äro 
visserligen bekymrade för framtiden, 
och det är ju också svårt att få med- 
len att räcka till. Men det kunde 
ha varit mycket värre. Guds välsig- 
nelse har även i år skyddat och be- 
varat oss. Vi har just haft Barnens 
dag, då vår sal var full av barn och 
deras föräldrar. Barnen sjöngo för 
oss mycket bra. Vårt dagliga liv har 
ej mycket förändrats. . Mörkläggning- 
en är ju lite besvärlig, men som er- 
sättning har förhållandena medfört en 
välsignad stillhet... Vi har i sommar 
njutit särskilt av all den sköna fågel- 
sången, och som aldrig tillförne upp- 
dagat allt det sköna som fanns i skog 
och på mark. Och vi ha erfarit »Att 
där Gud sätter en ensam, där är Han 
själv näral» 

Min tant, som är missionär i In- 
dien, har totalt varit avskuren för- 
bindelsen med hemlandet, familjen 
och missionssällskapet i sommar. 
Men vi ha just fått hälsning från 
henne genom brev till en svensk 
dam, vilken har bett henne säga till 
mig och familjen. >Vi har det alla 
bra, vi utför vårt arbete och Gud 
sörjer för oss, och detta prisa vi Ho- 
nom för> Och denna hälsning till 
mig, sänder jag nu som min häls- 
ning till Eder. 

Kärleksfull hälsning till dig och de 
dina, även från min hustru och barn, 


Din tillgivne Poul Nielsen. 


Vill du för år som för dig komma kan 
I kärlek offra dig så för din Frälserman 
Att hednafolken ser det klara ljus 

Som stråla bör från kristens kärlekshus. 


AKTA DIG ATT DRÖJA. 


En troende man samtalade med en 
släkting, en affärsman, och allvarligt 
manade honom att giva sig helt åt 
Herren.  >Det är sannt», sade den- 
ne, jag är icke tillfreds med mitt när- 
varande tillstånd. Men jag är dock 
inte utan hopp: jag kan gå in i vin- 
gården i elvte timmen. «Du hänsyf- 
tar på Jesus liknelse, men du har 
helt förbisett, att dessa män mottogo 
den första bjudningen» sade den and- 
re. »Var det så?> Ja, just, ty de 
sade: »ingen har lejt oss. Men de 
togo genast emot kallelsen». »Det 
är sannt. Jag har aldrig förr tänkt 
därpå, men rövaren blev frälst i döds- 
stunden.» Ja, men det är sannolikt 
att han också aldrig förut hört in- 
bjudningen. Det ser ut, som vore 
du angelägen att hos mig utsläcka 
varje gnista av hopp. >Ja, varför 
skullle jag icke göra det? Ty ditt 
hopp är grundat på ett bedrägeri. 
Det finnes icke i hela skriften ett 
enda löfte om frälsning i någon till- 
kommande tid. Nu; är den behagliga 
tiden. Börja nu.> >»Huru skall jag 
börja?»  >Alldeles som den spetäls- 
ke gjorde, han överlämnade sig helt 
åt den store hälbrägdagöraren. Vänd 
dig till honom. Lita på honom, tjä- 
na Honom sedan i kärlek! Gör se- 
dan livets plikter, såsom tjänst åt 
Honom! Vill du mottaga den jörsta 
bjudningen? Akta dig att skjuta upp 
saken!>  »Du har rätt. Måtte Gud 
hjälpa mig. Jag fruktar, att jag haft 
mycket orätta tankar om denna sak. 
Med Guds hjälp skall det nu bliva 
annorlunda.> Min vän, akta dig att 
du ej fångas i ett falskt hopp. Öve.- 
vinn alla hinder och kom nu! 

Uppl. Vän. 


Sök rening uti Jesu blod 

Sen kan du gå med ett friskt mod 
JLi fela jfr? dép Ps Tr 
Så att de frälsningen må finna 
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I Herrens tjänst. 


I Arboga hade jag tre möten, 23- 
25 oktober. Broder Isaksson tog de 
dagar jag skulle varit i Bollnäs. Vi 
hade dyrbara stunder inför Herren, 
både i hem och kyrka, samt under 
besök som gjordes hos gamla kära 
vänner. Glädjande var att se så 
många unga vänner deltaga med i 
musikföreningen. inför ett fåtal andra 
lyssnare.  Smärtsamt är att tänka på 
äldre troende å somliga platser, som 
ej söka med sin närvaro uppmuntra 
ungdomarna och dess ledare. Var är 
den gamla hänförelsen och glöden, 
som man så gärna talar om från 
gamla tider. Borde inte vi, som äro 
äldre i nåden, ha bevarat denna för- 
sta kärlekens glöd, för att därmed 
säga de unga, att glädjen, friden ej 
är något hastigt övergående känslo- 
stämning, utan kan bevaras i själen 
in i ålderdomens höst. Dessa ung- 
domar voro trogna med dessa tre mö- 
ten, och detta gladde mig. Fort- 
sätt kära unga vänner och ni bli 
till rik välsignelse för arbetet och för- 
samlingen, En god hjäp gavs mig 
till Afrika. 

Den 26 oktober gick färden till 
Hudiksvall såsom resans slutmål mot 
norden. Pastor Isaksson och jag 
gjorde sällskap till stationen då han 
reste till Stockholm och efter en tim- 
ma reste jag över Frövi mot mitt 
mål. Här fick jag vänta 2 1/2 tim- 
ma, varunder jag skrev några med- 
delande till församlingar, som jag se- 
nare tänkt besöka. Kom fram nära 
en timma försenad på grund av 
många resande beredskapsmän. Ha- 
de då varit på resa 12 timmar, men 
kände mig ändå icke trött. Stor nåd 
av Gud. Pastor Wiman mötte, glad 
som vanligt och inbjöd mig som gäst 
i hans trevna hem. Mötena ha varit 
goda och ibland välbesökta., Gud 
har mött oss såväl i kyrkan som 
hemmet, och under hembesöken. Ett 
besök gjordes hos vår gamle ledare 


sedan ungdomsåren, pastor K. Ar 
Aven, som då hade verksamheten 
Bjuv, Råå och Hälsingborg omhand. 
Han är -nu svag till sin kropp och 
likaledes hans hustru. Det glad- 
de mig se dem båda. Vid vårt inträ- 
de, hade de biblarna framför sig. 
För dem blev besöket en lika glad 
överraskning, ty de bo cirka 3 1/2 
kilometer utom staden. Vägen gingo 
vi fram och tillbaka. Vi samtalade 
om "gamla minnen, och bad jag ho- 
nom uppteckna sådana och sända 
mig. Vi hade tillsammans en dyrbar 
bönestund. På ett av de sista mö- 
tena, som visserligen var fåtaligt be- 
sökt, böjde sig tvenne ungdomar för 
Herren. De hade ej förr än under 
dessa möten besökt kyrkan, men ha- 
de stått under kristligt inflytande, men 
irrat bort från hjorden. De bådo in- 
nerligt om nåd och hjälp. Då deras 
platser hindrade dem att komma med 
tåget till Iggesund, där vi hade det 
sista mötet, gingo de den en mil 
långa vägen till fots. Bevarade i Je- 
sus kärlek, skola de säkert bli till 
välsignelse. 

I Iggesund församlades några fle- 
ra, och mötena syntes plöja djupt 
i. hjärtana:  Musikföreningen deltog 
med några varje kväll. En dyrbar 
själ sökte Herren. Jag bodde där 
hos en ung telefonist Hanna Petters- 
son, och hade vi vid tillfällen goda 
andliga samtal med varandra. En del 
av de gamla vännerna sedan tio år 
tillbaka saknades. Somliga hade rest 
högre opp, andra hade liksom De- 
mas lämnat arbetet m. m. Men en 
liten trogen skara står kvar och fort- 
sätter arbetet under längtan efter me- 
ra av Jesus. Håll ut vänner intill, 
Herrens dag. 

C. F. Israelsson. 
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